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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

INTERNATIONALE OVEREENKOMSTEN 

BESLUIT (EU) 2019/407 VAN DE RAAD 

van 4 maart 2019 

betreffende de sluiting namens de Europese Unie van de Overeenkomst ter voorkoming van 
ongereglementeerde visserij op volle zee in de centrale Noordelijke IJszee 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 43, in samenhang met 
artikel 218, lid 6, tweede alinea, onder a), v), 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Gezien de goedkeuring van het Europees Parlement (1), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Unie heeft in het kader van het gemeenschappelijk visserijbeleid de exclusieve bevoegdheid om maatregelen 
inzake de instandhouding van biologische rijkdommen van de zee vast te stellen en om met derde landen en 
internationale organisaties overeenkomsten te sluiten in dit verband. 

(2)  De Unie is op grond van Besluiten 98/392/EG (2) en 98/414/EG (3) van de Raad verdragsluitende partij bij het 
Verdrag van de Verenigde Naties inzake het recht van de zee van 10 december 1982 („het verdrag”) en de 
Overeenkomst over de toepassing van de bepalingen van het Verdrag van de Verenigde Naties inzake het recht 
van de zee van 10 december 1982 die betrekking hebben op de instandhouding en het beheer van de grensover­
schrijdende en de over grote afstanden trekkende visbestanden („de visbestandenovereenkomst”). Het verdrag en 
de visbestandenovereenkomst schrijven beide voor dat alle staten moeten samenwerken bij de instandhouding en 
het beheer van de biologische rijkdommen van de zee. De Overeenkomst ter voorkoming van ongereglemen­
teerde visserij op volle zee in de centrale Noordelijke IJszee („de overeenkomst”) komt aan die verplichting 
tegemoet. 

(3)  In Verordening (EU) nr. 1380/2013 van het Europees Parlement en de Raad (4) is bepaald dat de Unie haar 
externe betrekkingen op visserijgebied moet onderhouden in overeenstemming met haar internationale verplich­
tingen en beleidsdoelstellingen, alsook met de doelstellingen en de beginselen bedoeld in de artikelen 2 en 3 van 
die verordening, om duurzame exploitatie, beheer en instandhouding van biologische rijkdommen van de zee en 
het mariene milieu te verzekeren. De overeenkomst strookt met die doelstellingen. 

(4)  De Raad heeft op 31 maart 2016 de Commissie gemachtigd om namens de Unie te onderhandelen over een 
internationale overeenkomst ter voorkoming van ongereglementeerde visserij op volle zee in de centrale 

15.3.2019 L 73/1 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) Goedkeuring van 12 februari 2019 (nog niet bekendgemaakt in het Publicatieblad). 
(2) Besluit 98/392/EG van de Raad van 23 maart 1998 betreffende de sluiting door de Europese Gemeenschap van het Verdrag van de 

Verenigde Naties inzake het recht van de zee van 10 december 1982 en de Overeenkomst inzake de toepassing van deel XI van dat 
verdrag van 28 juli 1994 (PB L 179 van 23.6.1998, blz. 1). 

(3) Besluit 98/414/EG van de Raad van 8 juni 1998 inzake de bekrachtiging door de Europese Gemeenschap van de Overeenkomst over de 
toepassing van de bepalingen van het Verdrag van de Verenigde Naties inzake het recht van de zee van 10 december 1982 die betrekking 
hebben op de instandhouding en het beheer van de grensoverschrijdende en de over grote afstanden trekkende visbestanden (PB L 189 
van 3.7.1998, blz. 14). 

(4) Verordening (EU) nr. 1380/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 11 december 2013 inzake het gemeenschappelijk visserij­
beleid, tot wijziging van Verordeningen (EG) nr. 1954/2003 en (EG) nr. 1224/2009 van de Raad en tot intrekking van Verordeningen 
(EG) nr. 2371/2002 en (EG) nr. 639/2004 van de Raad en Besluit 2004/585/EG van de Raad (PB L 354 van 28.12.2013, blz. 22). 



Noordelijke IJszee. Die onderhandelingen zijn met succes afgerond op 30 november 2017. Overeenkomstig 
Besluit (EU) 2018/1257 van de Raad (5) is de Overeenkomst ter voorkoming van ongereglementeerde visserij op 
volle zee in de centrale Noordelijke IJszee op 3 oktober 2018 ondertekend, onder voorbehoud van de sluiting 
ervan op een latere datum. 

(5)  Partij worden bij de overeenkomst zal de samenhang van de op instandhouding gerichte benadering van de Unie 
in alle wereldzeeën bevorderen en haar betrokkenheid bij de instandhouding op de lange termijn en het 
duurzame gebruik van de biologische rijkdommen van de zee wereldwijd versterken, en is derhalve in het belang 
van de Unie. 

(6)  De overeenkomst moet worden goedgekeurd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De Overeenkomst ter voorkoming van ongereglementeerde visserij op volle zee in de centrale Noordelijke IJszee („de 
overeenkomst”) wordt namens de Unie goedgekeurd. 

De tekst van de overeenkomst is aan dit besluit gehecht. 

Artikel 2 

De voorzitter van de Raad wijst de persoon (personen) aan die bevoegd is (zijn) om namens de Unie de in artikel 15 van 
de overeenkomst bedoelde akten van goedkeuring neer te leggen. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de derde dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 4 maart 2019. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
A. ANTON  
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(5) Besluit (EU) 2018/1257 van de Raad van 18 september 2018 betreffende de ondertekening namens de Europese Unie van de 
Overeenkomst ter voorkoming van ongereglementeerde visserij op volle zee in de centrale Noordelijke IJszee (PB L 238 van 21.9.2018, 
blz. 1). 



VERTALING  

OVEREENKOMST 

ter voorkoming van ongereglementeerde visserij op volle zee in de centrale Noordelijke Ijszee 

De partijen bij deze overeenkomst, 

ERKENNENDE dat de volle zee van de centrale Noordelijke IJszee tot voor kort het hele jaar door bedekt was met ijs, 
waardoor visserij in die wateren onmogelijk was, maar dat het ijsoppervlak in dat gebied de laatste jaren is afgenomen; 

ERKENNENDE dat de ecosystemen in de centrale Noordelijke IJszee weliswaar nauwelijks aan menselijke activiteiten zijn 
blootgesteld, maar dat die ecosystemen veranderen als gevolg van de klimaatverandering en andere fenomenen, en dat de 
effecten van die veranderingen onduidelijk zijn; 

ERKENNENDE dat gezonde en duurzame mariene ecosystemen en visserijen een cruciale rol spelen op het gebied van 
voedsel en voeding; 

ERKENNENDE dat de kuststaten van de centrale Noordelijke IJszee bijzondere verantwoordelijkheden en belangen hebben 
met betrekking tot de instandhouding en het duurzame beheer van de visbestanden in de centrale Noordelijke IJszee; 

In dat verband NOTA NEMENDE van het initiatief van de kuststaten van de centrale Noordelijke IJszee, zoals vermeld in 
de verklaring inzake de voorkoming van ongereglementeerde visserij op volle zee in de centrale Noordelijke IJszee die op 
16 juli 2015 is ondertekend; 

HERINNERENDE aan de beginselen en bepalingen van de verdragen en andere internationale instrumenten met betrekking 
tot de mariene visserij die reeds van toepassing zijn in de volle zee van de centrale Noordelijke IJszee, met inbegrip van 
de bepalingen van: 

het Verdrag van de Verenigde Naties inzake het recht van de zee van 10 december 1982 („het verdrag”); 

de Overeenkomst van 4 augustus 1995 over de toepassing van de bepalingen van het Verdrag van de Verenigde Naties 
inzake het recht van de zee van 10 december 1982 die betrekking hebben op de instandhouding en het beheer van de 
grensoverschrijdende en de over grote afstanden trekkende visbestanden („de overeenkomst van 1995”), en 

de gedragscode voor een verantwoorde visserij van 1995 en andere relevante instrumenten die zijn goedgekeurd door de 
Voedsel- en Landbouworganisatie van de Verenigde Naties; 

ONDERSTREPENDE dat samenwerking en coördinatie tot stand moet worden gebracht tussen de partijen en de Visserij­
commissie voor het noordoostelijke deel van de Atlantische Oceaan, die bevoegd is voor de vaststelling van instand­
houdings- en beheermaatregelen in een deel van de volle zee van de centrale Noordelijke IJszee en andere relevante 
mechanismen voor visserijbeheer die worden ingesteld en beheerd volgens het internationale recht, alsook met de 
relevante internationale instellingen en programma's; 

MENENDE dat het weinig waarschijnlijk is dat commerciële visserij in de nabije toekomst rendabel zal worden in de volle 
zee van de centrale Noordelijke IJszee en dat het in de huidige omstandigheden bijgevolg voorbarig is om aanvullende 
regionale of subregionale organisaties of regelingen voor visserijbeheer op te zetten voor de volle zee van de centrale 
Noordelijke IJszee; 

VANUIT DE WENS om, in overeenstemming met de voorzorgsaanpak, ongereglementeerde visserij in de volle zee van de 
centrale Noordelijke IJszee te voorkomen en regelmatig opnieuw te beoordelen of er aanvullende instandhoudings- en 
beheermaatregelen nodig zijn; 

WIJZEND op de Verklaring van de Verenigde Naties inzake de rechten van inheemse volkeren van 2007; 

ERKENNENDE dat de inwoners van het noordpoolgebied, met inbegrip van de inheemse volkeren in dat gebied, belang 
hebben bij de instandhouding op de lange termijn en het duurzame gebruik van de biologische rijkdommen van de zee 
en bij gezonde mariene ecosystemen in de Noordelijke IJszee en onderstrepende dat zij en hun gemeenschappen daarbij 
moeten worden betrokken; en 

VERLANGENDE om het gebruik van zowel wetenschappelijke kennis als inheemse en lokale kennis over de biologische 
rijkdommen van de wateren van de Noordelijke IJszee en de ecosystemen waarin zij voorkomen, te bevorderen als basis 
voor de instandhouding en het beheer van de visserij in de volle zee van de centrale Noordelijke IJszee, 
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ZIJN HET VOLGENDE OVEREENGEKOMEN: 

Artikel 1 

Gebruikte termen 

Voor de toepassing van deze overeenkomst wordt verstaan onder:  

a) „overeenkomstgebied”: uitsluitend de volle zee van de centrale Noordelijke IJszee, die omgeven is door wateren 
waarin Canada, het Koninkrijk Denemarken voor wat Groenland betreft, het Koninkrijk Noorwegen, de Russische 
Federatie en de Verenigde Staten van Amerika visserij-jurisdictie bezitten;  

b) „vis”: soorten vis en schaal-, schelp- en weekdieren, met uitzondering van die welke behoren tot de sedentaire 
soorten zoals omschreven in artikel 77 van het verdrag;  

c) „visserij” of „vissen”: het opsporen, aantrekken, lokaliseren, vangen of oogsten van vis, en het verrichten van elke 
activiteit waarvan redelijkerwijs kan worden aangenomen dat zij leidt tot het aantrekken, lokaliseren, vangen of 
oogsten van vis;  

d) „commerciële visserij”: het vissen voor commerciële doeleinden;  

e) „experimentele visserij”: het vissen om de duurzaamheid en haalbaarheid van toekomstige commerciële visserij te 
beoordelen aan de hand van wetenschappelijke gegevens met betrekking tot die visserij;  

f) „vaartuig”: een vaartuig dat wordt gebruikt, is uitgerust of is bedoeld om te vissen. 

Artikel 2 

Doel van de overeenkomst 

Het doel van deze overeenkomst bestaat erin ongereglementeerde visserij in de volle zee van de centrale Noordelijke 
IJszee te voorkomen door voorzorgsmaatregelen op het vlak van instandhouding en beheer toe te passen in het kader 
van een langetermijnstrategie, teneinde mariene ecosystemen gezond te houden en de instandhouding en de duurzame 
bevissing van de visbestanden te verzekeren. 

Artikel 3 

Voorlopige instandhoudings- en beheermaatregelen met betrekking tot de visserij 

1. De partijen verlenen tot het voeren van hun vlag gemachtigde vaartuigen alleen machtiging om commerciële 
visserijactiviteiten te verrichten in het overeenkomstgebied op grond van: 

a)  instandhoudings- en beheermaatregelen voor het duurzame beheer van visbestanden die zijn vastgesteld via een of 
meer regionale of subregionale organisaties of regelingen voor visserijbeheer die zijn of kunnen worden opgezet en 
die er in overeenstemming met het internationale recht voor zorgen dat die visserij volgens erkende internationale 
normen wordt beheerd, of 

b)  voorlopige instandhoudings- en beheermaatregelen die door de partijen worden vastgesteld op grond van artikel 5, 
lid 1, onder c), punt ii). 

2. De partijen worden aangemoedigd wetenschappelijk onderzoek te verrichten in het kader van het gezamenlijk 
programma voor wetenschappelijk onderzoek en toezicht dat is opgezet op grond van artikel 4 en in het kader van hun 
respectieve nationale wetenschappelijke programma's. 

3. Een partij kan tot het voeren van haar vlag gemachtigde vaartuigen alleen machtigen om experimentele visserijacti­
viteiten te verrichten in het overeenkomstgebied uit hoofde van instandhoudings- en beheermaatregelen die door de 
partijen zijn vastgesteld op grond van artikel 5, lid 1, onder d). 

4. De partijen dragen er zorg voor dat hun wetenschappelijke onderzoeksactiviteiten waarbij vis wordt gevangen in 
het overeenkomstgebied, de voorkoming van ongereglementeerde commerciële en experimentele visserij en de 
bescherming van gezonde mariene ecosystemen niet ondermijnen. De partijen worden ertoe aangemoedigd elkaar op de 
hoogte te brengen van hun voornemens om dergelijke wetenschappelijke onderzoeksactiviteiten toe te staan. 

5. De partijen verzekeren de naleving van de bij dit artikel vastgestelde voorlopige maatregelen en van eventuele 
aanvullende of afwijkende voorlopige maatregelen die zij vaststellen op grond van artikel 5, lid 1, onder c). 

6. In overeenstemming met artikel 7 van de overeenkomst van 1995 werken de overeenkomstsluitende kuststaten en 
andere partijen samen om de verenigbaarheid te garanderen van de instandhoudings- en beheermaatregelen voor 
visbestanden die voorkomen in gebieden binnen en buiten de nationale jurisdictie in de centrale Noordelijke IJszee, 
teneinde de instandhouding en het beheer van de volledige visbestanden te verzekeren. 
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7. Naast de bepalingen van lid 4 mag niets in deze overeenkomst worden uitgelegd op een wijze die de rechten van 
de partijen met betrekking tot marien wetenschappelijk onderzoek in de zin van het verdrag beperkt. 

Artikel 4 

Gezamenlijk programma voor wetenschappelijk onderzoek en toezicht 

1. De partijen bevorderen de samenwerking op het gebied van wetenschappelijke activiteiten teneinde de kennis over 
de biologische rijkdommen van de wateren van de centrale Noordelijke IJszee en de ecosystemen waarin zij voorkomen, 
te vergroten. 

2. De partijen komen overeen uiterlijk twee jaar na de inwerkingtreding van deze overeenkomst een gezamenlijk 
programma voor wetenschappelijk onderzoek en toezicht op te zetten teneinde hun begrip van de ecosystemen in het 
overeenkomstgebied te verbeteren en, meer in het bijzonder, te bepalen of er in het overeenkomstgebied visbestanden 
voorkomen of in de toekomst zouden kunnen voorkomen die op duurzame basis zouden kunnen worden bevist en wat 
de mogelijke effecten van een dergelijke visserij op de ecosystemen van het overeenkomstgebied zijn. 

3. De partijen begeleiden de ontwikkeling, coördinatie en uitvoering van het gezamenlijk programma voor 
wetenschappelijk onderzoek en toezicht. 

4. De partijen zorgen ervoor dat in het gezamenlijk programma voor wetenschappelijk onderzoek en toezicht 
rekening wordt gehouden met het werk van relevante wetenschappelijke en technische organisaties, organen en 
programma's en met inheemse en lokale kennis. 

5. Als onderdeel van het gezamenlijk programma voor wetenschappelijk onderzoek en toezicht stellen de partijen 
uiterlijk twee jaar na de inwerkingtreding van deze overeenkomst een protocol voor gegevensuitwisseling vast en 
wisselen zij relevante gegevens uit, rechtstreeks of via relevante wetenschappelijke en technische organisaties, organen en 
programma's, in overeenstemming met het aldus vastgestelde protocol. 

6. De partijen organiseren ten minste om de twee jaar en ten minste twee maanden voor de vergaderingen van de 
partijen die op grond van artikel 5 plaatsvinden, gezamenlijke wetenschappelijke vergaderingen, persoonlijk of 
anderszins, om de resultaten van hun onderzoek toe te lichten, de best beschikbare wetenschappelijke informatie te 
bestuderen en tijdig wetenschappelijk advies te verstrekken aan de vergaderingen van de partijen. De partijen stellen 
uiterlijk twee jaar na de inwerkingtreding van deze overeenkomst een mandaat en andere procedures voor de werking 
van de gezamenlijke wetenschappelijke vergaderingen vast. 

Artikel 5 

Beoordeling en verdere uitvoering 

1. De partijen vergaderen om de twee jaar of vaker indien zij daartoe besluiten. Tijdens hun vergaderingen doen de 
partijen onder meer het volgende: 

a)  de uitvoering van deze overeenkomst beoordelen en zich indien nodig buigen over eventuele kwesties die verband 
houden met de duur van deze overeenkomst in overeenstemming met artikel 13, lid 2; 

b) alle beschikbare wetenschappelijke informatie die tot stand komt via het gezamenlijk programma voor wetenschap­
pelijk onderzoek en toezicht, uit de nationale wetenschappelijke programma's en uit andere relevante bronnen 
bestuderen, met inbegrip van inheemse en lokale kennis; 

c)  op basis van de wetenschappelijke informatie uit het gezamenlijk programma voor wetenschappelijk onderzoek en 
toezicht, de nationale wetenschappelijke programma's en andere relevante bronnen en rekening houdend met 
relevante overwegingen met betrekking tot visserijbeheer en ecosystemen, met inbegrip van de voorzorgsaanpak en 
mogelijke nadelige effecten van visserij op de ecosystemen, onder meer bekijken of de spreiding, migratie en 
abundantie van vissen in het overeenkomstgebied een duurzame commerciële visserij zou kunnen ondersteunen en 
op basis daarvan bepalen: 

i)  of er onderhandelingen moeten worden gestart om een of meer aanvullende regionale of subregionale organisaties 
of regelingen voor visserijbeheer op te zetten om de visserij in het overeenkomstgebied te beheren, en 

ii)  of er, zodra op grond van punt i) onderhandelingen zijn gestart en de partijen mechanismen zijn overeengekomen 
om de duurzaamheid van de visbestanden te verzekeren, aanvullende of afwijkende tussentijdse instandhoudings- 
en beheermaatregelen moeten worden vastgesteld voor die bestanden in het overeenkomstgebied; 

15.3.2019 L 73/5 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



d)  uiterlijk drie jaar na de inwerkingtreding van deze overeenkomst instandhoudings- en beheermaatregelen vaststellen 
voor experimentele visserij in het overeenkomstgebied. De partijen kunnen die maatregelen van tijd tot tijd wijzigen. 
In de maatregelen wordt onder meer vastgelegd dat: 

i)  experimentele visserij het doel van deze overeenkomst niet mag ondermijnen; 

ii)  de duur, omvang en schaal van de experimentele visserij wordt beperkt om de effecten ervan op de visbestanden 
en ecosystemen te beperken en dat deze visserij wordt onderworpen aan standaardvereisten zoals beschreven in 
het protocol voor gegevensuitwisseling dat is vastgesteld overeenkomstig artikel 4, lid 5; 

iii)  een partij experimentele visserij alleen mag toestaan op grond van gedegen wetenschappelijk onderzoek en 
wanneer dat strookt met het gezamenlijk programma voor wetenschappelijk onderzoek en toezicht en de eigen 
nationale wetenschappelijke programma's; 

iv)  een partij experimentele visserij slechts mag toestaan nadat zij de andere partijen van haar voornemens met 
betrekking tot dergelijke visserijactiviteiten op de hoogte heeft gebracht en de andere partijen in de gelegenheid 
heeft gesteld op die voornemens te reageren, en 

v)  een partij passend toezicht moet uitoefenen op experimentele visserijactiviteiten waarvoor zij toestemming heeft 
gegeven en de resultaten van die visserijactiviteiten moet melden aan de andere partijen. 

2. Om de uitvoering van deze overeenkomst te bevorderen, ook met betrekking tot het gezamenlijk programma voor 
wetenschappelijk onderzoek en toezicht en andere activiteiten op grond van artikel 4, kunnen de partijen comités of 
soortgelijke organen opzetten waaraan vertegenwoordigers van gemeenschappen in het noordpoolgebied, met inbegrip 
van inheemse volkeren in het noordpoolgebied, kunnen deelnemen. 

Artikel 6 

Besluitvorming 

1. Besluiten van de partijen inzake procedurele aangelegenheden worden genomen met een meerderheid van de 
partijen die hun stem voor of tegen uitbrengen. 

2. Besluiten van de partijen omtrent inhoudelijke kwesties worden genomen bij consensus. In deze overeenkomst 
wordt onder „consensus” verstaan: de afwezigheid van formele bezwaren op het moment dat het besluit wordt genomen. 

3. Een kwestie wordt geacht van inhoudelijke aard te zijn als een van de partijen de kwestie als dusdanig beoordeelt. 

Artikel 7 

Beslechting van geschillen 

De in deel VIII van de overeenkomst van 1995 vastgestelde bepalingen voor geschillenbeslechting zijn mutatis mutandis 
van toepassing op geschillen tussen partijen met betrekking tot de uitlegging of toepassing van deze overeenkomst, 
ongeacht of die partijen eveneens partij zijn bij de overeenkomst van 1995. 

Artikel 8 

Staten die geen partij zijn 

1. De partijen sporen staten die geen partij zijn bij deze overeenkomst ertoe aan maatregelen te treffen die in overeen­
stemming zijn met de bepalingen van deze overeenkomst. 

2. De partijen nemen maatregelen in overeenstemming met het internationale recht om de vaartuigen die gemachtigd 
zijn de vlag te voeren van staten die geen partij zijn bij de overeenkomst, te weerhouden van activiteiten die de 
doeltreffende uitvoering van deze overeenkomst aantasten. 

Artikel 9 

Handtekening 

1. Deze overeenkomst staat met ingang van 3 oktober 2018 te Ilulissat open voor ondertekening door Canada, de 
Volksrepubliek China, het Koninkrijk Denemarken voor wat de Faeröer en Groenland betreft, IJsland, Japan, de 
Republiek Korea, het Koninkrijk Noorwegen, de Russische Federatie, de Verenigde Staten van Amerika en de Europese 
Unie en blijft voor ondertekening openstaan gedurende twaalf maanden vanaf die datum. 

2. Voor ondertekenende partijen bij deze overeenkomst blijft de overeenkomst te allen tijde open voor bekrachtiging, 
aanvaarding of goedkeuring. 

15.3.2019 L 73/6 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Artikel 10 

Toetreding 

1. Deze overeenkomst blijft te allen tijde open voor toetreding door de in artikel 9, lid 1, opgesomde staten die deze 
overeenkomst niet hebben ondertekend, en door de Europese Unie indien zij deze overeenkomst niet heeft ondertekend. 

2. Na de inwerkingtreding van deze overeenkomst kunnen de partijen andere staten met een reëel belang uitnodigen 
om toe te treden tot deze overeenkomst. 

Artikel 11 

Inwerkingtreding 

1. Deze overeenkomst treedt in werking op de 30e dag volgende op de datum van ontvangst door de depositaris van 
alle akten van bekrachtiging, aanvaarding of goedkeuring van of toetreding tot deze overeenkomst door de in artikel 9, 
lid 1, opgesomde staten en de Europese Unie. 

2. Na de inwerkingtreding van deze overeenkomst treedt zij voor elke staat die op grond van artikel 10, lid 2, is 
uitgenodigd om toe te treden en die een akte van toetreding heeft neergelegd, in werking op de 30e dag volgende op de 
datum van neerlegging van die akte. 

Artikel 12 

Terugtrekking 

Een partij kan zich op elk moment uit deze overeenkomst terugtrekken door schriftelijk via diplomatieke kanalen haar 
terugtrekking aan de depositaris te melden, onder vermelding van de effectieve datum van de terugtrekking, die ten 
minste zes maanden na de datum van de melding valt. De terugtrekking uit deze overeenkomst verandert niets aan de 
toepassing ervan door de overige partijen of de plicht van de zich terugtrekkende partij om de in deze overeenkomst 
neergelegde verplichtingen na te komen die ook zonder deze overeenkomst voor haar zouden gelden uit hoofde van het 
internationale recht. 

Artikel 13 

Duur van de overeenkomst 

1. Deze overeenkomst blijft van kracht voor een eerste periode van 16 jaar na de inwerkingtreding ervan. 

2. Na het verstrijken van de in het eerste lid vermelde eerste periode wordt deze overeenkomst verlengd voor 
opeenvolgende perioden van vijf jaar tenzij een partij: 

a)  formeel bezwaar maakt tegen een verlenging van deze overeenkomst tijdens de laatste vergadering van de partijen 
voorafgaand aan het verstrijken van de eerste periode of een latere verlenging, of 

b)  uiterlijk zes maanden voor het verstrijken van de desbetreffende periode schriftelijk bezwaar maakt tegen een 
verlenging bij de depositaris. 

3. De partijen zorgen voor een doeltreffende overgang tussen deze overeenkomst en een eventuele nieuwe 
overeenkomst tot vaststelling van aanvullende regionale of subregionale organisaties of regelingen voor visserijbeheer 
voor het beheer van de visserij in het overeenkomstgebied teneinde de mariene ecosystemen gezond te houden en de 
instandhouding en het duurzame gebruik van de visbestanden in het overeenkomstgebied te verzekeren. 

Artikel 14 

Verhouding tot andere overeenkomsten 

1. De partijen erkennen dat zij gebonden zijn en blijven door hun verplichtingen uit hoofde van de desbetreffende 
bepalingen van het internationale recht, met inbegrip van de bepalingen van het verdrag en van de overeenkomst van 
1995, en erkennen het belang van een verdere samenwerking bij de nakoming van die verplichtingen, ook indien deze 
overeenkomst afloopt of wordt beëindigd zonder dat er een overeenkomst is bereikt tot vaststelling van aanvullende 
regionale of subregionale organisaties of regelingen voor visserijbeheer voor het beheer van de visserij in het overeen­
komstgebied. 

2. Deze overeenkomst doet op generlei wijze afbreuk aan de standpunten van de partijen met betrekking tot hun 
rechten en verplichtingen uit hoofde van internationale overeenkomsten en hun standpunten met betrekking tot aangele­
genheden die verband houden met het zeerecht, met inbegrip van eventuele standpunten met betrekking tot de 
uitoefening van rechten en jurisdictie in de Noordelijke IJszee. 
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3. Deze overeenkomst doet op generlei wijze afbreuk aan uit de desbetreffende bepalingen van het internationaal 
recht voortvloeiende rechten, jurisdictie en verplichtingen van partijen zoals vermeld in het verdrag of in de 
overeenkomst van 1995, met inbegrip van het recht om de opening van onderhandelingen voor te stellen over het 
opzetten van een of meerdere aanvullende regionale of subregionale organisaties of regelingen voor visserijbeheer voor 
het overeenkomstgebied. 

4. Deze overeenkomst verandert niets aan de rechten en de verplichtingen van de partijen op grond van andere 
overeenkomsten die met deze overeenkomst verenigbaar zijn en geen afbreuk doen aan de rechten en de verplichtingen 
van andere partijen uit hoofde van deze overeenkomst. Deze overeenkomst doet geen afbreuk aan en is niet strijdig met 
de rol en het mandaat van bestaande internationale mechanismen met betrekking tot visserijbeheer. 

Artikel 15 

Depositaris 

1. De Canadese regering treedt op als depositaris van deze overeenkomst. 

2. De akten van bekrachtiging, aanvaarding, goedkeuring of toetreding worden nedergelegd bij de depositaris. 

3. De depositaris stelt alle ondertekenaars en alle partijen in kennis van alle akten van bekrachtiging, aanvaarding, 
goedkeuring of toetreding en verricht alle andere functies die zijn vastgelegd in het Verdrag van Wenen inzake het 
verdragenrecht van 1969. 

Gedaan te Ilulissat, de derde oktober tweeduizend achttien, in een enkel exemplaar in de Chinese, de Engelse, de Franse 
en de Russische taal, zijnde alle teksten gelijkelijk authentiek.  
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VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/408 VAN DE RAAD 

van 14 maart 2019 

tot uitvoering van Verordening (EU) nr. 269/2014 betreffende beperkende maatregelen met 
betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van 

Oekraïne ondermijnen of bedreigen 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad van 17 maart 2014 betreffende beperkende maatregelen met 
betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of 
bedreigen (1), en met name artikel 14, leden 1, 3 en 4, 

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 17 maart 2014 heeft de Raad Verordening (EU) nr. 269/2014 vastgesteld. 

(2)  Op grond van een evaluatie door de Raad moet de informatie betreffende bepaalde personen en entiteiten in 
bijlage I bij Verordening (EU) nr. 269/2014 worden gewijzigd en moet de vermelding betreffende één overleden 
persoon worden geschrapt. 

(3)  Bijlage I bij Verordening (EU) nr. 269/2014 moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Verordening (EU) nr. 269/2014 wordt overeenkomstig de bijlage bij deze verordening gewijzigd. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 14 maart 2019. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
G. CIAMBA  
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BIJLAGE 

Bijlage I bij Verordening (EU) nr. 269/2014 wordt als volgt gewijzigd:  

1. de vermelding betreffende de volgende persoon wordt geschrapt:  

96. Alexander Vladimirovich ZAKHARCHENKO;  

2. de vermeldingen betreffende de volgende personen en entiteiten worden vervangen door de volgende vermeldingen: 

Personen  

Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

„19. Aleksandr 
Viktorovich VITKO 

(Александр 
Викторович ВИТКО) 

Geboortedatum: 
13.9.1961 

Geboorteplaats: Vitebsk 
(Socialistische 
Sovjetrepubliek Belarus) 

Voormalig commandant van de Zwarte Zeevloot, admi­
raal. Adjunct-opperbevelhebber van de Russische ma­
rine. 

Voert het bevel over Russische troepen die soeverein 
Oekraïens grondgebied hebben bezet. 

17.3.2014 

22. Dmitry Olegovich 
ROGOZIN 

(Дмитрий Олегович 
РОГОЗИН) 

Geboortedatum: 
21.12.1963 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig vicepremier van de Russische Federatie. Heeft 
openlijk opgeroepen tot annexatie van de Krim. 

Bekleedt sinds 2018 de functie van algemeen directeur 
van een staatsbedrijf. 

21.3.2014 

31. Valery Kirillovich 
MEDVEDEV 

(Валерий 
Кириллович 
МЕДВЕДЕВ) 

Valeriy Kyrylovych 
MEDVEDIEV 

(Валерiй Кирилович 
МЕДВЕДЄВ) 

Geboortedatum: 
21.8.1946 

Geboorteplaats: 
Shmakovka, Primorsky 
region 

Voormalig voorzitter van de kiescommissie van Sebasto­
pol (tot 26 mei 2017). Belast met de organisatie van het 
„referendum” op de Krim. Onder het Russisch systeem 
verantwoordelijk voor het ondertekenen van de uitslag 
van het „referendum”. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

21.3.2014 

35. Oleg Yevgenyvich 
BELAVENTSEV 

(Олег Евгеньевич 
БЕЛАВЕНЦЕВ) 

Geboortedatum: 
15.9.1949 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig gevolmachtigd vertegenwoordiger van de 
president van de Russische Federatie in het zogenoemde 
„Federale District Krim”, belast met de uitvoering van de 
grondwettelijke prerogatieven van het Russische staats­
hoofd op het grondgebied van de geannexeerde Auto­
nome Republiek Krim. Voormalig niet-permanent lid 
van de Russische Veiligheidsraad. 

Voormalig gevolmachtigd vertegenwoordiger van de 
president van de Russische Federatie in het district van 
de Noordelijke Kaukasus (tot juni 2018). 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

29.4.2014 

36. Oleg Genrikhovich 
SAVELYEV 

(Олег Генрихович 
САВЕЛЬЕВ) 

Geboortedatum: 
27.10.1965 

Geboorteplaats: Leningrad 

Voormalig minister voor Krimzaken. Belast met de inte­
gratie van de geannexeerde Autonome Republiek Krim 
in de Russische Federatie. 

Voormalig plaatsvervangend stafchef van de Russische 
regering, belast met de organisatie van de werkzaamhe­
den van de regeringscommissie voor de sociaaleconomi­
sche ontwikkeling van de zogenoemde „Republiek van 
de Krim”. 

Stafchef van de Rekenkamer van de Russische Federatie. 

29.4.2014 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

46. Denys 
Volodymyrovych 
PUSHYLIN (Денис 
Володимирович 
ПУШИЛIН) 

Denis Vladimirovich 
PUSHILIN (Денис 
Владимирович 
ПУШИЛИН) 

Geboortedatum: 9.5.1981 
of 9.5.1982 

Geboorteplaats: Makiikva 
(oblast Donetsk) 

Een van de leiders van de „Volksrepubliek Donetsk”. 
Nam deel aan de bestorming en bezetting van het ge­
bouw van de regionale overheid in Donetsk in 2014. 
Tot 4 september 2015 zogenoemde „vicevoorzitter” van 
de Volksraad van de zogenoemde „Volksrepubliek Do­
netsk”. Sinds 4 september 2015 zogenoemde „voorzit­
ter” van de „Volksraad van de Volksrepubliek Donetsk”. 
Zogenoemde „hoofd” van de Volksrepubliek Donetsk na 
7 september 2018. Zogenoemde „hoofd” van de Volks­
republiek Donetsk na de zogenoemde verkiezingen van 
11 november 2018. 

29.4.2014 

55. Igor Nikolaevich 
BEZLER (ook bekend 
als Bes (duivel)) 

(Игорь Николаевич 
БЕЗЛЕР) 

Ihor Mykolayovych 
BEZLER 

(Iгор Миколайович 
БЕЗЛЕР) 

Geboortedatum: 
30.12.1965 

Geboorteplaats: 
Simferopol, de Krim 

Een van de voormalige leiders van de militie die zichzelf 
in Horlivka heeft uitgeroepen. Heeft de controle overge­
nomen over het gebouw waar het bureau van de Oe­
kraïense veiligheidsdienst in de regio Donetsk is geves­
tigd, en heeft nadien het districtsbureau van het 
ministerie van Binnenlandse Zaken in de stad Horlivka 
bezet. Heeft banden met Igor Strelkov/Girkin, onder 
wiens bevel hij betrokken was bij de moord op Volody­
myr Rybak, gemeenteraadslid in de stad Horlivka. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

12.5.2014 

83. Ekaterina Yurievna 
GUBAREVA 

(Екатерина Юрьевна 
ГУБАРЕВА) 

Kateryna Yuriyivna 
GUBARIEVA 
(HUBARIEVA) 

(Катерина Юрiївна 
ГУБАРЄВА) 

Geboortedatum: 5.7.1983 
of 10.3.1983 

Geboorteplaats: Kakhovka 
(oblast Kherson) 

In haar hoedanigheid van voormalige zogenoemde „mi­
nister van Buitenlandse Zaken” was zij verantwoordelijk 
voor het verdedigen van de zogenoemde „Volksrepu­
bliek Donetsk”, waardoor de territoriale integriteit, soe­
vereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne onder­
mijnd werden. Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie heeft zij bijgevolg acties en beleidsmaatre­
gelen ondersteund die de territoriale integriteit, soeverei­
niteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen. 
Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties en beleidsmaatregelen. 

Voormalig lid van de zogenoemde „Volksraad” van de 
„Volksrepubliek Donetsk” (tot november 2018). 

25.7.2014 

89. Oksana TCHIGRINA 

Oksana 
Aleksandrovna 
CHIGRINA 
(CHYHRYNA) 

(Оксана 
Александровна 
ЧИГРИНА) 

Geboortedatum: mogelijk 
23.7.1981 

Voormalig woordvoerdster van de zogenoemde „rege­
ring” van de zogenoemde „Volksrepubliek Loegansk”, 
die verklaringen heeft afgelegd ter rechtvaardiging van 
onder meer het neerhalen van een militair vliegtuig van 
Oekraïne, gijzelnemingen en gevechtshandelingen van 
de illegale gewapende groepen, waardoor de territoriale 
integriteit, de soevereiniteit en de eenheid van Oekraïne 
werden ondermijnd. 

Voormalig woordvoerdster van de persdienst van de 
LNR. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

30.7.2014 

91. Sergey Vadimovich 
ABISOV 

(Сергей Вадимович 
АБИСОВ) 

Sergiy (Serhiy) 
Vadymovych ABISOV 

(Сергiй Вадимович 
АБIСОВ) 

Geboortedatum: 
27.11.1967 

Geboorteplaats: 
Simferopol, de Krim 

Aanvaardde zijn benoeming tot zogenoemde „minister 
van Binnenlandse Zaken van de Krimrepubliek” bij de­
creet van de president van Rusland (decreet Nr. 301) 
van 5 mei 2014, en heeft door zijn acties als zoge­
noemde „minister van Binnenlandse Zaken” de territori­
ale integriteit, de soevereiniteit en de eenheid van Oe­
kraïne ondermijnd. 

In juni 2018 afgezet als zogenoemd „minister van Bin­
nenlandse Zaken van de Krimrepubliek”. 

30.7.2014 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

97. Vladimir Petrovich 
KONONOV (ook 
bekend als „Tsar”) 

(Владимир Петровнч 
КОНОНОВ) 

Volodymyr 
Petrovych KONONOV 

(Володимир 
Петрович КОНОНОВ) 

Geboortedatum: 
14.10.1974 

Geboorteplaats: Gorsky, 
oblast Loehansk 

Sinds 14 augustus 2014 vervangt hij Igor Strelkov/Gir­
kin als zogenoemde „minister van Defensie” van de 
„Volksrepubliek Donetsk”. Hij zou sinds april 2014 de 
leiding hebben over een divisie van separatistische strij­
ders in Donetsk, en hij heeft beloofd zich te zullen kwij­
ten van de strategische taak de Oekraïense militaire 
agressie terug te slaan. Kononov heeft bijgevolg acties 
en maatregelen ondersteund die de territoriale integri­
teit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne 
ondermijnen. 

In september 2018 afgezet als zogenoemd „minister van 
Defensie”. 

12.9.2014 

102. Andrei Nikolaevich 
RODKIN 

(Андрей Николаевич 
РОДКИН) 

Geboortedatum: 
23.9.1976 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig vertegenwoordiger in Moskou van de zoge­
noemde „Volksrepubliek Donetsk”. Hij heeft onder meer 
verklaard dat de milities bereid zijn een guerrilla-oorlog 
te voeren en dat zij wapensystemen van de Oekraïense 
strijdkrachten hebben bemachtigd. Hij heeft bijgevolg 
acties en maatregelen ondersteund die de territoriale in­
tegriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oe­
kraïne ondermijnen. 

Een van de voormalige leiders van de „Unie van Don­
bas-vrijwilligers”. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

12.9.2014 

103. Aleksandr 
Akimovich 
KARAMAN 

(Александр 
Акимович КАРАМАН) 

Alexandru 
CARAMAN 

Geboortedatum: 
26.7.1956 

Geboorteplaats Cioburciu, 
district Slobozia, nu 
Republiek Moldavië 

Voormalige zogenoemde „viceminister-president; minis­
ter van Sociale Zaken van de Volksrepubliek Donetsk”. 
Gelieerd aan Vladimir Antyufeyev, die verantwoordelijk 
was voor de separatistische „regeringsactiviteiten” van de 
zogenoemde „Volksrepubliek Donetsk”. Hij heeft bijge­
volg acties en maatregelen ondersteund die de territori­
ale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen. Protégé van de voormalige vice­
premier van Rusland, Dmitry Rogozin. Voormalig hoofd 
van de administratie van de Raad van ministers van de 
„Volksrepubliek Donetsk”. 

Tot en met maart 2017 „gevolmachtigd vertegenwoordi­
ger van de president” van de zogenoemde „Pridnestrovi­
sche Moldavische Republiek” ten aanzien van de Russi­
sche Federatie. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

12.9.2014 

120. Sergey Yurievich 
KOZYAKOV 

(Сергей Юрьевич 
КОЗЬЯКОВ) 

Serhiy Yuriyovych 
KOZYAKOV 

(Сергiй Юрiйович 
КОЗЬЯКОВ) 

Geboortedatum: 
29.9.1982 of 23.9.1982 

In zijn hoedanigheid van zogenoemd „hoofd van de 
centrale kiescommissie van Loehansk” was hij verant­
woordelijk voor het organiseren van de zogenoemde 
„verkiezingen” van 2 november 2014 in de „Volksrepu­
bliek Loehansk”. Die „verkiezingen” waren in strijd met 
de Oekraïense wetgeving en derhalve onwettig. Tussen 
oktober 2015 en december 2017 was hij de zoge­
noemde „minister van Justitie” van de „Volksrepubliek 
Loehansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van deze functies, en 
door de illegale „verkiezingen” te organiseren, heeft hij 
actief steun verleend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soevereiniteit en de on­
afhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen en Oekraïne 
verder hebben gedestabiliseerd. 

Blijft separatistische beleidsmaatregelen in samenwer­
king met separatistische autoriteiten ondersteunen en le­
gitimeren. 

29.11.2014 

15.3.2019 L 73/12 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

122. Larisa Leonidovna 
AIRAPETYAN (ook 
bekend als Larysa 
AYRAPETYAN, Larisa 
AIRAPETYAN of 
Larysa AIRAPETYAN) 

(Лариса Леонидовна 
АЙРАПЕТЯН) 

(Лариса Леонiдiвна 
АЙРАПЕТЯН) 

Geboortedatum: 
21.2.1970 

Voormalige zogenoemde „minister van Volksgezond­
heid” van de zogenoemde „Volksrepubliek Loegansk”. 
Was bij de zogenoemde „verkiezingen” van 2 november 
2014 kandidaat voor de functie van „hoofd” van de zo­
genoemde „Volksrepubliek Loegansk”. 

Die „verkiezingen” zijn in strijd met de Oekraïense wet­
geving en derhalve onwettig. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen en daarin op te 
treden, en formeel als kandidaat deel te nemen aan de il­
legale „verkiezingen”, heeft zij actief steun verleend aan 
acties en beleidsmaatregelen die de territoriale integri­
teit, de soevereiniteit en de onafhankelijkheid van Oe­
kraïne ondermijnen en Oekraïne verder hebben gedesta­
biliseerd. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

29.11.2014 

129. Yevgeniy 
Eduardovich 
MIKHAYLOV (ook 
bekend als Yevhen 
Eduardovych 
MYCHAYLOV) 

(Евгений Эдуардович 
МИХАЙЛОВ) 

(Євген Едуардович 
МИХАЙЛОВ) 

Geboortedatum: 
17.3.1963 

Geboorteplaats: 
Arkhangelsk 

Voormalige zogenoemde „minister van de Raad van mi­
nisters (hoofd van de administratie voor regeringszaken) 
van de „Volksrepubliek Donetsk”. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen en daarin op te 
treden, heeft hij actief steun verleend aan acties en be­
leidsmaatregelen die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedestabiliseerd. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

29.11.2014 

132. Vladyslav 
Mykolayovych 
DEYNEGO (ook 
bekend als Vladislav 
Nikolayevich 
DEYNEGO) 

(Владислав 
Миколайович 
ДЕЙНЕГО) 

(Владислав 
Николаевич 
ДЕЙНЕГО) 

Geboortedatum: 
12.3.1964 

Geboorteplaats: Romny, 
Sumy oblast 

Ромны, Сумская область 

Voormalig „adjunct-hoofd” van de „Volksraad” van de 
zogenoemde „Volksrepubliek Loegansk”. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen en daarin op te 
treden, heeft hij actief steun verleend aan acties en be­
leidsmaatregelen die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedestabiliseerd. 

Momenteel zogenoemde „minister van Buitenlandse Za­
ken” van de zogenoemde „Volksrepubliek Loehansk”. 

29.11.2014 

138. Alexandr Vasilievich 
SHUBIN 

(Александр 
Васильевич ШУБИН) 

Geboortedatum: 
20.5.1972 of 30.5.1972 

Geboorteplaats: Loegansk 

Voormalige zogenoemde „minister van Justitie” van de 
illegale zogenoemde „Volksrepubliek Loehansk”. Voor­
malig voorzitter van de „centrale kiescommissie” van de 
zogenoemde „Volksrepubliek Loehansk”. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen en daarin op te 
treden, heeft hij actief steun verleend aan acties en be­
leidsmaatregelen die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedestabiliseerd. 

In juni 2018 afgezet als voorzitter van de „centrale kies­
commissie” van de zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
hansk”. 

16.2.2015 
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142. Aleksandr Yurievich 
TIMOFEEV 

(Александр Юрьевич 
ТИМОФЕЕВ) 

Oleksandr 
Yuriyovych 
TYMOFEYEV 

(Олександр 
Юрiйович 
ТИМОФЕЄВ) 

Geboortedatum: 
15.5.1971 

Geboorteplaats: 
Nevinnomyssk, Stavropol 
Krai 

Невинномысск, 
Ставропольский край 

Voormalige zogenoemde „minister van Financiën en Be­
lastingen” van de „Volksrepubliek Donetsk”. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen en daarin op te 
treden, heeft hij actief steun verleend aan acties en be­
leidsmaatregelen die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedestabiliseerd. 

In september 2018 afgezet als zogenoemde „minister 
van Financiën en Belastingen”. 

16.2.2015 

149. Andrei Valeryevich 
KARTAPOLOV 

(Андрей Валерьевич 
КАРТAПOЛOВ) 

Geboortedatum: 
9.11.1963 

Geboorteplaats: GDR 
(DDR) 

Voormalig commandant van het westelijke militaire dis­
trict. Voormalig directeur van de afdeling belangrijke 
operaties en plaatsvervangend hoofd van de generale 
staf van de strijdkrachten van de Russische Federatie. 
Actief betrokken bij het uitstippelen en uitvoeren van de 
militaire campagne van de Russische strijdkrachten in 
Oekraïne. 

Volgens de beschrijving van de activiteiten van de gene­
rale staf werd hij, door het operationeel bevel over de 
gewapende strijdkrachten uit te oefenen, actief betrok­
ken bij de vorming en uitvoering van het beleid van de 
Russische regering dat de territoriale integriteit, de soe­
vereiniteit en de onafhankelijkheid van Oekraïne be­
dreigt. 

Sinds juli 2018 viceminister van Defensie. 

16.2.2015”  

Entiteiten  
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„4. Zogenoemde 
„Volksrepubliek 
Donetsk” 

„Донецкая народная 
республика” 

„Donétskaya 
naródnaya 
respúblika” 

Officiële informatie: 

https://dnr-online.ru/ 

http://smdnr.ru/ 

https://dnrsovet.su/ 

https://denis-pushilin.ru/ 

De zogenoemde „Volksrepubliek Donetsk” is uitgeroe­
pen op 7 april 2014. 

Heeft het illegale referendum op 11 mei 2014 georgani­
seerd. Onafhankelijkheidsverklaring op 12 mei 2014. 

Op 24 mei 2014 hebben de zogenoemde „Volksrepu­
blieken” Donetsk en Loehansk een overeenkomst onder­
tekend betreffende de oprichting van de zogenoemde 
„Federale Staat Novorossiya”. 

Dit is strijdig met de Oekraïense grondwet en, bijgevolg, 
met het internationaal recht, en ondermijnt derhalve de 
territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid 
van Oekraïne. 

Is ook betrokken bij de rekrutering voor illegale gewa­
pende separatistische groepen; ondermijnt daardoor de 
stabiliteit en veiligheid van Oekraïne. 

25.7.2014 

5. Zogenoemde 
„Federale Staat 
Novorossiya” 

„Федеративное 
государство 
Новороссия” 

„Federativnoye 
Gosudarstvo 
Novorossiya” 

Officiële persberichten: 

http://novopressa.ru/ 

http://novorossia-tv.ru/ 

http://novorossia.today/ 

http://novorossiia.ru/ 

https://www. 
novorosinform.org/ 

Op 24 mei 2014 hebben de zogenoemde „Volksrepu­
blieken” Donetsk en Loehansk een overeenkomst onder­
tekend betreffende de oprichting van de niet-erkende 
zogenoemde „Federale Staat Novorossiya”. 

Dit is strijdig met de Oekraïense grondwet en, bijgevolg, 
met het internationaal recht, en bedreigt derhalve de ter­
ritoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid 
van Oekraïne. 

25.7.2014 
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24. Republiek Donetsk 
(Openbare 
organisatie) 

Донецкая республика 

Officiële informatie: 

http://oddr.info/ 

Openbare „organisatie” die kandidaten heeft voorgedra­
gen voor de zogenoemde „verkiezingen” van de zoge­
noemde „Volksrepubliek Donetsk” van 2 november 
2014 en 11 november 2018. Die „verkiezingen” zijn in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en derhalve onwet­
tig. 

Door formeel aan de illegale „verkiezingen” deel te ne­
men, heeft zij actief steun verleend aan acties en beleids­
maatregelen die de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen 
en Oekraïne verder destabiliseren. Opgericht door An­
driy PURGIN en geleid door Alexander ZAKHARCHENKO. 
Heeft in 2018 Denis PUSHYLIN voorgedragen als „hoofd” 
van de zogenoemde „Volksrepubliek Donetsk”. 

29.11.2014 

25. Vrede voor de Regio 
Loehansk (Mir 
Luganschine) 

Мир Луганщине 

https://mir-lug.info/ Openbare „organisatie” die kandidaten heeft voorgedra­
gen voor de zogenoemde „verkiezingen” van de zoge­
noemde „Volksrepubliek Loehansk” van 2 november 
2014 en 11 november 2018. Die „verkiezingen” zijn in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en derhalve onwet­
tig. 

Door formeel aan de illegale „verkiezingen” deel te ne­
men, heeft zij actief steun verleend aan acties en beleids­
maatregelen die de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen 
en Oekraïne verder destabiliseren. 

29.11.2014 

26. Vrij Donbass (ook 
bekend als „Vrij 
Donbas”, „Svobodny 
Donbass”) 

Свободньιй Донбасс 

http://www.odsd.ru/ Openbare „organisatie” die kandidaten heeft voorgedra­
gen voor de zogenoemde „verkiezingen” van de zoge­
noemde „Volksrepubliek Donetsk” van 2 november 
2014 en 11 november 2018. Die „verkiezingen” zijn in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en derhalve onwet­
tig. 

Door formeel aan de illegale „verkiezingen” deel te ne­
men, heeft zij actief steun verleend aan acties en beleids­
maatregelen die de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen 
en Oekraïne verder destabiliseren. 

29.11.2014 

28. Economische Unie 
van Loehansk 
(Luganskiy 
Ekonomicheskiy 
Soyuz) 

Луганский 
экономический союз 

Officiële informatie: 

https://nslnr.su/about/ 
obshchestvennye- 
organizatsii/337/ 

https://vk. 
com/public97306393 

„Sociale organisatie” die kandidaten heeft voorgedragen 
voor de zogenoemde „verkiezingen” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loehansk” van 2 november 2014 en 11 
november 2018. Heeft in 2014 een kandidaat, Oleg 
AKIMOV, voorgedragen als „hoofd” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loehansk”, en in 2018 een lid van de 
zogenoemde „Volksraad” van de „Volksrepubliek Loe­
hansk”. Die „verkiezingen” zijn in strijd met de Oe­
kraïense wetgeving en derhalve onwettig. 

Door formeel aan de illegale „verkiezingen” deel te ne­
men, heeft zij actief steun verleend aan acties en beleids­
maatregelen die de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen 
en Oekraïne verder destabiliseren. 

29.11.2014”    
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/409 VAN DE RAAD 

van 14 maart 2019 

tot uitvoering van Verordening (EU) nr. 269/2014 betreffende beperkende maatregelen met 
betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van 

Oekraïne ondermijnen of bedreigen 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad van 17 maart 2014 betreffende beperkende maatregelen met 
betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of 
bedreigen (1), en met name artikel 14, lid 1, 

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Raad heeft op 17 maart 2014 Verordening (EU) nr. 269/2014 vastgesteld. 

(2)  Gelet op het gebruik van geweld door de Russische Federatie dat heeft geleid tot de gevangenneming van 
Oekraïense militairen en de inbeslagneming van vaartuigen in de Straat van Kertsj op 25 november 2018, 
hetgeen een schending is van het internationaal recht, alsook van de soevereiniteit en de territoriale integriteit van 
Oekraïne, is de Raad van oordeel dat acht personen moeten worden toegevoegd aan de lijst van personen, 
entiteiten en lichamen die onderworpen zijn aan beperkende maatregelen, zoals vermeld in bijlage I bij 
Verordening (EU) nr. 269/2014. 

(3)  Bijlage I bij Verordening (EU) nr. 269/2014 moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in de bijlage bij deze verordening genoemde personen worden toegevoegd aan de lijst in bijlage I bij Verordening 
(EU) nr. 269/2014. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 14 maart 2019. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
G. CIAMBA  
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BIJLAGE 

De volgende personen worden toegevoegd aan de lijst van personen in bijlage I bij Verordening (EU) nr. 269/2014:  
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„176. Sergey Nikolayevich 
STANKEVICH 

(Сергей Николаевич 
СТАНКЕВИЧ) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
27.1.1963 

Hoofd van de directie „grenzen” van de federale veiligheids­
dienst van de Russische Federatie voor de „Republiek Krim 
en de stad Sebastopol”, schout-bij-nacht. In die hoedanigheid 
was hij verantwoordelijk voor de acties van de kustwacht­
vloot van de Russische Federatie tegen Oekraïne op 25 no­
vember 2018, waardoor Oekraïense vaartuigen geen toegang 
hadden tot hun kust aan de Zee van Azov en, bijgevolg, de 
territoriale integriteit en soevereiniteit van Oekraïne werden 
ondermijnd en de veiligheid van Oekraïne werd ondermijnd 
door de verstoring van het vrije verkeer en de operabiliteit 
van Oekraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
federatie. 

15.3.2019 

177. Andrey Borisovich 
SHEIN 

(Андрей Борисович 
ШЕИН) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
10.6.1971 

Plaatsvervangend hoofd van de directie „grenzen” — hoofd 
van de kustwacht van de federale veiligheidsdienst van de 
Russische Federatie voor de „Republiek Krim en de stad Se­
bastopol”. In die hoedanigheid nam hij deel aan operaties te­
gen Oekraïense schepen en hun bemanningen tijdens de ac­
ties van de Russische Federatie tegen Oekraïne op 25 
november 2018, waardoor Oekraïense vaartuigen geen toe­
gang hadden tot hun kust aan de Zee van Azov en, bijgevolg, 
de territoriale integriteit en soevereiniteit van Oekraïne wer­
den ondermijnd en de veiligheid van Oekraïne werd onder­
mijnd door de verstoring van het vrije verkeer en de operabi­
liteit van Oekraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
Federatie. 

15.3.2019 

178. Aleksey 
Mikhailovich 
SALYAEV 

Aleksey 
Mikhailovich 
SALYAYEV 

Oleksii 
Mykhailovych 
SALIAIEV 

(Алексей 
Михайлович САЛЯЕВ/ 
Олексій Михайлович 
САЛЯЄВ) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
22.8.1978 

Bevelvoerend officier van het grenspatrouilleschip „Don” (zij­
markering 353) van de kustwacht, een onderdeel van de fe­
derale veiligheidsdienst van de Russische Federatie. Hij voerde 
het bevel over het vaartuig dat actief heeft deelgenomen aan 
de acties van de Russische Federatie tegen Oekraïense vaartui­
gen en hun bemanningen op 25 november 2018 en ramde 
de sleepboot voor gebruik op reden „Yany Kapu” van de Oe­
kraïense Zeemacht. Door die acties hadden Oekraïense vaar­
tuigen geen toegang tot hun kust aan de Zee van Azov en 
werden, bijgevolg, de territoriale integriteit en soevereiniteit 
van Oekraïne ondermijnd en werd de veiligheid van Oekraïne 
ondermijnd door de verstoring van het vrije verkeer en de 
operabiliteit van Oekraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
Federatie. 

15.3.2019 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

179. Andrei SHIPITSIN/ 
SHYPITSIN 

(Андрей ШИПИЦИН/ 
ШИПІЦИН) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
25.12.1969 

Bevelvoerend officier van het grenspatrouilleschip „Izumrud” 
van de kustwacht, een onderdeel van de federale veiligheids­
dienst van de Russische Federatie. Hij voerde het bevel over 
het vaartuig dat actief heeft deelgenomen aan acties van de 
Russische Federatie tegen Oekraïense vaartuigen en hun be­
manningen op 25 november 2018, waardoor Oekraïense 
vaartuigen geen toegang hadden tot hun kust aan de Zee van 
Azov en, bijgevolg, de territoriale integriteit en soevereiniteit 
van Oekraïne werden ondermijnd en de veiligheid van Oe­
kraïne werd ondermijnd door de verstoring van het vrije ver­
keer en de operabiliteit van Oekraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
Federatie. 

15.3.2019 

180. Aleksey 
Vladimirovich 
SHATOKHIN/Oleksii 
Volodymyrovich 
SHATOKHIN 

(Алексей 
Владимирович 
ШАТОХИН/Олексій 
Володимирович 
ШАТОХІН) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
26.1.1971 

Diensthoofd van de controlepost Kertsj voor de „Republiek 
Krim en de stad Sebastopol”, een onderdeel van de federale 
veiligheidsdienst van de Russische Federatie. Hij nam deel 
aan operaties tegen Oekraïense vaartuigen tijdens de acties 
van de Russische Federatie tegen Oekraïense vaartuigen en 
hun bemanningen op 25 november 2018, waardoor Oe­
kraïense vaartuigen geen toegang hadden tot hun kust aan de 
Zee van Azov en, bijgevolg, de territoriale integriteit en soe­
vereiniteit van Oekraïne werden ondermijnd en de veiligheid 
van Oekraïne werd ondermijnd door de verstoring van het 
vrije verkeer en de operabiliteit van Oekraïense marinesche­
pen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
federatie. 

15.3.2019 

181. Ruslan 
Alexandrovich 
ROMASHKІN 

(Руслан 
Александрович 
РОМАШКИН) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
15.6.1976 

Diensthoofd van de controlepost in de „Republiek Krim en 
de stad Sebastopol”, een onderdeel van de federale veilig­
heidsdienst van de Russische Federatie. In die hoedanigheid 
was hij verantwoordelijk voor de coördinatie van de acties 
van de strijdkrachten van de Russische Federatie tegen Oe­
kraïense vaartuigen en hun bemanningen op 25 november 
2018, waardoor Oekraïense vaartuigen geen toegang hadden 
tot hun kust aan de Zee van Azov en, bijgevolg, de territori­
ale integriteit en soevereiniteit van Oekraïne werden onder­
mijnd en de veiligheid van Oekraïne werd ondermijnd door 
de verstoring van het vrije verkeer en de operabiliteit van Oe­
kraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
federatie. 

15.3.2019 

182. Sergey Alekseevich 
SHCHERBAKOV 

(Сергей Алексеевич 
ЩЕРБАКОВ/Сергій 
Олексійович 
ЩЕРБАКОВ) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
2.11.1986 

Bevelvoerend officier van het onderzeebootbestrijdingsschip 
„Suzdalets” van de Zwarte Zeevloot van de Russische Federa­
tie. Hij voerde het bevel over het schip dat deelnam aan de 
acties van de Russische Federatie tegen Oekraïense schepen 
en hun bemanningen op 25 november 2018, en nam actief 
deel aan de blokkering van de sleepboot „Yani Kapu” en de 
inbeslagneming van de bewapende patrouilleboot „Nikopol”. 
Door die acties hadden Oekraïense vaartuigen geen toegang 
tot hun kust aan de Zee van Azov en werden, bijgevolg, de 
territoriale integriteit en soevereiniteit van Oekraïne onder­
mijnd en werd de veiligheid van Oekraïne ondermijnd door 
de verstoring van het vrije verkeer en de operabiliteit van Oe­
kraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
federatie. 

15.3.2019 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

183. Aleksandr 
Vladimirovich 
DVORNIKOV 

(Александр 
Владимирович 
ДВОРНИКОВ) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
22.8.1961 

Geboorteplaats: 
Ussuriysk, 
Primorskiy Krai, 
Russische Federatie 

Commandant van het zuidelijke militaire district van de Rus­
sische krijgsmacht, verantwoordelijk voor de strijdkrachten in 
de regio, de illegaal geannexeerde Krim en Sebastopol inbe­
grepen. In die hoedanigheid was hij verantwoordelijk voor 
luchtsteun van de Russische Federatie tijdens de interventie 
tegen Oekraïne op 25 november 2018, waardoor Oekraïense 
vaartuigen geen toegang hadden tot hun kust aan de Zee van 
Azov en, bijgevolg, de territoriale integriteit en soevereiniteit 
van Oekraïne werden ondermijnd en de veiligheid van Oe­
kraïne werd ondermijnd door de verstoring van het vrije ver­
keer en de operabiliteit van Oekraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
federatie. 

15.3.2019”   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/410 VAN DE COMMISSIE 

van 29 november 2018 

tot vaststelling van technische uitvoeringsnormen met betrekking tot de bijzonderheden en de 
structuur van de gegevens die krachtens Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees Parlement en 
de Raad op het gebied van betalingsdiensten door de bevoegde autoriteiten aan de Europese 

Bankautoriteit moeten worden gemeld 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalings­
diensten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen 2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en 
Verordening (EU) nr. 1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG (1), en met name artikel 15, lid 5, 
derde alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Overeenkomstig Richtlijn (EU) 2015/2366 moet de Europese Bankautoriteit (EBA) een elektronisch centraal 
register opstellen en exploiteren dat een lijst bevat van alle betalingsinstellingen en instellingen voor elektronisch 
geld en hun respectieve agenten en bijkantoren. Hiertoe moeten de bevoegde autoriteiten aan de EBA bijzon­
derheden melden zodat betalingsdienstgebruikers en andere belanghebbenden elke in het register ingevoerde 
entiteit en het gebied waar die entiteit activiteiten uitoefent of voornemens is uit te oefenen, gemakkelijk en 
ondubbelzinnig kan identificeren. De betalingsdienstgebruikers moeten ook de door die entiteiten verstrekte 
betalingsdiensten en elektronischgelddiensten kunnen identificeren. 

(2)  Het elektronisch centraal register moet ook van het toepassingsgebied van Richtlijn (EU) 2015/2366 uitgesloten 
dienstaanbieders bevatten die een activiteit als bedoeld in artikel 3, onder k), i) en ii), en onder l), van die richtlijn 
verrichten en krachtens artikel 37, lid 2 of lid 3, van die richtlijn hun respectieve bevoegde autoriteit een 
kennisgeving hebben gestuurd. Om te zorgen voor een consistente interpretatie en toepassing van die bepalingen 
in de hele Unie moet de in het register opgenomen informatie over die dienstaanbieders een door de bevoegde 
autoriteiten verstrekte korte beschrijving van hun activiteiten bevatten, inclusief informatie over het gebruikte 
onderliggende betaalinstrument, en een algemene beschrijving van de aangeboden dienst. 

(3)  Om ervoor te zorgen dat de consument de in het elektronisch centraal register opgenomen informatie 
gemakkelijk kan begrijpen, moet die informatie duidelijk en ondubbelzinnig wordt weergegeven. Bij de weergave 
van die informatie in het register moet rekening worden gehouden met de nationale taalkenmerken. 

(4)  Met het oog op een uniforme informatieverstrekking moeten de bevoegde autoriteiten voor het doorgeven van de 
informatie aan de EBA een gestandaardiseerd formaat gebruiken. 

(5)  Deze verordening is gebaseerd op de ontwerpen van technische uitvoeringsnormen die de EBA aan de Commissie 
heeft voorgelegd. 

(6)  De EBA heeft openbare publieksraadplegingen gehouden over de ontwerpen van technische uitvoeringsnormen 
waarop deze verordening is gebaseerd, de mogelijke kosten en baten geanalyseerd en het advies van de overeen­
komstig artikel 37 van Verordening (EU) nr. 1093/2010 van het Europees Parlement en de Raad (2) opgerichte 
Stakeholdergroep bankwezen ingewonnen, 
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(1) PB L 337 van 23.12.2015, blz. 35. 
(2) Verordening (EU) nr. 1093/2010 van het Europees Parlement en de Raad van 24 november 2010 tot oprichting van een Europese 

toezichthoudende autoriteit (Europese Bankautoriteit), tot wijziging van Besluit nr. 716/2009/EG en tot intrekking van Besluit 
2009/78/EG van de Commissie (PB L 331 van 15.12.2010, blz. 12). 



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijzonderheden en formaat van de gegevens die krachtens artikel 15, lid 1, van Richtlijn (EU) 
2015/2366 moeten worden gemeld 

1. Voor de toepassing van artikel 15, lid 1, van Richtlijn (EU) 2015/2366 worden gegevens door de bevoegde 
autoriteiten aan de EBA gemeld overeenkomstig de leden 2 tot en met 9. 

2. Voor betalingsinstellingen, en hun bijkantoren die diensten aanbieden in een andere lidstaat dan hun lidstaat van 
herkomst, melden de bevoegde autoriteiten de in tabel 1 van de bijlage genoemde bijzonderheden aan de hand van het 
formaat in die tabel. 

3. Voor natuurlijke personen aan wie en rechtspersonen waaraan op grond van artikel 32 van Richtlijn (EU) 
2015/2366 een vrijstelling is verleend, melden de bevoegde autoriteiten de in tabel 2 van de bijlage genoemde bijzon­
derheden aan de hand van het formaat in die tabel. 

4. Voor rekeninginformatiedienstaanbieders, en hun bijkantoren die diensten aanbieden in een andere lidstaat dan 
hun lidstaat van herkomst, melden de bevoegde autoriteiten de in tabel 3 van de bijlage genoemde bijzonderheden aan 
de hand van het formaat in die tabel. 

5. Voor instellingen voor elektronisch geld, en hun bijkantoren die diensten aanbieden in een andere lidstaat dan hun 
lidstaat van herkomst, melden de bevoegde autoriteiten de in tabel 4 van de bijlage genoemde bijzonderheden aan de 
hand van het formaat in die tabel. 

6. Voor rechtspersonen waaraan op grond van artikel 9 van Richtlijn 2009/110/EG van het Europees Parlement en 
de Raad (3) een vrijstelling is verleend, melden de bevoegde autoriteiten de in tabel 5 van de bijlage genoemde bijzon­
derheden aan de hand van het formaat in die tabel. 

7. Voor agenten van betalingsinstellingen, rekeninginformatiedienstaanbieders en instellingen voor elektronisch geld 
die in een bepaalde lidstaat betalingsdiensten aanbieden, agenten van natuurlijke personen aan wie en rechtspersonen 
waaraan op grond van artikel 32 van Richtlijn (EU) 2015/2366 een vrijstelling is verleend en agenten van rechtspersonen 
waaraan op grond van artikel 9 van Richtlijn 2009/110/EG een vrijstelling is verleend, melden de bevoegde autoriteiten 
de in tabel 6 van de bijlage genoemde bijzonderheden aan de hand van het formaat in die tabel. 

8. Voor de instellingen als bedoeld in artikel 2, lid 5, punten 4 tot en met 23, van Richtlijn 2013/36/EU van het 
Europees Parlement en de Raad (4) die krachtens nationale wetgeving gemachtigd zijn om betalingsdiensten aan te 
bieden, melden de bevoegde autoriteiten de in tabel 7 van de bijlage genoemde bijzonderheden aan de hand van het 
formaat in die tabel. 

9. Voor dienstaanbieders die diensten verrichten als bedoeld in artikel 3, onder k), i) en ii), en onder l), van Richtlijn 
(EU) 2015/2366 melden de bevoegde autoriteiten de in tabel 8 van de bijlage genoemde bijzonderheden aan de hand 
van het formaat in die tabel. 

Artikel 2 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 
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(3) Richtlijn 2009/110/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 september 2009 betreffende de toegang tot, de uitoefening van en 
het prudentieel toezicht op de werkzaamheden van instellingen voor elektronisch geld, tot wijziging van de Richtlijnen 2005/60/EG en 
2006/48/EG en tot intrekking van Richtlijn 2000/46/EG (PB L 267 van 10.10.2009, blz. 7). 

(4) Richtlijn 2013/36/EU van het Europees Parlement en de Raad van 26 juni 2013 betreffende toegang tot het bedrijf van kredietinstellingen 
en het prudentieel toezicht op kredietinstellingen en beleggingsondernemingen, tot wijziging van Richtlijn 2002/87/EG en tot intrekking 
van de Richtlijnen 2006/48/EG en 2006/49/EG (PB L 176 van 27.6.2013, blz. 338). 



Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 november 2018. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

Tabel 1 — Informatie over betalingsinstellingen 

Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

1 Type natuurlijke of 
rechtspersoon 

Vooraf vastgestelde 
tekst 

Vooraf vastgestelde optie — „Betalingsinstelling” 

2 Naam van de beta­
lingsinstelling 

Tekst (250 karak­
ters) 

De officiële naam van de betalingsinstelling wordt in vrije tekst ingevoerd in 
een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfa­
bet. De naam van de instelling wordt in de nationale taal van de betrokken lid­
staat opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, 
verstrekken ook een transcriptie van de naam van de instelling in het Latijnse 
alfabet, of een vertaling of een andere naam van de instelling in een andere taal 
op basis van het Latijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van de instelling op. De namen worden gescheiden door een schuin streepje. 

3 Handelsnaam van de 
betalingsinstelling 

Tekst (250 karak­
ters) 

De handelsnaam van de betalingsinstelling wordt in vrije tekst ingevoerd in een 
van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. 
lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, verstrekken ook 
een transcriptie van de handelsnaam van de instelling in het Latijnse alfabet, of 
een vertaling of een andere handelsnaam van de instelling in een andere taal op 
basis van het Latijnse alfabet. 

Wanneer de betalingsinstelling meer dan één handelsnaam gebruikt, kunnen 
alle handelsnamen van de instelling worden opgegeven. Die namen worden ge­
scheiden door een schuin streepje. 

Het invullen van dit veld door de bevoegde autoriteiten is facultatief. 

4 Adres van het hoofd­
kantoor van de beta­
lingsinstelling  

Het adres van het hoofdkantoor van de betalingsinstelling wordt in vrije tekst 
ingevoerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het 
Latijnse alfabet. Het adres wordt in de nationale taal van de betrokken lidstaat 
opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, ver­
strekken ook een transcriptie in het Latijnse alfabet of een gebruikelijke Engelse 
naam. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven het adres in minstens 
één officiële taal van het rechtsgebied op. Wordt het adres in meer dan één offi­
ciële nationale taal opgegeven, dan worden de adressen gescheiden door een 
schuin streepje. 

4.1. Land Vooraf vastgestelde 
tekst (opties) 

De lidstaten van de EU en de andere EER-lidstaten: 

België, Bulgarije, Cyprus, Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland, Italië, Kroatië, Letland, Liechtenstein, 
Litouwen, Luxemburg, Malta, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portu­
gal, Roemenië, Slovenië, Slowakije, Spanje, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en 
Zweden. 

4.2. Stad Tekst (100 karak­
ters)  

4.3. Adres Tekst (50 karakters 
per adresregel)  

4.4. Postcode Tekst (35 karak­
ters)  
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Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

5 Nationaal identifica­
tienummer van de 
betalingsinstelling 

Alfanumeriek (50 
karakters) 

Het nationale identificatienummer kan een van de volgende codes zijn: 

In de betrokken lidstaat gebruikt nationaal identificatienummer voor natuur­
lijke en rechtspersonen; 

Identificatiecode voor juridische entiteiten — een code waarmee juridisch on­
derscheiden entiteiten die financiële transacties verrichten, op unieke wijze kun­
nen worden geïdentificeerd; 

Vergunningsnummer — een nummer dat of een code die aan een vergunning­
houdende betalingsinstelling wordt toegewezen door de bevoegde autoriteit 
van een lidstaat waarin de entiteit is gevestigd; 

Registratienummer — een nummer dat of een code die door de bevoegde auto­
riteit van een lidstaat wordt gebruikt in haar nationale openbare register; 

Andere gelijkwaardige wijzen van identificatie — elke door de bevoegde autori­
teit in haar nationale openbare register gebruikte wijze van identificatie van na­
tuurlijke en rechtspersonen. 

6 De naam van de be­
voegde autoriteit die 
verantwoordelijk is 
voor de exploitatie 
van het nationale 
openbare register 

Tekst (100 karak­
ters) 

De naam van de bevoegde autoriteit die de informatie over de betalingsinstel­
ling aan de EBA heeft verstrekt, en die verantwoordelijk is voor die informatie. 
De naam van de bevoegde autoriteit wordt gekozen uit een vooraf vastgestelde 
lijst. 

7 De betalingsdiensten 
waarvoor de beta­
lingsinstelling een 
vergunning heeft 

Meerdere vooraf 
vastgestelde opties 
(tussen 1 en 13 
opties) 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten: 

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een be­
taalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het beheren van 
een betaalrekening vereist zijn 

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een be­
taalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het beheren 
van een betaalrekening vereist zijn  

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakingen, op 
een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de gebruiker of bij 
een andere betalingsdienstaanbieder: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van eenma­
lige automatische afschrijvingen 

b)  uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaalkaart of 
een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende beta­
lingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van eenma­
lige automatische afschrijvingen 

b)  uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaalkaart of 
een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische beta­
lingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

15.3.2019 L 73/24 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

8 Huidige status van 
de vergunning van 
de betalingsinstelling 

Tekst (10 karak­
ters) 

Huidige status van de vergunning van de betalingsinstelling, gekozen uit een 
vooraf vastgestelde lijst:  

1. Verleend  

2. Ingetrokken 

9 Datum van verlening 
van de vergunning 

Numeriek (8 karak­
ters) 

Datum van verlening van de vergunning aan de betalingsinstelling. Afhankelijk 
van de praktijk van de betrokken bevoegde autoriteit kan deze datum hetzij de 
datum zijn waarop de bevoegde autoriteit de betalingsinstelling een vergunning 
heeft verleend, hetzij de datum waarop ze is opgenomen in haar nationale 
openbare register. 

10 Datum van intrek­
king (indien van toe­
passing) 

Numeriek (8 karak­
ters) 

Datum van intrekking van de vergunning van de betalingsinstelling. Dit is de 
datum waarop de vergunning van de betalingsinstelling is ingetrokken. 

11 Lidstaten van ont­
vangst waar de beta­
lingsinstelling beta­
lingsdiensten aan­
biedt of voornemens 
is aan te bieden in 
het kader van het 
vrij verrichten van 
diensten en de des­
betreffende beta­
lingsdiensten die zijn 
aangemeld aan de 
bevoegde autoriteit 
van de lidstaat van 
ontvangst 

Meerdere vooraf 
vastgestelde opties 
(maximaal 31 op­
ties, met maximaal 
13 vooraf vastge­
stelde subopties) 

Lidstaten van ontvangst waar de betalingsinstelling betalingsdiensten aanbiedt 
of voornemens is aan te bieden in het kader van het vrij verrichten van dien­
sten en de desbetreffende betalingsdiensten die zijn aangemeld aan de bevoegde 
autoriteit van de lidstaat van ontvangst: 

Oostenrijk:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten   
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België:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Bulgarije:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen  
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b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Kroatië:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van een­
malige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van een­
malige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Cyprus:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn  
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3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van een­
malige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van een­
malige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Tsjechië:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van een­
malige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  
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6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Denemarken:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Estland:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten   
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4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Finland:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van een­
malige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Frankrijk:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  
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2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Duitsland:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten   
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5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Griekenland:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Hongarije:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen  
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b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

IJsland:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten   
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Ierland:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Italië:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen  
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b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Letland:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Liechtenstein:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn  
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3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Litouwen:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  
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6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Luxemburg:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

Acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Malta:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten   
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4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Nederland:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Noorwegen:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  
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2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Polen:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten   
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5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Portugal:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Roemenië:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen  
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b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Slowakije:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. rekeninginformatiediensten   
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Slovenië:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Spanje:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen  
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b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Zweden:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Verenigd Koninkrijk:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn  
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3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten  

12 Naam van het bij­
kantoor van de beta­
lingsinstelling dat is 
gevestigd in een an­
dere lidstaat dan de 
lidstaat van her­
komst van de beta­
lingsinstelling 

Tekst (maximaal 
200 karakters) 

De in het register gebruikte officiële naam van het bijkantoor is hetzij de naam 
van de betalingsinstelling, hetzij de naam waarmee het betrokken bijkantoor 
wordt aangeduid. De naam wordt in vrije tekst ingevoerd in een van de vol­
gende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. De naam 
van het bijkantoor wordt in de nationale taal van de betrokken lidstaat opgege­
ven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, verstrekken 
ook een transcriptie van de naam of de handelsnaam van het bijkantoor in het 
Latijnse alfabet, of een vertaling of een andere naam van het bijkantoor in een 
andere taal op basis van het Latijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van het bijkantoor op. De namen worden gescheiden door een schuin streepje. 

13 Het adres van het 
eerste bijkantoor van 
de betalingsinstelling 
in de lidstaat van 
ontvangst  

Het adres van het eerste bijkantoor van de betalingsinstelling in de lidstaat van 
ontvangst wordt in vrije tekst ingevoerd in een van de volgende alfabetten: het 
Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. lidstaten die het Griekse of het 
Cyrillische alfabet gebruiken, verstrekken ook een transcriptie in het Latijnse al­
fabet of een gebruikelijke Engelse naam. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven het adres in minstens 
één officiële taal van het rechtsgebied op. Wordt het adres in meer dan één offi­
ciële nationale taal opgegeven, dan worden de adressen gescheiden door een 
schuin streepje. 

13.1. Land Vooraf vastgestelde 
tekst (opties) 

De lidstaten van de EU en de andere EER-lidstaten: 

België, Bulgarije, Cyprus, Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland, Italië, Kroatië, Letland, Liechtenstein, 
Litouwen, Luxemburg, Malta, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portu­
gal, Roemenië, Slovenië, Slowakije, Spanje, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en 
Zweden. 
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13.2. Stad Tekst (100 karak­
ters)  

13.3. Adres Tekst (50 karakters 
per adresregel)  

13.4. Postcode Tekst (35 karak­
ters)  

14 Lidstaten van ont­
vangst waar de beta­
lingsinstelling beta­
lingsdiensten aan­
biedt of voornemens 
is aan te bieden in 
het kader van de 
vrijheid van vestiging 
via een bijkantoor en 
de desbetreffende be­
talingsdiensten die 
zijn aangemeld aan 
de bevoegde autori­
teit van de lidstaat 
van ontvangst 

Meerdere vooraf 
vastgestelde opties 
(maximaal 31 op­
ties, met maximaal 
13 vooraf vastge­
stelde subopties) 

Lidstaten van ontvangst waar de betalingsinstelling betalingsdiensten aanbiedt 
of voornemens is aan te bieden in het kader van de vrijheid van vestiging via 
een bijkantoor en de desbetreffende betalingsdiensten die zijn aangemeld aan 
de bevoegde autoriteit van de lidstaat van ontvangst: 

Dezelfde opties als in rij 11 van deze tabel.  

Tabel 2 — Informatie over natuurlijke of rechtspersonen aan wie een vrijstelling is verleend op 
grond van artikel 32 van Richtlijn (EU) 2015/2366 

Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

1 Type natuurlijke of 
rechtspersoon 

Vooraf vastgestelde 
tekst 

Vooraf vastgestelde optie — „Vrijgestelde betalingsinstelling”. 

2 Naam van de vrijge­
stelde betalingsinstel­
ling 

Tekst (250 karak­
ters) 

De officiële naam van de vrijgestelde betalingsinstelling wordt in vrije tekst in­
gevoerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het 
Latijnse alfabet. De naam van de instelling wordt in de nationale taal van de be­
trokken lidstaat opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet 
gebruiken, verstrekken ook een transcriptie van de naam van de instelling in 
het Latijnse alfabet, of een vertaling of een andere naam van de instelling in 
een andere taal op basis van het Latijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van de instelling op. De namen worden gescheiden door een schuin streepje. 

3 Handelsnaam van de 
vrijgestelde beta­
lingsinstelling 

Tekst (250 karak­
ters) 

De handelsnaam van de vrijgestelde betalingsinstelling wordt in vrije tekst inge­
voerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het La­
tijnse alfabet. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, ver­
strekken ook een transcriptie van de handelsnaam van de instelling in het 
Latijnse alfabet, of een vertaling of een andere handelsnaam van de instelling in 
een andere taal op basis van het Latijnse alfabet. 

Wanneer de vrijgestelde betalingsinstelling meer dan één handelsnaam gebruikt, 
kunnen alle handelsnamen van de instelling worden opgegeven. Die namen 
worden gescheiden door een schuin streepje. 

Het invullen van dit veld door de bevoegde autoriteiten is facultatief. 
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4 Adres van het hoofd­
kantoor van de vrij­
gestelde betalingsin­
stelling  

Het adres van het hoofdkantoor van de vrijgestelde betalingsinstelling wordt in 
vrije tekst ingevoerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrilli­
sche en het Latijnse alfabet. Het adres wordt in de nationale taal van de betrok­
ken lidstaat opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet ge­
bruiken, verstrekken ook een transcriptie in het Latijnse alfabet of een 
gebruikelijke Engelse naam. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven het adres in minstens 
één officiële taal van het rechtsgebied op. Wordt het adres in meer dan één offi­
ciële nationale taal opgegeven, dan worden de adressen gescheiden door een 
schuin streepje. 

4.1. Land Vooraf vastgestelde 
tekst (opties) 

De lidstaten van de EU en de andere EER-lidstaten: 

België, Bulgarije, Cyprus, Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland, Italië, Kroatië, Letland, Liechtenstein, 
Litouwen, Luxemburg, Malta, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portu­
gal, Roemenië, Slovenië, Slowakije, Spanje, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en 
Zweden. 

4.2. Stad Tekst (100 karak­
ters)  

4.3. Adres Tekst (50 karakters 
per adresregel)  

4.4. Postcode Tekst (35 karak­
ters)  

5 Nationaal identifica­
tienummer van de 
vrijgestelde beta­
lingsinstelling 

Alfanumeriek (50 
karakters) 

Het nationale identificatienummer kan een van de volgende codes zijn: 

In de betrokken lidstaat gebruikt nationaal identificatienummer voor natuur­
lijke en rechtspersonen; 

Identificatiecode voor juridische entiteiten — een code waarmee juridisch on­
derscheiden entiteiten die financiële transacties verrichten, op unieke wijze kun­
nen worden geïdentificeerd; 

Registratienummer — een nummer dat of een code die door de bevoegde auto­
riteit van een lidstaat wordt gebruikt in haar nationale openbare register; 

Andere gelijkwaardige wijzen van identificatie — elke door de bevoegde autori­
teit in haar nationale openbare register gebruikte wijze van identificatie van na­
tuurlijke en rechtspersonen. 

6 De naam van de be­
voegde autoriteit die 
verantwoordelijk is 
voor de exploitatie 
van het nationale 
openbare register 

Tekst (100 karak­
ters) 

De naam van de bevoegde autoriteit die de informatie over de vrijgestelde beta­
lingsinstelling aan de EBA heeft verstrekt, en die verantwoordelijk is voor die 
informatie. De naam van de bevoegde autoriteit wordt gekozen uit een vooraf 
vastgestelde lijst. 

7 De betalingsdiensten 
waarvoor de vrijge­
stelde betalingsinstel­
ling is geregistreerd 

Meerdere vooraf 
vastgestelde opties 
(tussen 1 en 13 
opties) 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten: 

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een be­
taalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het beheren van 
een betaalrekening vereist zijn 

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een be­
taalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het beheren 
van een betaalrekening vereist zijn  

15.3.2019 L 73/46 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat  

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakingen, op 
een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de gebruiker of bij 
een andere betalingsdienstaanbieder: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van eenma­
lige automatische afschrijvingen 

b)  uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaalkaart of 
een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende beta­
lingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van eenma­
lige automatische afschrijvingen 

b)  uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaalkaart of 
een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische beta­
lingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

8 Huidige registra­
tiestatus van de vrij­
gestelde betalingsin­
stelling 

Tekst (10 karak­
ters) 

Huidige registratiestatus van de vrijgestelde betalingsinstelling, gekozen uit een 
vooraf vastgestelde lijst:  

1. Geregistreerd  

2. Ingetrokken 

9 Datum van registra­
tie 

Numeriek (8 karak­
ters) 

Datum van registratie van de vrijgestelde betalingsinstelling. Afhankelijk van de 
praktijk van de bevoegde autoriteit kan deze datum hetzij de datum zijn 
waarop de vrijgestelde betalingsinstelling is geregistreerd bij de bevoegde auto­
riteit, hetzij de datum waarop ze is opgenomen in het nationale openbare regis­
ter. 

10 Datum van intrek­
king (indien van toe­
passing) 

Numeriek (8 karak­
ters) 

Datum van intrekking van de registratie van de vrijgestelde betalingsinstelling. 
Dit is de datum waarop de registratie van de vrijgestelde betalingsinstelling is 
ingetrokken.  

Tabel 3 — Informatie over rekeninginformatiedienstverleners 

Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

1 Type natuurlijke of 
rechtspersoon 

Vooraf vastgestelde 
tekst 

Vooraf vastgestelde optie — „Rekeninginformatiedienstverlener”. 

2 Naam van de reke­
ninginformatie­
dienstverlener 

Tekst (250 karak­
ters) 

De officiële naam van de rekeninginformatiedienstverlener wordt in vrije tekst 
ingevoerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het 
Latijnse alfabet. De naam van de dienstverlener wordt in de nationale taal van 
de betrokken lidstaat opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische al­
fabet gebruiken, verstrekken ook een transcriptie van de naam van de dienst­
verlener in het Latijnse alfabet, of een vertaling of een andere naam van de 
dienstverlener in een andere taal op basis van het Latijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van de dienstverlener op. De namen worden gescheiden door een schuin 
streepje. 
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3 Handelsnaam van de 
rekeninginformatie­
dienstverlener 

Tekst (250 karak­
ters) 

De handelsnaam van de rekeninginformatiedienstverlener wordt in vrije tekst 
ingevoerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het 
Latijnse alfabet. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, 
verstrekken ook een transcriptie van de naam van de instelling in het Latijnse 
alfabet, of een vertaling of een andere naam van de instelling in een andere taal 
op basis van het Latijnse alfabet. 

Wanneer de rekeninginformatiedienstverlener meer dan één handelsnaam ge­
bruikt, kunnen alle handelsnamen van de dienstverlener worden opgegeven. 
Die namen worden gescheiden door een schuin streepje. 

Het invullen van dit veld door de bevoegde autoriteiten is facultatief. 

4 Adres van het hoofd­
kantoor van de reke­
ninginformatie­
dienstverlener  

Het adres van rekeninginformatiedienstverlener wordt in vrije tekst ingevoerd 
in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse al­
fabet. Het adres wordt in de nationale taal van de betrokken lidstaat opgegeven. 
lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, verstrekken ook 
een transcriptie in het Latijnse alfabet of een gebruikelijke Engelse naam. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven het adres in minstens 
één officiële taal van het rechtsgebied op. Wordt het adres in meer dan één offi­
ciële nationale taal opgegeven, dan worden de adressen gescheiden door een 
schuin streepje. 

4.1. Land Vooraf vastgestelde 
tekst (opties) 

De lidstaten van de EU en de andere EER-lidstaten: 

België, Bulgarije, Cyprus, Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland, Italië, Kroatië, Letland, Liechtenstein, 
Litouwen, Luxemburg, Malta, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portu­
gal, Roemenië, Slovenië, Slowakije, Spanje, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en 
Zweden. 

4.2. Stad Tekst (100 karak­
ters)  

4.3. Adres Tekst (50 karakters 
per adresregel)  

4.4. Postcode Tekst (35 karak­
ters)  

5 Nationaal identifica­
tienummer van de 
rekeninginformatie­
dienstverlener 

Alfanumeriek (50 
karakters) 

Het nationale identificatienummer kan een van de volgende codes zijn: 

In de betrokken lidstaat gebruikt nationaal identificatienummer voor natuur­
lijke en rechtspersonen; 

Identificatiecode voor juridische entiteiten — een code waarmee juridisch on­
derscheiden entiteiten die financiële transacties verrichten, op unieke wijze kun­
nen worden geïdentificeerd; 

Registratienummer — een nummer dat of een code die door de bevoegde auto­
riteit van een lidstaat wordt gebruikt in haar nationale openbare register; 

Andere gelijkwaardige wijzen van identificatie — elke door de bevoegde autori­
teit in haar nationale openbare register gebruikte wijze van identificatie van na­
tuurlijke en rechtspersonen. 

6 De naam van de be­
voegde autoriteit die 
verantwoordelijk is 
voor de exploitatie 
van het nationale 
openbare register 

Tekst (100 karak­
ters) 

De naam van de bevoegde autoriteit die de informatie over de rekeninginfor­
matiedienstverlener aan de EBA heeft verstrekt, en die verantwoordelijk is voor 
die informatie. De naam van de bevoegde autoriteit wordt gekozen uit een 
vooraf vastgestelde lijst. 
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7 De betalingsdiensten 
waarvoor de reke­
ninginformatie­
dienstverlener is ge­
registreerd 

Tekst (26 karak­
ters) 

Vooraf vastgestelde optie — „Rekeninginformatiediensten” 

8 Huidige registra­
tiestatus van de reke­
ninginformatie­
dienstverlener 

Tekst (10 karak­
ters) 

Huidige registratiestatus van de rekeninginformatiedienstverlener, gekozen uit 
een vooraf vastgestelde lijst:  

1. Geregistreerd  

2. Ingetrokken 

9 Datum van registra­
tie 

Numeriek (8 karak­
ters) 

Datum van registratie van de rekeninginformatiedienstverlener. Afhankelijk van 
de praktijk van de bevoegde autoriteit kan deze datum hetzij de datum zijn 
waarop de rekeninginformatiedienstverlener is geregistreerd bij de bevoegde au­
toriteit, hetzij de datum waarop hij is opgenomen in het nationale openbare re­
gister. 

10 Datum van intrek­
king (indien van toe­
passing) 

Numeriek (8 karak­
ters) 

Datum van intrekking van de registratie van de rekeninginformatiedienstverle­
ner. Dit is de datum waarop de registratie van de rekeninginformatiedienstverle­
ner is ingetrokken. 

11 Lidstaten van ont­
vangst waar de reke­
ninginformatie­
dienstverlener reke­
ninginformatiedien­
sten verleent of 
voornemens is te 
verlenen in het kader 
van het vrij verrich­
ten van diensten 

Meerdere vooraf 
vastgestelde opties 
(maximaal 31 op­
ties) 

Lidstaten van ontvangst waar de rekeninginformatiedienstverlener rekeningin­
formatiediensten verleent of voornemens is te verlenen in het kader van het 
vrij verrichten van diensten: 

Oostenrijk 

België 

Bulgarije 

Kroatië 

Cyprus 

Tsjechië 

Denemarken 

Estland 

Finland 

Frankrijk 

Duitsland 

Griekenland 

Hongarije 

IJsland 

Ierland 

Italië 

Letland 

Liechtenstein 

Litouwen 

Luxemburg 

Malta 

Nederland 

Noorwegen 

Polen 

Portugal 

Roemenië  
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Slowakije 

Slovenië 

Spanje 

Zweden 

Verenigd Koninkrijk  

12 Naam van het bij­
kantoor van de reke­
ninginformatie­
dienstverlener dat is 
gevestigd in een an­
dere lidstaat dan de 
lidstaat van her­
komst van de reke­
ninginformatie­
dienstverlener 

Tekst (maximaal 
200 karakters) 

De in het register gebruikte officiële naam van het bijkantoor is hetzij de naam 
van de rekeninginformatiedienstverlener, hetzij de naam waarmee het betrok­
ken bijkantoor wordt aangeduid. De naam wordt in vrije tekst ingevoerd in een 
van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. 
De naam van het bijkantoor wordt in de nationale taal van de betrokken lid­
staat opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, 
verstrekken ook een transcriptie van de naam of de handelsnaam van het bij­
kantoor in het Latijnse alfabet, of een vertaling of een andere naam van het bij­
kantoor in een andere taal op basis van het Latijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van het bijkantoor op. De namen worden gescheiden door een schuin streepje. 

13 Adres van het eerste 
bijkantoor van de re­
keninginformatie­
dienstverlener in de 
lidstaat van ont­
vangst  

Het adres van het eerste bijkantoor van de rekeninginformatiedienstverlener in 
de lidstaat van ontvangst wordt in vrije tekst ingevoerd in een van de volgende 
alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. lidstaten die het 
Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, verstrekken ook een transcriptie in 
het Latijnse alfabet of een gebruikelijke Engelse naam. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven het adres in minstens 
één officiële taal van het rechtsgebied op. Wordt het adres in meer dan één offi­
ciële nationale taal opgegeven, dan worden de adressen gescheiden door een 
schuin streepje. 

13.1. Land Tekst (2 karakters) De lidstaten van de EU en de andere EER-lidstaten: 

België, Bulgarije, Cyprus, Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland, Italië, Kroatië, Letland, Liechtenstein, 
Litouwen, Luxemburg, Malta, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portu­
gal, Roemenië, Slovenië, Slowakije, Spanje, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en 
Zweden. 

13.2. Stad Tekst (100 karak­
ters)  

13.3. Adres Tekst (50 karakters 
per adresregel)  

13.4. Postcode Tekst (35 karak­
ters)  

14 Lidstaten van ont­
vangst waar de reke­
ninginformatie­
dienstverlener reke­
ninginformatiedien­
sten verleent of 
voornemens is te 
verlenen in het kader 
van de vrijheid van 
vestiging via een bij­
kantoor 

Meerdere vooraf 
vastgestelde opties 
(maximaal 31 op­
ties) 

Lidstaten van ontvangst waar de rekeninginformatiedienstverlener betalings­
diensten verleent of voornemens is te verlenen in het kader van de vrijheid van 
vestiging via een bijkantoor: 

Oostenrijk 

België 

Bulgarije  
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Kroatië 

Cyprus 

Tsjechië 

Denemarken 

Estland 

Finland 

Frankrijk 

Duitsland 

Griekenland 

Hongarije 

IJsland 

Ierland 

Italië 

Letland 

Liechtenstein 

Litouwen 

Luxemburg 

Malta 

Nederland 

Noorwegen 

Polen 

Portugal 

Roemenië 

Slowakije 

Slovenië 

Spanje 

Zweden 

Verenigd Koninkrijk   

Tabel 4 — Informatie over instellingen voor elektronisch geld 

Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

1 Type natuurlijke of 
rechtspersoon 

Vooraf vastgestelde 
tekst 

Vooraf vastgestelde optie — „Instelling voor elektronisch geld”. 

2 Naam van de instel­
ling voor elektro­
nisch geld 

Tekst (250 karak­
ters) 

De officiële naam van de instelling voor elektronisch geld wordt in vrije tekst 
ingevoerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het 
Latijnse alfabet. De naam van de instelling wordt in de nationale taal van de be­
trokken lidstaat opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet 
gebruiken, verstrekken ook een transcriptie van de naam van de instelling in 
het Latijnse alfabet, of een vertaling of een andere naam van de instelling in 
een andere taal op basis van het Latijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van de instelling op. De namen worden gescheiden door een schuin streepje. 
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3 Handelsnaam van de 
instelling voor elek­
tronisch geld 

Tekst (250 karak­
ters) 

De handelsnaam van de instelling voor elektronisch geld wordt in vrije tekst in­
gevoerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het 
Latijnse alfabet. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, 
verstrekken ook een transcriptie van de handelsnaam van de instelling in het 
Latijnse alfabet, of een vertaling of een andere handelsnaam van de instelling in 
een andere taal op basis van het Latijnse alfabet. 

Wanneer de instelling voor elektronisch geld meer dan één handelsnaam ge­
bruikt, kunnen alle handelsnamen van de instelling worden opgegeven. Die na­
men worden gescheiden door een schuin streepje. 

Het invullen van dit veld door de bevoegde autoriteiten is facultatief. 

4 Adres van het hoofd­
kantoor van de in­
stelling voor elektro­
nisch geld  

Het adres van het hoofdkantoor van de instelling voor elektronisch geld wordt 
in vrije tekst ingevoerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cy­
rillische en het Latijnse alfabet. Het adres wordt in de nationale taal van de be­
trokken lidstaat opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet 
gebruiken, verstrekken ook een transcriptie in het Latijnse alfabet of een gebrui­
kelijke Engelse naam. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven het adres in minstens 
één officiële taal van het rechtsgebied op. Wordt het adres in meer dan één offi­
ciële nationale taal opgegeven, dan worden de adressen gescheiden door een 
schuin streepje. 

4.1. Land Vooraf vastgestelde 
tekst (opties) 

De lidstaten van de EU en de andere EER-lidstaten: 

België, Bulgarije, Cyprus, Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland, Italië, Kroatië, Letland, Liechtenstein, 
Litouwen, Luxemburg, Malta, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portu­
gal, Roemenië, Slovenië, Slowakije, Spanje, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en 
Zweden. 

4.2. Stad Tekst (100 karak­
ters)  

4.3. Adres Tekst (50 karakters 
per adresregel)  

4.4. Postcode Tekst (35 karak­
ters)  

5 Nationaal identifica­
tienummer van de 
instelling voor elek­
tronisch geld 

Alfanumeriek (50 
karakters) 

Het nationale identificatienummer kan een van de volgende codes zijn: 

In de betrokken lidstaat gebruikt nationaal identificatienummer voor natuur­
lijke en rechtspersonen; 

Identificatiecode voor juridische entiteiten — een code waarmee juridisch on­
derscheiden entiteiten die financiële transacties verrichten, op unieke wijze kun­
nen worden geïdentificeerd; 

Vergunningsnummer — een nummer dat of een code die aan een vergunning­
houdende instelling voor elektronisch geld wordt toegewezen door de bevoegde 
autoriteit van een lidstaat waarin de entiteiten zijn gevestigd; 

Registratienummer — een nummer dat of een code die door de bevoegde auto­
riteit van een lidstaat wordt gebruikt in haar nationale openbare register; 

Andere gelijkwaardige wijzen van identificatie — elke door de bevoegde autori­
teit in haar nationale openbare register gebruikte wijze van identificatie van 
rechtspersonen. 
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6 De naam van de be­
voegde autoriteit die 
verantwoordelijk is 
voor de exploitatie 
van het nationale 
openbare register 

Tekst (100 karak­
ters) 

De naam van de bevoegde autoriteit die de informatie over de instelling voor 
elektronisch geld aan de EBA heeft verstrekt, en die verantwoordelijk is voor 
die informatie. De naam van de bevoegde autoriteit wordt gekozen uit een 
vooraf vastgestelde lijst. 

7 De elektronischgeld- 
en de betalingsdien­
sten waarvoor de in­
stelling voor elektro­
nisch geld een 
vergunning heeft 

Meerdere vooraf 
vastgestelde opties 
(tussen 1 en 15 
opties) 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten: 

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een be­
taalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het beheren van 
een betaalrekening vereist zijn 

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een be­
taalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het beheren 
van een betaalrekening vereist zijn  

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakingen, op 
een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de gebruiker of bij 
een andere betalingsdienstaanbieder: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van eenma­
lige automatische afschrijvingen 

b)  uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaalkaart of 
een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende beta­
lingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van eenma­
lige automatische afschrijvingen 

b)  uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaalkaart of 
een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische beta­
lingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

8 Huidige status van 
de vergunning van 
de instelling voor 
elektronisch geld 

Tekst (10 karak­
ters) 

Huidige status van de vergunning van de instelling voor elektronisch geld, ge­
kozen uit een vooraf vastgestelde lijst:  

1. Verleend  

2. Ingetrokken 

9 Datum van verlening 
van de vergunning 

Numeriek (8 karak­
ters) 

Datum van verlening van de vergunning aan de instelling voor elektronisch 
geld. Afhankelijk van de praktijk van de bevoegde autoriteit kan deze datum 
hetzij de datum zijn waarop de bevoegde autoriteit de instelling voor elektro­
nisch geld een vergunning heeft verleend, hetzij de datum waarop ze is opge­
nomen in haar nationale openbare register. 

10 Datum van intrek­
king (indien van toe­
passing) 

Numeriek (8 karak­
ters) 

Datum van intrekking van de vergunning van de instelling voor elektronisch 
geld. Dit is de datum waarop de vergunning van de instelling voor elektronisch 
geld is ingetrokken. 
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11 Lidstaten van ont­
vangst waar de in­
stelling voor elektro­
nisch geld diensten 
aanbiedt of voorne­
mens is aan te bie­
den in het kader van 
het vrij verrichten 
van diensten en de 
desbetreffende dien­
sten die zijn aange­
meld aan de be­
voegde autoriteit van 
de lidstaat van ont­
vangst 

Meerdere vooraf 
vastgestelde opties 
(maximaal 31 op­
ties, met maximaal 
14 vooraf vastge­
stelde subopties) 

Lidstaten van ontvangst waar de instelling voor elektronisch geld diensten aan­
biedt of voornemens is aan te bieden in het kader van het vrij verrichten van 
diensten en de desbetreffende diensten die zijn aangemeld aan de bevoegde au­
toriteit van de lidstaat van ontvangst: 

Oostenrijk: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

België: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn  
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3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Bulgarije: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen  
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b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Kroatië: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Cyprus: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld  
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Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Tsjechië: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten   
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4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Denemarken: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten   
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Estland: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Finland: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen  
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b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Frankrijk: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van een­
malige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  
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6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Duitsland: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Griekenland: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn  
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3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Hongarije: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen  
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b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

IJsland: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Ierland: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Distributie, uitgifte en terugbetaling van elektronisch geld  
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Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Italië: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten   
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4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Letland: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten   

15.3.2019 L 73/65 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

Liechtenstein: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Distributie, uitgifte en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Litouwen: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen  
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b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Luxemburg: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Distributie, uitgifte en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  
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6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Malta: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Distributie, uitgifte en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Nederland: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn  
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3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van een­
malige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Noorwegen: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten   
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5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Polen: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Portugal: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Distributie, uitgifte en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn  
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3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Roemenië: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten   
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5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Slowakije: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Slovenië: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn  
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3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Spanje: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten   
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5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Zweden: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten 

Verenigd Koninkrijk: 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten:  

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een 
betaalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het behe­
ren van een betaalrekening vereist zijn  
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2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een 
betaalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het be­
heren van een betaalrekening vereist zijn 

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakin­
gen, op een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de ge­
bruiker of bij een andere betalingsdienstaanbieder: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende be­
talingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a)  uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van 
eenmalige automatische afschrijvingen 

b) uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaal­
kaart of een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische be­
talingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

7. Betalingsinitiatiediensten  

8. Rekeninginformatiediensten  

12 Naam van het bij­
kantoor van de in­
stelling voor elektro­
nisch geld dat is 
gevestigd in een an­
dere lidstaat dan de 
lidstaat van her­
komst van de instel­
ling voor elektro­
nisch geld 

Tekst (maximaal 
200 karakters) 

De in het register ingevoerde officiële naam van het bijkantoor is hetzij de 
naam van de instelling voor elektronisch geld, hetzij de naam waarmee het be­
trokken bijkantoor wordt aangeduid. De naam wordt in vrije tekst ingevoerd in 
een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfa­
bet. De naam van het bijkantoor wordt in de nationale taal van de betrokken 
lidstaat opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, 
verstrekken ook een transcriptie van de naam of de handelsnaam van het bij­
kantoor in het Latijnse alfabet, of een vertaling of een andere naam van het bij­
kantoor in een andere taal op basis van het Latijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van het bijkantoor op. De namen worden gescheiden door een schuin streepje. 

13 Het adres van het 
eerste bijkantoor van 
de instelling voor 
elektronisch geld in 
de lidstaat van ont­
vangst  

Het adres van het eerste bijkantoor van de instelling voor elektronisch geld in 
de lidstaat van ontvangst wordt in vrije tekst ingevoerd in een van de volgende 
alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. lidstaten die het 
Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, verstrekken ook een transcriptie in 
het Latijnse alfabet of een gebruikelijke Engelse naam. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven het adres in minstens 
één officiële taal van het rechtsgebied op. Wordt het adres in meer dan één offi­
ciële nationale taal opgegeven, dan worden de adressen gescheiden door een 
schuin streepje. 
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13.1. Land Vooraf vastgestelde 
tekst (opties) 

De lidstaten van de EU en de andere EER-lidstaten: 

België, Bulgarije, Cyprus, Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland, Italië, Kroatië, Letland, Liechtenstein, 
Litouwen, Luxemburg, Malta, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portu­
gal, Roemenië, Slovenië, Slowakije, Spanje, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en 
Zweden. 

13.2. Stad Tekst (100 karak­
ters)  

13.3. Adres Tekst (50 karakters 
per adresregel)  

13.4. Postcode Tekst (35 karak­
ters)  

14 Lidstaten van ont­
vangst waar de in­
stelling voor elektro­
nisch geld diensten 
aanbiedt of voorne­
mens is aan te bie­
den in het kader van 
de vrijheid van vesti­
ging via een bijkan­
toor en de desbetref­
fende diensten die 
zijn aangemeld aan 
de bevoegde autori­
teit van de lidstaat 
van ontvangst 

Meerdere vooraf 
vastgestelde opties 
(maximaal 31 op­
ties, met maximaal 
14 vooraf vastge­
stelde subopties) 

Lidstaten van ontvangst waar de instelling voor elektronisch geld diensten aan­
biedt of voornemens is aan te bieden in het kader van de vrijheid van vestiging 
via een bijkantoor en de desbetreffende diensten die zijn aangemeld aan de be­
voegde autoriteit van de lidstaat van ontvangst: 

Dezelfde opties als in rij 11 van deze tabel.  

Tabel 5 — Informatie over rechtspersonen aan wie een vrijstelling is verleend op grond van artikel 
9 van Richtlijn 2009/110/EG 

Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

1 Type natuurlijke of 
rechtspersoon 

Vooraf vastgestelde 
tekst 

Vooraf vastgestelde optie — „Vrijgestelde instelling voor elektronisch geld”. 

2 Naam van de instel­
ling voor elektro­
nisch geld 

Tekst (250 karak­
ters) 

De officiële naam van de vrijgestelde instelling voor elektronisch geld wordt in 
vrije tekst ingevoerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrilli­
sche en het Latijnse alfabet. De naam van de instelling wordt in de nationale 
taal van de betrokken lidstaat opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyril­
lische alfabet gebruiken, verstrekken ook een transcriptie van de naam van de 
instelling in het Latijnse alfabet, of een vertaling of een andere naam van de in­
stelling in een andere taal op basis van het Latijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van de instelling op. De namen worden gescheiden door een schuin streepje. 

3 Handelsnaam van de 
vrijgestelde instelling 
voor elektronisch 
geld 

Tekst (250 karak­
ters) 

De handelsnaam van de vrijgestelde instelling voor elektronisch geld wordt in 
vrije tekst ingevoerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrilli­
sche en het Latijnse alfabet. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet 
gebruiken, verstrekken ook een transcriptie van de handelsnaam van de instel­
ling in het Latijnse alfabet, of een vertaling of een andere handelsnaam van de 
instelling in een andere taal op basis van het Latijnse alfabet. 

Wanneer de vrijgestelde instelling voor elektronisch geld meer dan één handels­
naam gebruikt, kunnen alle handelsnamen van de instelling worden opgegeven. 
Die namen worden gescheiden door een schuin streepje. 

Het invullen van dit veld door de bevoegde autoriteiten is facultatief. 
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4 Adres van het hoofd­
kantoor van de vrij­
gestelde instelling 
voor elektronisch 
geld  

Het adres van het hoofdkantoor van de vrijgestelde instelling voor elektronisch 
geld wordt in vrije tekst ingevoerd in een van de volgende alfabetten: het 
Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. Het adres wordt in de nationale 
taal van de betrokken lidstaat opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyril­
lische alfabet gebruiken, verstrekken ook een transcriptie in het Latijnse alfabet 
of een gebruikelijke Engelse naam. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven het adres in minstens 
één officiële taal van het rechtsgebied op. Wordt het adres in meer dan één offi­
ciële nationale taal opgegeven, dan worden de adressen gescheiden door een 
schuin streepje. 

4.1. Land Vooraf vastgestelde 
tekst (opties) 

De lidstaten van de EU en de andere EER-lidstaten: 

België, Bulgarije, Cyprus, Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland, Italië, Kroatië, Letland, Liechtenstein, 
Litouwen, Luxemburg, Malta, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portu­
gal, Roemenië, Slovenië, Slowakije, Spanje, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en 
Zweden. 

4.2. Stad Tekst (100 karak­
ters)  

4.3. Adres Tekst (50 karakters 
per adresregel)  

4.4. Postcode Tekst (35 karak­
ters)  

5 Nationaal identifica­
tienummer van de 
vrijgestelde instelling 
voor elektronisch 
geld 

Alfanumeriek (50 
karakters) 

Het nationale identificatienummer kan een van de volgende codes zijn: 

In de betrokken lidstaat gebruikt nationaal identificatienummer voor natuur­
lijke en rechtspersonen; 

Identificatiecode voor juridische entiteiten — een code waarmee juridisch on­
derscheiden entiteiten die financiële transacties verrichten, op unieke wijze kun­
nen worden geïdentificeerd; 

Registratienummer — een nummer dat of een code die door de bevoegde auto­
riteit van een lidstaat wordt gebruikt in haar nationale openbare register; 

Andere gelijkwaardige wijzen van identificatie — elke door de bevoegde autori­
teit in haar nationale openbare register gebruikte wijze van identificatie van 
rechtspersonen. 

6 De naam van de be­
voegde autoriteit die 
verantwoordelijk is 
voor de exploitatie 
van het nationale 
openbare register 

Tekst (100 karak­
ters) 

De naam van de bevoegde autoriteit die de informatie over de vrijgestelde in­
stelling voor elektronisch geld aan de EBA heeft verstrekt, en die verantwoorde­
lijk is voor die informatie. De naam van de bevoegde autoriteit wordt gekozen 
uit een vooraf vastgestelde lijst. 

7 De elektronischgeld- 
en de betalingsdien­
sten waarvoor de 
vrijgestelde instelling 
voor elektronisch 
geld is geregistreerd 

Meerdere vooraf 
vastgestelde opties 
(1 tot 15 opties) 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen elektronischgelddiensten: 

Uitgifte, distributie en terugbetaling van elektronisch geld 

Uit een vooraf vastgestelde lijst te kiezen betalingsdiensten: 

1. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten op een be­
taalrekening te storten, alsmede alle verrichtingen die voor het beheren van 
een betaalrekening vereist zijn 

2. Diensten waarbij de mogelijkheid wordt geboden contanten van een be­
taalrekening op te nemen, alsmede alle verrichtingen die voor het beheren 
van een betaalrekening vereist zijn  

15.3.2019 L 73/77 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat  

3. Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van geldovermakingen, op 
een betaalrekening bij de betalingsdienstaanbieder van de gebruiker of bij 
een andere betalingsdienstaanbieder: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van eenma­
lige automatische afschrijvingen 

b)  uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaalkaart of 
een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van doorlopende beta­
lingsopdrachten  

4. Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmiddelen zijn gedekt 
door een kredietlijn die aan de betalingsdienstgebruiker wordt verleend: 

a) uitvoering van automatische afschrijvingen, met inbegrip van eenma­
lige automatische afschrijvingen 

b)  uitvoering van betalingstransacties met behulp van een betaalkaart of 
een soortgelijk apparaat 

c) uitvoering van overmakingen, met inbegrip van automatische beta­
lingsopdrachten  

5. Uitgifte van betaalinstrumenten 

Acceptatie van betalingstransacties  

6. Geldtransfers  

8 Huidige registra­
tiestatus van de vrij­
gestelde instelling 
voor elektronisch 
geld 

Tekst (10 karak­
ters) 

Huidige registratiestatus van de vrijgestelde instelling voor elektronisch geld, ge­
kozen uit een vooraf vastgestelde lijst:  

1. Geregistreerd  

2. Ingetrokken 

9 Datum van registra­
tie 

Numeriek (8 karak­
ters) 

Datum van registratie van de vrijgestelde instelling voor elektronisch geld. Af­
hankelijk van de praktijk van de bevoegde autoriteit kan deze datum hetzij de 
datum zijn waarop de vrijgestelde instelling voor elektronisch geld is geregis­
treerd bij de bevoegde autoriteit, hetzij de datum waarop ze is opgenomen in 
haar nationale openbare register. 

10 Datum van intrek­
king (indien van toe­
passing) 

Numeriek (8 karak­
ters) 

Datum van intrekking van de registratie van de vrijgestelde instelling voor elek­
tronisch geld. Dit is de datum waarop de registratie van de vrijgestelde beta­
lingsinstelling is ingetrokken.  

Tabel 6 — Informatie over agenten 

Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

1 Type natuurlijke of 
rechtspersoon 

Vooraf vastgestelde 
tekst 

Vooraf vastgestelde optie — „Agent”. 

2 Naam van de agent Tekst (250 karak­
ters) 

De officiële naam van de agent wordt in vrije tekst ingevoerd in een van de vol­
gende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. De naam 
van de agent wordt in de nationale taal van de betrokken lidstaat opgegeven. 
lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, verstrekken ook 
een transcriptie van de naam van de agent in het Latijnse alfabet, of een verta­
ling of een andere naam van de agent in een andere taal op basis van het La­
tijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van de agent op. De namen worden gescheiden door een schuin streepje. 
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3 Adres van de agent  Het adres van het hoofdkantoor van de agent wordt in vrije tekst ingevoerd in 
een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfa­
bet. Het adres wordt in de nationale taal van de betrokken lidstaat opgegeven. 
lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, verstrekken ook 
een transcriptie in het Latijnse alfabet of een gebruikelijke Engelse naam. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven het adres in minstens 
één officiële taal van het rechtsgebied op. Wordt het adres in meer dan één offi­
ciële nationale taal opgegeven, dan worden de adressen gescheiden door een 
schuin streepje. 

3.1. Land Vooraf vastgestelde 
tekst (opties) 

De lidstaten van de EU en de andere EER-lidstaten: 

België, Bulgarije, Cyprus, Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland, Italië, Kroatië, Letland, Liechtenstein, 
Litouwen, Luxemburg, Malta, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portu­
gal, Roemenië, Slovenië, Slowakije, Spanje, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en 
Zweden. 

3.2. Stad Tekst (100 karak­
ters)  

3.3. Adres Tekst (50 karakters 
per adresregel)  

3.4. Postcode Tekst (35 karak­
ters)  

4 Nationaal identifica­
tienummer van de 
agent 

Alfanumeriek (50 
karakters) 

Het nationale identificatienummer kan een van de volgende codes zijn: 

In de betrokken lidstaat gebruikt nationaal identificatienummer voor natuur­
lijke en rechtspersonen; 

Identificatiecode voor juridische entiteiten — een code waarmee juridisch on­
derscheiden entiteiten die financiële transacties verrichten, op unieke wijze te 
identificeren; 

Registratienummer — een nummer dat of een code die door de bevoegde auto­
riteit van een lidstaat wordt gebruikt in haar nationale openbare register; 

Andere gelijkwaardige wijzen van identificatie — elke door de bevoegde autori­
teit in haar nationale openbare register gebruikte wijze van identificatie van na­
tuurlijke en rechtspersonen. 

5 De naam van de be­
voegde autoriteit die 
verantwoordelijk is 
voor de exploitatie 
van het nationale 
openbare register 

Tekst (100 karak­
ters) 

De naam van de bevoegde autoriteit die de informatie over de agent aan de 
EBA heeft verstrekt, en die verantwoordelijk is voor die informatie. De naam 
van de bevoegde autoriteit wordt gekozen uit een vooraf vastgestelde lijst. 

6 Naam van de natuur­
lijke of rechtsper­
soon namens wie de 
agent betalingsdien­
sten verleent. 

Tekst (250 karak­
ters) 

De officiële naam van de natuurlijke of rechtspersoon namens wie de agent be­
talingsdiensten verleent, wordt in vrije tekst ingevoerd in een van de volgende 
alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. De naam van de 
natuurlijke of rechtspersoon wordt in de nationale taal van de betrokken lid­
staat opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, 
verstrekken ook een transcriptie van de naam van de natuurlijke of rechtsper­
soon in het Latijnse alfabet, of een vertaling of een andere naam van de natuur­
lijke of rechtspersoon in een andere taal op basis van het Latijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van de natuurlijke of rechtspersoon op. 

15.3.2019 L 73/79 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

7 Naam van de natuur­
lijke of rechtsper­
soon namens wie de 
agent betalingsdien­
sten verleent. 

Alfanumeriek (50 
karakters) 

Het nationale identificatienummer kan een van de volgende codes zijn die wor­
den gebruikt door de bevoegde autoriteit van het land van herkomst die infor­
matie verstrekt aan de EBA: 

In de betrokken lidstaat gebruikt nationaal identificatienummer voor natuur­
lijke en rechtspersonen; 

Identificatiecode voor juridische entiteiten — een code waarmee juridisch on­
derscheiden entiteiten die financiële transacties verrichten, op unieke wijze te 
identificeren; 

Vergunningsnummer — een nummer dat of een code die aan een vergunning­
houdende betalingsinstelling of een instelling voor elektronisch geld wordt toe­
gewezen door de bevoegde autoriteit van een lidstaat waarin de entiteiten zijn 
gevestigd; 

Registratienummer — een nummer dat of een code die door de bevoegde auto­
riteit van een lidstaat wordt gebruikt in haar nationale openbare register; 

Andere gelijkwaardige wijzen van identificatie — elke door de bevoegde autori­
teit in haar nationale openbare register gebruikte wijze van identificatie van na­
tuurlijke en rechtspersonen. 

8 Huidige registra­
tiestatus van de 
agent 

Tekst (10 karak­
ters) 

Huidige registratiestatus van de agent, gekozen uit een vooraf vastgestelde lijst:  

1. Actief  

2. Inactief  

Tabel 7 — Informatie over instellingen als bedoeld in artikel 2, lid 5, punten 4 tot en met 23, van 
Richtlijn 2013/36/EU die krachtens de nationale wetgeving het recht hebben betalingsdiensten te 

verlenen 

Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

1 Type natuurlijke of 
rechtspersoon 

Vooraf vastgestelde 
tekst 

Vooraf vastgestelde optie — „Instelling als bedoeld in artikel 2, lid 5, punten 4 
tot en met 23, van Richtlijn 2013/36/EU die krachtens de nationale wetgeving 
het recht heeft betalingsdiensten te verlenen”. 

2 Naam van de instel­
ling als bedoeld in 
artikel 2, lid 5, pun­
ten 4 tot en met 23, 
van Richtlijn 
2013/36/EU die 
krachtens de natio­
nale wetgeving het 
recht heeft betalings­
diensten te verlenen 

Tekst (250 karak­
ters) 

De officiële naam van de instelling als bedoeld in artikel 2, lid 5, punten 4 tot 
en met 23, van Richtlijn 2013/36/EU die krachtens de nationale wetgeving het 
recht heeft betalingsdiensten te verlenen, wordt in vrije tekst ingevoerd in een 
van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. 
De naam van de instelling wordt in de nationale taal van de betrokken lidstaat 
opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, ver­
strekken ook een transcriptie van de naam van de instelling in het Latijnse alfa­
bet, of een vertaling of een andere naam van de instelling in een andere taal op 
basis van het Latijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van de instelling op. De namen worden gescheiden door een schuin streepje. 

3 Handelsnaam van de 
instelling als bedoeld 
in artikel 2, lid 5, 
punten 4 tot en met 
23, van Richtlijn 
2013/36/EU die 
krachtens de natio­
nale wetgeving het 
recht heeft betalings­
diensten te verlenen 

Tekst (250 karak­
ters) 

De handelsnaam van de instelling als bedoeld in artikel 2, lid 5, punten 4 tot 
en met 23, van Richtlijn 2013/36/EU die krachtens de nationale wetgeving het 
recht heeft betalingsdiensten te verlenen, wordt in vrije tekst ingevoerd in een 
van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. 
lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, verstrekken ook 
een transcriptie van de handelsnaam van de instelling in het Latijnse alfabet, of 
een vertaling of een andere handelsnaam van de instelling in een andere taal op 
basis van het Latijnse alfabet.  
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Wanneer de instelling meer dan één handelsnaam gebruikt, kunnen alle han­
delsnamen van de instelling worden opgegeven. Die namen worden gescheiden 
door een schuin streepje. 

Het invullen van dit veld door de bevoegde autoriteiten is facultatief.  

4 Adres van het hoofd­
kantoor van de in­
stelling als bedoeld 
in artikel 2, lid 5, 
punten 4 tot en met 
23, van Richtlijn 
2013/36/EU die 
krachtens de natio­
nale wetgeving het 
recht heeft betalings­
diensten te verlenen  

Het adres van het hoofdkantoor van de instelling als bedoeld in artikel 2, lid 5, 
punten 4 tot en met 23, van Richtlijn 2013/36/EU die krachtens de nationale 
wetgeving het recht heeft betalingsdiensten te verlenen, wordt in vrije tekst in­
gevoerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het 
Latijnse alfabet. Het adres wordt in de nationale taal van de betrokken lidstaat 
opgegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, ver­
strekken ook een transcriptie in het Latijnse alfabet of een gebruikelijke Engelse 
naam. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven het adres in minstens 
één officiële taal van het rechtsgebied op. Wordt het adres in meer dan één offi­
ciële nationale taal opgegeven, dan worden de adressen gescheiden door een 
schuin streepje. 

4.1. Land Vooraf vastgestelde 
tekst (opties) 

De lidstaten van de EU en de andere EER-lidstaten: 

België, Bulgarije, Cyprus, Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland, Italië, Kroatië, Letland, Liechtenstein, 
Litouwen, Luxemburg, Malta, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portu­
gal, Roemenië, Slovenië, Slowakije, Spanje, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en 
Zweden. 

4.2. Stad Tekst (100 karak­
ters)  

4.3. Adres Tekst (50 karakters 
per adresregel)  

4.4. Postcode Tekst (35 karak­
ters)  

5 Nationaal identifica­
tienummer van de 
instelling als bedoeld 
in artikel 2, lid 5, 
punten 4 tot en met 
23, van Richtlijn 
2013/36/EU die 
krachtens de natio­
nale wetgeving het 
recht heeft betalings­
diensten te verlenen 

Alfanumeriek (50 
karakters) 

Het nationale identificatienummer kan een van de volgende codes zijn: 

In de betrokken lidstaat gebruikt nationaal identificatienummer voor natuur­
lijke en rechtspersonen; 

Identificatiecode voor juridische entiteiten — een code waarmee juridisch on­
derscheiden entiteiten die financiële transacties verrichten, op unieke wijze te 
identificeren; 

Registratienummer — een nummer dat of een code die door de bevoegde auto­
riteit van een lidstaat wordt gebruikt in haar nationale openbare register; 

Andere gelijkwaardige wijzen van identificatie — elke door de bevoegde autori­
teit in haar nationale openbare register gebruikte wijze van identificatie van na­
tuurlijke en rechtspersonen. 

6 De naam van de be­
voegde autoriteit die 
verantwoordelijk is 
voor de exploitatie 
van het nationale 
openbare register 

Tekst (100 karak­
ters) 

De naam van de bevoegde autoriteit die de informatie over de betalingsinstel­
ling aan de EBA heeft verstrekt, en die verantwoordelijk is voor die informatie. 
De naam van de bevoegde autoriteit wordt gekozen uit een vooraf vastgestelde 
lijst.  

Tabel 8 — Formaat van de informatie over dienstverleners die diensten verrichten als bedoeld in 
artikel 3, onder k), i) en ii), en artikel 3, onder l), van Richtlijn (EU) 2015/2366 

Rij Veld Maximumlengte van 
het veld Formaat 

1 Type natuurlijke of 
rechtspersoon 

Vooraf vastgestelde 
tekst 

Vooraf vastgestelde optie — „Van het toepassingsgebied van PSD2 uitgesloten 
dienstverlener”. 
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2 Naam van de van 
het toepassingsge­
bied van PSD2 uitge­
sloten dienstverlener 

Tekst (250 karak­
ters) 

De officiële naam van de van het toepassingsgebied van PSD2 uitgesloten 
dienstverlener wordt in vrije tekst ingevoerd in een van de volgende alfabetten: 
het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. De naam van de dienstverle­
ner wordt in de nationale taal van de betrokken lidstaat opgegeven. lidstaten 
die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, verstrekken ook een trans­
criptie van de naam van de dienstverlener in het Latijnse alfabet, of een verta­
ling of een andere naam van de dienstverlener in een andere taal op basis van 
het Latijnse alfabet. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven alle officiële namen 
van de dienstverlener op. De namen worden gescheiden door een schuin 
streepje. 

3 Handelsnaam van de 
van het toepassings­
gebied van PSD2 uit­
gesloten dienstverle­
ner 

Tekst (250 karak­
ters) 

De handelsnaam van de van het toepassingsgebied van PSD2 uitgesloten dienst­
verlener wordt in vrije tekst ingevoerd in een van de volgende alfabetten: het 
Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. lidstaten die het Griekse of het 
Cyrillische alfabet gebruiken, verstrekken ook een transcriptie van de handels­
naam van de dienstverlener in het Latijnse alfabet, of een vertaling of een an­
dere handelsnaam van de dienstverlener in een andere taal op basis van het La­
tijnse alfabet. 

Wanneer de van het toepassingsgebied van PSD2 uitgesloten dienstverlener 
meer dan één handelsnaam gebruikt, kunnen alle handelsnamen van de dienst­
verlener worden opgegeven. Die namen worden gescheiden door een schuin 
streepje. 

Het invullen van dit veld door de bevoegde autoriteiten is facultatief. 

4 Adres van de van 
het toepassingsge­
bied van PSD2 uitge­
sloten dienstverlener  

Het adres van het hoofdkantoor van de dienstverlener wordt in vrije tekst inge­
voerd in een van de volgende alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het La­
tijnse alfabet. Het adres wordt in de nationale taal van de betrokken lidstaat op­
gegeven. lidstaten die het Griekse of het Cyrillische alfabet gebruiken, 
verstrekken ook een transcriptie in het Latijnse alfabet of een gebruikelijke En­
gelse naam. 

Lidstaten met meer dan één officiële nationale taal geven het adres in minstens 
één officiële taal van het rechtsgebied op. Wordt het adres in meer dan één offi­
ciële nationale taal opgegeven, dan worden de adressen gescheiden door een 
schuin streepje. 

4.1. Land Vooraf vastgestelde 
tekst (opties) 

De lidstaten van de EU en de andere EER-lidstaten: 

België, Bulgarije, Cyprus, Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland, Italië, Kroatië, Letland, Liechtenstein, 
Litouwen, Luxemburg, Malta, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portu­
gal, Roemenië, Slovenië, Slowakije, Spanje, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en 
Zweden. 

4.2. Stad Tekst (100 karak­
ters)  

4.3. Adres Tekst (50 karakters 
per adresregel)  

4.4. Postcode Tekst (35 karak­
ters)  
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5 Nationaal identifica­
tienummer van de 
van het toepassings­
gebied van PSD2 uit­
gesloten dienstverle­
ner 

Alfanumeriek (50 
karakters) 

Het nationale identificatienummer kan een van de volgende codes zijn: 

In de betrokken lidstaat gebruikt nationaal identificatienummer voor natuur­
lijke en rechtspersonen; 

Identificatiecode voor juridische entiteiten — een code waarmee juridisch on­
derscheiden entiteiten die financiële transacties verrichten, op unieke wijze te 
identificeren; 

Registratienummer — een nummer dat of een code die door de bevoegde auto­
riteit van een lidstaat wordt gebruikt in haar nationale openbare register; 

Andere gelijkwaardige wijzen van identificatie — elke door de bevoegde autori­
teit in haar nationale openbare register gebruikte wijze van identificatie van na­
tuurlijke en rechtspersonen. 

6 De naam van de be­
voegde autoriteit die 
verantwoordelijk is 
voor de exploitatie 
van het nationale 
openbare register 

Tekst (100 karak­
ters) 

De naam van de bevoegde autoriteit die de informatie over de van het toepas­
singsgebied van PSD2 uitgesloten dienstverlener aan de EBA heeft verstrekt, en 
die verantwoordelijk is voor die informatie. De naam van de bevoegde autori­
teit wordt gekozen uit een vooraf vastgestelde lijst. 

7 Beschrijving van de 
activiteiten van de 
van het toepassings­
gebied van PSD2 uit­
gesloten dienstverle­
ner 

Tekst (maximaal 
500 karakters) 

De beschrijving van de activiteiten van de van het toepassingsgebied van PSD2 
uitgesloten dienstverlener wordt in vrije tekst ingevoerd in een van de volgende 
alfabetten: het Griekse, het Cyrillische en het Latijnse alfabet. De beschrijving 
van de activiteiten van de dienstverlener wordt in de nationale taal van de be­
trokken lidstaat opgegeven. 

8 Uitsluiting waaron­
der de dienstverlener 
activiteiten verricht 

Meerdere vooraf 
vastgestelde opties 

Uitsluiting waaronder de dienstverlener activiteiten verricht, gekozen uit een 
vooraf vastgestelde lijst: 

1. Op specifieke betaalinstrumenten gebaseerde diensten met beperkte ge­
bruiksmogelijkheden, die aan een van de volgende voorwaarden voldoen: 

1.1. instrumenten waarmee de houder uitsluitend in de bedrijfsgebou­
wen van de uitgever ervan of binnen een beperkt netwerk van dienst­
aanbieders die een directe handelsovereenkomst met een professionele 
uitgever hebben, goederen of diensten kan aanschaffen  

1.2. instrumenten waarmee uitsluitend goederen of diensten uit een zeer 
beperkt gamma kunnen worden aangeschaft 

of 

2. Betalingstransacties door een aanbieder van elektronischecommunicatienet­
werken of -diensten die voor een abonnee van dat netwerk of die dienst ter 
aanvulling op elektronischecommunicatiediensten worden verricht:  

2.1. voor de aankoop van digitale inhoud en spraakgestuurde diensten, 
ongeacht het voor de aankoop of consumptie van de digitale inhoud 
gebruikte apparaat, en die in rekening worden gebracht via de betrok­
ken factuur 

2.2. met of via een elektronisch apparaat en die in rekening worden ge­
bracht via de betrokken factuur in het kader van een liefdadigheidsacti­
viteit of voor de aankoop van tickets 

9 Huidige registra­
tiestatus van de van 
het toepassingsge­
bied van PSD2 uitge­
sloten dienstverlener 

Tekst (maximaal 
10 karakters) 

Huidige registratiestatus van de van het toepassingsgebied van PSD2 uitgesloten 
dienstverlener, gekozen uit een vooraf vastgestelde lijst:  

1. Actief  

2. Inactief   
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GEDELEGEERDE VERORDENING (EU) 2019/411 VAN DE COMMISSIE 

van 29 november 2018 

tot aanvulling van Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees Parlement en de Raad ten aanzien 
van technische reguleringsnormen tot vaststelling van technische vereisten inzake de 
ontwikkeling, de werking en het onderhoud van het elektronisch centraal register op het gebied 

van betalingsdiensten en inzake de toegang tot de daarin opgenomen informatie 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalings­
diensten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen 2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en 
Verordening (EU) nr. 1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG (1), en met name artikel 15, lid 4, 
derde alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Ingevolge artikel 15, lid 1, van Richtlijn (EU) 2015/2366 is de Europese Bankautoriteit (EBA) gehouden een 
elektronisch centraal register te ontwikkelen, te exploiteren en te voeren dat de informatie bevat waarvan overeen­
komstig lid 2 van dat artikel door de bevoegde autoriteiten kennis is gegeven. 

(2)  Om ervoor te zorgen dat de in het elektronisch centraal register opgenomen informatie correct wordt 
weergegeven, dient de EBA ervoor te zorgen dat de invoeging of wijziging van informatie op een veilige manier 
plaatsvindt. Daartoe dient de EBA persoonlijke toegang tot de applicatie van het register te verlenen aan 
personeelsleden van de bevoegde autoriteiten. De EBA en de bevoegde autoriteiten die hebben besloten informatie 
automatisch aan de EBA door te geven, dienen ervoor te zorgen dat veilige en evenredige versleutelingstechnieken 
worden gebruikt bij de eindpunten en gedurende de gehele doorgifte van de informatie. 

(3)  Aangezien het elektronisch centraal register gestandaardiseerde en consistente informatie in hetzelfde formaat 
moet bevatten voor alle in de Unie gevestigde betalingsinstellingen en instellingen voor elektronisch geld, dient de 
applicatie van het register gegevens te valideren voordat door de bevoegde autoriteiten ingevoegde of gewijzigde 
informatie publiek wordt gemaakt. 

(4)  De authenticiteit, de integriteit en de onweerlegbaarheid van de informatie in het elektronisch centraal register 
moeten worden gewaarborgd. De EBA dient derhalve te garanderen dat de informatie veilig is opgeslagen en dat 
alle ingevoegde of gewijzigde informatie naar behoren is vastgelegd. 

(5)  Teneinde betalingsdienstgebruikers en andere belanghebbenden in staat te stellen het elektronisch centraal register 
efficiënt te gebruiken, dient de applicatie van het register zodanig te worden ontwikkeld dat wordt gegarandeerd 
dat het op betrouwbare wijze functioneert en zonder onderbrekingen toegankelijk is. 

(6)  Het is wenselijk dat de gebruikers van het elektronisch centraal register de informatie in het register efficiënt 
kunnen doorzoeken. Daarom moet de informatie doorzoekbaar zijn op basis van een aantal verschillende 
zoekcriteria. 

(7)  Om aan de behoeften van de betalingssector tegemoet te komen, dient de EBA de inhoud van het register 
beschikbaar te stellen voor download via een gestandaardiseerd bestand. Op die manier zouden alle belangheb­
benden automatisch informatie in dat bestand kunnen opzoeken. 

(8)  Deze verordening is gebaseerd op de ontwerpen van technische reguleringsnormen die de EBA aan de Commissie 
heeft voorgelegd. 
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(9)  De EBA heeft open publieke raadplegingen gehouden over de ontwerpen van technische reguleringsnormen 
waarop deze verordening is gebaseerd, heeft de mogelijke daaraan verbonden kosten en baten geanalyseerd en 
heeft het advies van de bij artikel 37 van Verordening (EU) nr. 1093/2010 van het Europees Parlement en de 
Raad opgerichte Stakeholdergroep bankwezen ingewonnen (2), 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

HOOFDSTUK 1 

ALGEMENE BEPALINGEN 

Artikel 1 

Interne gebruikers van het register 

1. Voor de toepassing van deze verordening is een personeelslid van een bevoegde autoriteit dat verantwoordelijk is 
voor de handmatige invoeging en wijziging van informatie in het elektronisch centraal register van de Europese Bankau­
toriteit (EBA) (het „elektronisch centraal register”) een interne gebruiker. 

2. Elke bevoegde autoriteit wijst ten minste twee personeelsleden als interne gebruiker aan. 

3. De bevoegde autoriteiten stellen de EBA in kennis van de identiteit van de personen waarvan sprake in lid 2. 

Artikel 2 

Beheer van het register 

De EBA beheert de lijst van interne gebruikers, verstrekt de interne gebruikers de authenticatiegegevens en biedt 
technische ondersteuning aan de bevoegde autoriteiten. 

Artikel 3 

Toegang door interne gebruikers 

1. De applicatie van het elektronisch centraal register is alleen toegankelijk voor interne gebruikers met gebruik­
making van tweefactorauthenticatie. 

2. De EBA verstrekt een standaard gebruikersnaam en wachtwoord en de andere beveiligingsreferenties aan interne 
gebruikers voor toegang tot de applicatie van het elektronisch centraal register. 

3. Interne gebruikers moeten bij de eerste aanmelding bij de applicatie van het elektronisch centraal register hun 
standaard gebruikersnaam en wachtwoord wijzigen. 

4. De EBA zorgt ervoor dat elke interne gebruiker aan de hand van de toegepaste authenticatiemethode kan worden 
geïdentificeerd. 

5. De EBA draagt er zorg voor dat met de applicatie van het elektronisch centraal register geen informatie in het 
elektronisch centraal register kan worden ingevoegd of gewijzigd door personen die geen toegang hebben tot de 
applicatie van het register of daartoe niet over de passende toegangsrechten beschikken. 

Artikel 4 

Publieke gebruikers 

1. Voor de toepassing van deze verordening zijn publieke gebruikers van het elektronisch centraal register betalings­
dienstgebruikers en andere belanghebbenden die toegang hebben tot het elektronisch centraal register via de website van 
de EBA. 

2. Publieke gebruikers hebben toegang tot het elektronisch centraal register zonder toegangsreferenties te gebruiken. 
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(2) Verordening (EU) nr. 1093/2010 van het Europees Parlement en de Raad van 24 november 2010 tot oprichting van een Europese 
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3. Publieke gebruikers hebben alleen toegang tot het elektronisch centraal register om de in het register opgenomen 
informatie te lezen, te doorzoeken en te downloaden. Publieke gebruikers hebben geen rechten om de inhoud van het 
register te wijzigen. 

4. Wanneer publieke gebruikers toegang verkrijgen tot het elektronisch centraal register, worden op de website van de 
EBA de in artikel 15, lid 1, vermelde zoekcriteria weergegeven. 

HOOFDSTUK 2 

DOORGIFTE VAN INFORMATIE DOOR DE BEVOEGDE AUTORITEITEN AAN DE EBA 

Artikel 5 

Doorgifte van informatie door de bevoegde autoriteiten aan de EBA 

1. De bevoegde autoriteiten geven de in het elektronisch centraal register op te nemen informatie handmatig aan de 
EBA door via een webgebruikersinterface of automatisch via een interface tussen applicaties. 

2. De bevoegde autoriteiten stellen de EBA ervan in kennis welke aanpak zij verkiezen voor de doorgifte van 
informatie op grond van lid 1. 

3. De bevoegde autoriteiten die de EBA ervan in kennis hebben gesteld dat zij informatie bij voorkeur automatisch 
doorgeven, mogen informatie handmatig doorgeven na de EBA daarvan vooraf in kennis te hebben gesteld. 

4. De bevoegde autoriteiten verstrekken de EBA een hyperlink naar hun nationaal publiek register. De EBA maakt 
deze hyperlinks publiek beschikbaar in het elektronisch centraal register. 

Artikel 6 

Handmatige invoeging en wijziging van informatie 

1. De bevoegde autoriteiten die hebben besloten informatie handmatig aan de EBA door te geven, belasten zich ermee 
informatie voor hun lidstaat in de webapplicatie van het elektronisch centraal register in te voegen of te wijzigen. De 
informatie wordt ingevoerd in het in artikel 1, leden 2 tot en met 9, van Uitvoeringsverordening (EU) 2019/410 van de 
Commissie (3) vastgestelde formaat. 

2. De handmatig ingevoegde of gewijzigde informatie wordt in het elektronisch centraal register publiek beschikbaar 
gemaakt nadat deze door de applicatie van dat register overeenkomstig artikel 8 is gevalideerd. 

3. Wanneer handmatig ingevoegde of gewijzigde informatie door de applicatie van het elektronisch centraal register 
niet wordt gevalideerd, wordt de informatie geweigerd en niet publiek beschikbaar gemaakt. De interne gebruiker belast 
zich opnieuw met het invoegen of wijzigen van de informatie met gebruikmaking van de gecorrigeerde informatie. 

4. De EBA voegt een datum- en tijdstempel in in de handmatig ingevoegde of gewijzigde informatie in het 
elektronisch centraal register. Dit datum- en tijdstempel vermeldt het tijdstip van de laatste wijziging van het register. 

5. De bevoegde autoriteiten dragen er zorg voor dat alle wijzigingen in de inhoud van hun nationaal publiek register 
met betrekking tot het verlenen of intrekken van een vergunning of registratie op dezelfde dag in het elektronisch 
centraal register van de EBA worden ingevoegd. 

Artikel 7 

Geautomatiseerde doorgifte van informatie 

1. De bevoegde autoriteiten die hebben besloten informatie automatisch aan de EBA door te geven, geven de 
informatie rechtstreeks door vanuit de applicaties van hun nationale publieke registers naar de applicaties van het 
elektronisch centraal register. 

2. De EBA en de bevoegde autoriteiten zorgen voor de beveiligde doorgifte van informatie tussen de applicaties van 
hun betrokken registers teneinde de authenticiteit, integriteit en onweerlegbaarheid van de doorgegeven informatie te 
vrijwaren, met gebruikmaking van krachtige en algemeen erkende versleutelingstechnieken. 

3. De bevoegde autoriteiten geven aan de EBA in één enkel batchbestand met een gemeenschappelijke standaard en 
een gestructureerd formaat („het batchbestand”) alle informatie waarvan sprake in artikel 1, leden 2 tot en met 9, van 
Uitvoeringsverordening (EU) 2019/410 door die in hun nationaal publiek register is opgenomen. 
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4. Het batchbestand wordt ten minste eenmaal doorgegeven op elke dag waarop de inhoud van een nationaal publiek 
register is gewijzigd. 

5. Indien de bevoegde autoriteiten de inhoud van hun publiek nationaal register wijzigen met betrekking tot de 
verlening of intrekking van een vergunning of registratie en zij deze wijzigingen niet automatisch kunnen doorgeven, 
voegen zij deze op dezelfde dag handmatig in. 

6. De EBA staat de bevoegde autoriteiten toe een batchbestand eenmaal per dag door te geven, ongeacht of de inhoud 
van hun nationaal publiek register is gewijzigd. 

7. De informatie die automatisch aan het elektronisch centraal register wordt doorgegeven, wordt zo spoedig 
mogelijk nadat het batchbestand door de applicatie van het elektronisch centraal register is verwerkt en gevalideerd 
overeenkomstig artikel 8 en uiterlijk aan het einde van de dag waarop het batchbestand is verwerkt en gevalideerd in het 
register publiek beschikbaar gemaakt. Alle informatie die eerder is doorgegeven of handmatig door een bevoegde 
autoriteit is ingevoegd en die publiek beschikbaar is in het elektronisch centraal register, wordt vervangen door de 
informatie die later door die bevoegde autoriteit is doorgegeven. 

8. De EBA staat bevoegde autoriteiten niet toe een nieuw batchbestand door te geven voordat zij het resultaat van de 
validatie van hun eerder doorgegeven batchbestand hebben ontvangen. 

9. Indien automatisch doorgegeven informatie door de applicatie van het elektronisch centraal register niet kan 
worden gevalideerd, wordt alle informatie in het batchbestand geweigerd en niet publiek beschikbaar gemaakt in dat 
register. 

10. De EBA voegt een datum- en tijdstempel in in de informatie die automatisch wordt doorgegeven aan de applicatie 
van het elektronisch centraal register. Dit datum- en tijdstempel vermeldt het tijdstip van de laatste synchronisatie tussen 
het elektronisch centraal register en de nationale publieke registers. 

Artikel 8 

Validering van informatie 

1. De applicatie van het elektronisch centraal register valideert door de bevoegde autoriteiten aan de EBA 
doorgegeven informatie om te vermijden dat informatie ontbreekt of overlapt. 

2. Om te vermijden dat informatie ontbreekt, worden door de applicatie van het elektronisch centraal register de 
gegevens gevalideerd van de door de bevoegde autoriteiten ingevulde of aan de EBA doorgegeven velden, met 
uitzondering van het veld voor de handelsbenaming van de natuurlijke of rechtspersoon. 

3. Om te vermijden dat tweemaal dezelfde informatie wordt doorgegeven, worden door de applicatie van het register 
de gegevens van elk van de volgende velden gevalideerd: 

a)  voor betalingsinstellingen, natuurlijke of rechtspersonen die een vrijstelling genieten ingevolge artikel 32 van Richtlijn 
(EU) 2015/2366, aanbieders van rekeninginformatiediensten, instellingen voor elektronisch geld, rechtspersonen die 
een vrijstelling genieten ingevolge artikel 9 van Richtlijn 2009/110/EG van het Europees Parlement en de Raad (4), de 
instellingen waarvan sprake in artikel 2, lid 5, punten 4 tot en met 23, van Richtlijn 2013/36/EU van het Europees 
Parlement en de Raad (5) en de personen waarvan de vergunning of registratie is ingetrokken: 

i)  het nationaal identificatienummer; 

ii) het type natuurlijke of rechtspersoon waarvan sprake in artikel 1, leden 2 tot en met 9, van Uitvoeringsveror­
dening (EU) 2019/410; 

iii)  datum van vergunning of registratie; 

b)  voor agenten van betalingsinstellingen, natuurlijke of rechtspersonen die een vrijstelling genieten ingevolge artikel 32 
van Richtlijn (EU) 2015/2366, aanbieders van rekeninginformatiediensten, instellingen voor elektronisch geld en 
rechtspersonen die een vrijstelling genieten ingevolge artikel 9 van Richtlijn 2009/110/EG: 

i)  het nationaal identificatienummer van de agent; 

ii) het nationaal identificatienummer van de natuurlijke of rechtspersoon in de naam waarvan de agent betalings­
diensten aanbiedt; 

iii)  de registratiedatum; 
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c)  voor dienstaanbieders die diensten uitvoeren die vallen onder artikel 3, onder k) en l), i) en ii), van Richtlijn (EU) 
2015/2366: 

i)  het nationaal identificatienummer van de dienstaanbieder; 

ii)  de uitsluiting waaronder de dienstaanbieder activiteiten uitvoert; 

iii)  de registratiedatum. 

4. Indien de vergunnings- of registratiestatus van een natuurlijke of rechtspersoon die over agenten beschikt die 
namens die persoon betalingsdiensten aanbieden, is gewijzigd van „beschikt over vergunning” of „is geregistreerd” in 
„vergunning of registratie ingetrokken”, voert de applicatie van het elektronisch centraal register geen gegevensvalidering 
uit met betrekking tot de agenten die met die persoon verbonden zijn. 

5. De bevoegde autoriteiten ontvangen zo spoedig mogelijk een duidelijk en ondubbelzinnig antwoord van de 
applicatie van het elektronisch centraal register over het resultaat van het gegevensvalideringsproces. Het resultaat van de 
gegevensvalidering vermeldt ook welk percentage van de inhoud van de eerder doorgegeven informatie is gewijzigd. 

6. Indien het valideringsproces van de doorgegeven informatie mislukt, geeft de EBA in haar antwoord aan de 
bevoegde autoriteiten alle redenen voor de weigering op. 

7. In geval van een mislukte validering waarbij de wijzigingen in de inhoud van het nationaal publiek register 
verband houden met de verlening of intrekking van de vergunning of de registratie, geven de bevoegde autoriteiten die 
informatie automatisch doorgeven een gecorrigeerd of geactualiseerd batchbestand door met alle informatie of voegen 
zij handmatig de nieuwe wijzigingen in de inhoud van hun nationaal publiek register in verband met de verlening of 
intrekking van de vergunning of registratie in aan het einde van de dag waarop de validering is mislukt. 

8. Voor de validering van nationale identificatienummers stellen de bevoegde autoriteiten de EBA ervan in kennis 
welk soort en formaat nationale identificatienummers zij in hun nationale registers gebruiken. 

9. Via de applicatie van het elektronisch centraal register kunnen de bevoegde autoriteiten een agent meer dan één 
keer in het register invoegen indien de agent namens meer dan één natuurlijke of rechtspersoon betalingsdiensten 
aanbiedt. Elke invoeging wordt behandeld als een afzonderlijke record. 

Artikel 9 

Informatie betreffende agenten 

1. De EBA en de bevoegde autoriteiten zorgen ervoor dat de in het elektronisch centraal register ingevoegde agenten 
gekoppeld zijn aan de natuurlijke of rechtspersoon voor rekening waarvan zij betalingsdiensten aanbieden. 

2. Indien de vergunnings- of registratiestatus van een natuurlijke of rechtspersoon die agenten heeft die namens hem 
betalingsdiensten aanbieden, wordt gewijzigd van „beschikt over vergunning” of „geregistreerd” in „vergunning of 
registratie ingetrokken”, wordt de status van de agenten die aan die natuurlijke of rechtspersoon gekoppeld zijn, 
gewijzigd van „actief” in „inactief”. 

Artikel 10 

Verantwoordelijkheid van de bevoegde autoriteiten 

1. De bevoegde autoriteiten zijn verantwoordelijk voor de juistheid van de informatie die handmatig wordt ingevoegd 
in of automatisch wordt doorgegeven aan de applicatie van het elektronisch centraal register over de natuurlijke of 
rechtspersonen die van hen een vergunning hebben ontvangen of die door hen zijn geregistreerd, alsmede de agenten en 
dienstaanbieders die diensten uitvoeren die vallen onder artikel 3, onder k) en l), i) en ii), van Richtlijn (EU) 2015/2366 
en die zijn opgenomen in hun nationaal publiek register. 

2. De applicatie van het elektronisch centraal register stelt interne gebruikers en applicaties van de nationale publieke 
registers in staat de informatie in te voegen of te wijzigen waarvoor hun bevoegde autoriteit verantwoordelijk is. 

3. Bevoegde autoriteiten kunnen geen wijzigingen aanbrengen in de informatie waarvoor andere bevoegde 
autoriteiten verantwoordelijk zijn. 

4. Bevoegde autoriteiten kunnen geen informatie invoegen die betrekking heeft op betalingsinstellingen, natuurlijke of 
rechtspersonen die onder een vrijstelling ingevolge artikel 32 van Richtlijn (EU) 2015/2366 vallen en hun agenten, 
aanbieders van rekeninginformatiediensten, instellingen waarvan sprake in artikel 2, lid 5, punten 4 tot en met 23, van 
Richtlijn 2013/36/EU, instellingen voor elektronisch geld, rechtspersonen die een vrijstelling genieten ingevolge artikel 9 
van Richtlijn 2009/110/EG en hun agenten, en dienstaanbieders die diensten uitvoeren ingevolge artikel 3, onder k) en 
l), i) en ii), van Richtlijn (EU) 2015/2366, en gevestigd zijn in een andere lidstaat van ontvangst. 
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HOOFDSTUK 3 

NIET-FUNCTIONELE VEREISTEN 

Artikel 11 

Beveiligingsvereisten 

1. Van de applicatiegegevens van het elektronisch centraal register wordt een back-up gemaakt die wordt opgeslagen 
voor noodherstel. 

2. Indien beveiligingsproblemen worden vastgesteld, kan de EBA de applicatie van het elektronisch centraal register 
onmiddellijk afsluiten en de toegang tot de server onmogelijk maken. 

3. De applicatie van het elektronisch centraal register is in staat zonder vertraging van een crash te herstellen en 
normaal verder te werken. 

4. Indien de applicatie van het elektronisch centraal register buiten werking is en geen batchbestanden kan verwerken 
die door de bevoegde autoriteiten zijn doorgegeven, verwerkt deze applicatie de meest recente bestanden die door elke 
bevoegde autoriteit zijn doorgegeven nadat de applicatie weer normaal werkte. 

5. De EBA stelt de bevoegde autoriteiten in kennis van elke fout of uitvaltijd van de applicatie van het elektronisch 
centraal register. 

6. Indien een fout van de applicatie van het elektronisch centraal register invloed heeft gehad op de verwerking van 
een door een bevoegde autoriteit doorgegeven batchbestand, verzoekt de EBA de bevoegde autoriteit een nieuw 
batchbestand door te geven. Indien de bevoegde autoriteit daartoe niet in staat is, verzoekt zij de EBA de gegevens terug 
te draaien naar de versie die vóór de fout met het laatste gevalideerde batchbestand is doorgegeven. 

7. De EBA ontwikkelt haar register overeenkomstig de internationale normen voor cyberbeveiliging. 

Artikel 12 

Vereisten inzake beschikbaarheid en prestaties 

1. Het elektronisch centraal register biedt ruimte aan de initiële dataset die momenteel in de door de bevoegde 
autoriteiten onderhouden publieke registers bestaat. 

2. De applicatie van het elektronisch centraal register kan een toename van het volume van de van de bevoegde 
autoriteiten ontvangen informatie aan. Een dergelijke toename is niet van invloed op de beschikbaarheid van het register. 

3. De EBA zorgt ervoor dat het elektronisch centraal register beschikbaar wordt onmiddellijk nadat de applicatie weer 
normaal werkt na een fout van de applicatie van het register. 

4. De geautomatiseerde doorgifte van informatie waarvan sprake in artikel 7 heeft geen invloed op de beschik­
baarheid van het elektronisch centraal register. 

5. De EBA informeert publieke gebruikers op haar website, met opgave van redenen, als het elektronisch centraal 
register onbeschikbaar is en weer beschikbaar is. 

Artikel 13 

Onderhouds- en ondersteuningsvereisten 

1. De EBA monitort de werking van de applicatie van het register, analyseert de prestaties ervan en brengt indien 
nodig wijzigingen aan om ervoor te zorgen dat de applicatie voldoet aan de vereisten die in deze verordening zijn 
bepaald. 

2. De EBA monitort de regelmatige doorgifte en actualisering van informatie in het elektronisch centraal register door 
de bevoegde autoriteiten. 

3. De EBA evalueert regelmatig de geschiktheid van de in dit hoofdstuk vastgestelde niet-functionele vereisten. 
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4. De EBA verleent de bevoegde autoriteiten ondersteuning in verband met de werking van het elektronisch centraal 
register. Met dat doel neemt de EBA in de applicatie van het register een functionaliteit op waardoor de bevoegde 
autoriteiten een informatieverzoek kunnen indienen. De EBA plaatst alle dergelijke informatieverzoeken in een wachtrij. 

5. De EBA beantwoordt de informatieverzoeken waarvan sprake in lid 4 onverwijld aan het einde van de dag waarop 
het informatieverzoek is ingediend. De EBA beantwoordt de informatieverzoeken in volgorde van ontvangst. 

6. De EBA voorziet de bevoegde autoriteiten van een testomgeving en ondersteuning voor die technische omgeving. 

7. De EBA zet een speciaal kanaal op voor de melding van incidenten die verband houden met de werking van het 
elektronisch centraal register. 

Artikel 14 

Auditspoor 

1. Met het elektronisch centraal register kan alle informatie worden geregistreerd die door de bevoegde autoriteiten 
aan de EBA is doorgegeven. 

2. Met het elektronisch centraal register kunnen alle geautomatiseerde of handmatige acties die door de applicaties 
van de nationale publieke registers of door interne gebruikers worden uitgevoerd alsook het tijdstip waarop deze acties 
zijn uitgevoerd worden geregistreerd 

3. De EBA heeft toegang tot de ingevolge de leden 1 en 2 geregistreerde gegevens. 

4. De EBA kan aan de hand van de ingevolge de leden 1 en 2 geregistreerde gegevens verslagen extraheren waarmee 
zij de door de bevoegde autoriteiten doorgegeven informatie kan monitoren en interpreteren. 

HOOFDSTUK 4 

TOEGANG TOT DE INFORMATIE 

Artikel 15 

Zoeken van informatie 

1. Gebruikers van het elektronisch centraal register kunnen informatie zoeken aan de hand van verschillende 
zoekcriteria waaronder: 

a)  het type natuurlijke of rechtspersoon waarvan sprake in artikel 1, leden 2 tot en met 9, van Uitvoeringsverordening 
(EU) 2019/410; 

b)  de naam van de natuurlijke of rechtspersoon; 

c)  het nationaal identificatienummer van de natuurlijke of rechtspersoon; 

d)  de naam van de bevoegde autoriteit die verantwoordelijk is voor het beheer van het nationaal publiek register; 

e)  het land waar de natuurlijke of rechtspersoon is gevestigd; 

f)  de stad waar de natuurlijke of rechtspersoon is gevestigd; 

g)  de aangeboden betalingsdiensten en diensten inzake elektronisch geld; 

h)  de lidstaat van ontvangst waar de betalingsinstelling met een vergunning of een registratie, instelling voor 
elektronisch geld of aanbieder van rekeninginformatie diensten aanbiedt of te kennen heeft gegeven diensten te willen 
aanbieden; 

i)  de in de lidstaat van ontvangst aangeboden betalingsdiensten en diensten inzake elektronisch geld; 

j)  de status van de vergunning of de registratie; 

k)  de datum van de vergunning of de registratie; 

l)  de datum van intrekking van de vergunning of de registratie; 
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2. Voor een informatiezoekopdracht in het elektronisch centraal register moet ten minste één van de zoekcriteria zijn 
ingevuld. 

3. Gebruikers van het elektronisch centraal register kunnen elke combinatie van de in lid 1 genoemde criteria 
gebruiken. 

4. Gebruikers van het elektronisch centraal register kunnen de informatie in lid 1, onder a), d), e) en j), aan de hand 
van een vervolgkeuzemenu selecteren. 

5. Gebruikers van het elektronisch centraal register kunnen de criteria waarvan sprake in lid 1, onder g), h) en i), aan 
de hand van een keuzemenu selecteren. 

6. De EBA zorgt ervoor dat gebruikers van het register een zoekopdracht kunnen uitvoeren waarbij ter vervanging 
van individuele karakters en/of woorden symbolen of tekens (zoekopdrachten met een jokerteken) kunnen worden 
gebruikt om een zoekopdracht te verbreden. 

7. De EBA informeert gebruikers van het register op haar website over het gebruik van de symbolen waarvan sprake 
in lid 6. 

Artikel 16 

Weergave van zoekresultaten 

1. In het elektronisch centraal register worden als zoekresultaat alle natuurlijke en rechtspersonen weergegeven die 
aan de door de gebruiker van het register ingevulde zoekcriteria voldoen. 

2. De weergegeven informatie betreffende natuurlijke en rechtspersonen omvat: 

a)  de naam van de persoon; 

b)  het nationaal identificatienummer van de persoon; 

c)  het land waar deze is gevestigd; 

d)  de stad waar deze is gevestigd; 

e)  het type natuurlijke of rechtspersoon waarvan sprake in artikel 1, leden 2 tot en met 9, van Uitvoeringsverordening 
(EU) van de Commissie 2019/410; 

f)  de aangeboden betalingsdiensten en diensten inzake elektronisch geld. 

3. Bij het selecteren van de naam van een natuurlijke of rechtspersoon uit de getoonde zoekresultaten, wordt de 
informatie vermeld in artikel 1, leden 2 tot en met 9, van Uitvoeringsverordening (EU) 2019/410 weergegeven voor de 
betrokken persoon, met inbegrip van het recentste door de EBA aangebrachte datum- en tijdstempel. 

4. Agenten worden als afzonderlijke record en als onderdeel van de record van de natuurlijke of rechtspersoon 
namens wie zij betalingsdiensten aanbieden, weergegeven. 

5. De EBA geeft in het elektronisch centraal register de door de bevoegde autoriteiten doorgegeven informatie 
nauwkeurig weer en zorgt ervoor dat de weergegeven informatie volledig is. 

Artikel 17 

Downloaden van informatie 

1. De EBA maakt de inhoud van het elektronisch centraal register beschikbaar voor het handmatig en automatisch 
downloaden door publieke gebruikers van het register door deze inhoud naar een gestandaardiseerd bestand te kopiëren. 

2. De EBA actualiseert het gestandaardiseerde bestand waarvan sprake in lid 1 ten minste tweemaal per dag op vooraf 
bepaalde tijdstippen. De EBA maakt de vooraf bepaalde tijdstippen voor dergelijke actualiseringen bekend. 
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HOOFDSTUK 6 

SLOTBEPALINGEN 

Artikel 18 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 november 2018. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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VERORDENING (EU) 2019/412 VAN DE COMMISSIE 

van 14 maart 2019 

houdende wijziging van Verordening (EG) nr. 1126/2008 tot goedkeuring van bepaalde 
internationale standaarden voor jaarrekeningen overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1606/2002 
van het Europees Parlement en de Raad wat International Accounting Standards 12 en 23 en 

International Financial Reporting Standards 3 en 11 betreft 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1606/2002 van het Europees Parlement en de Raad van 19 juli 2002 betreffende de 
toepassing van internationale standaarden voor jaarrekeningen (1), en met name artikel 3, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Verordening (EG) nr. 1126/2008 van de Commissie (2) werd een aantal op 15 oktober 2008 bestaande 
internationale standaarden en interpretaties goedgekeurd. 

(2)  Op 12 december 2017 is de International Accounting Standards Board (IASB) in het kader van zijn periodieke 
verbeteringsproces dat erop gericht is de standaarden te stroomlijnen en te verduidelijken, overgegaan tot de 
publicatie van jaarlijkse verbeteringen in International Financial Reporting Standards cyclus 2015-2017 („de 
jaarlijkse verbeteringen”). Doel van de jaarlijkse verbeteringen is niet-dringende, maar noodzakelijke kwesties te 
behandelen die door de IASB tijdens de projectcyclus zijn besproken op het gebied van inconsistenties in de 
International Financial Reporting Standards of onduidelijke formuleringen. 

(3)  Na overleg met de European Financial Reporting Advisory Group concludeert de Commissie dat de wijzigingen 
in International Accounting Standard (IAS) 12 Winstbelastingen, IAS 23 Financieringskosten, International 
Financial Reporting Standard (IFRS) 3 Bedrijfscombinaties en IFRS 11 Gezamenlijke overeenkomsten 
beantwoorden aan de in artikel 3, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1606/2002 vervatte goedkeuringscriteria. 

(4)  Verordening (EG) nr. 1126/2008 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(5)  De in deze verordening vastgestelde maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Regelgevend 
Comité voor financiële verslaglegging, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

a)  International Accounting Standard (IAS) 12 Winstbelastingen wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze 
verordening; 

b)  IAS 23 Financieringskosten wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze verordening; 

c)  International Financial Reporting Standard (IFRS) 3 Bedrijfscombinaties wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij 
deze verordening; 

d)  IFRS 11 Gezamenlijke overeenkomsten wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Elke onderneming past de in artikel 1 bedoelde wijzigingen toe vanaf uiterlijk de aanvangsdatum van haar eerste 
boekjaar dat op of na 1 januari 2019 van start gaat. 
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Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 14 maart 2019. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

Jaarlijkse verbeteringen in IFRS®-standaarden Cyclus 2015-2017 

Wijzigingen in 

IFRS 3 Bedrijfscombinaties 

De alinea's 42A en 64O worden toegevoegd. 

Aanvullende leidraden voor de toepassing van de overnamemethode op bepaalde soorten bedrijfscom­
binaties 

Een bedrijfscombinatie die in verschillende fasen wordt gerealiseerd 

… 

42A Wanneer een partij bij een gezamenlijke overeenkomst (zoals gedefinieerd in IFRS 11 Gezamenlijke overeen­
komsten) zeggenschap verkrijgt over een bedrijf dat een gezamenlijke bedrijfsactiviteit (zoals gedefinieerd in IFRS 
11) is, en onmiddellijk vóór de overnamedatum rechten had op de activa en aansprakelijk was voor de verplich­
tingen die met deze gezamenlijke bedrijfsactiviteit verband houden, is de transactie een bedrijfscombinatie die 
in verschillende fasen wordt gerealiseerd. De overnemende partij moet bijgevolg de vereisten toepassen voor 
een bedrijfscombinatie die in verschillende fasen wordt gerealiseerd, wat onder meer ook inhoudt dat zij haar 
voorheen aangehouden belang in de gezamenlijke bedrijfsactiviteit op de in alinea 42 beschreven wijze moet 
herwaarderen. De overnemende partij moet daarbij haar gehele voorheen aangehouden belang in de 
gezamenlijke bedrijfsactiviteit herwaarderen. 

INGANGSDATUM EN OVERGANG 

Ingangsdatum 

… 

64O  Alinea 42A is toegevoegd door Jaarlijkse verbeteringen in IFRS-standaarden cyclus 2015-2017, uitgegeven in 
december 2017. Een entiteit moet deze wijzigingen toepassen op bedrijfscombinaties waarvoor de overna­
medatum valt op of na het begin van de eerste jaarlijkse verslagperiode die op of na 1 januari 2019 aanvangt. 
Eerdere toepassing is toegestaan. Als een entiteit deze wijzigingen eerder toepast, moet zij dit feit vermelden. 

Wijzigingen in 

IFRS 11 Gezamenlijke overeenkomsten 

De alinea's B33CA en C1AB worden toegevoegd.  

Administratieve verwerking van verwervingen van belangen in gezamenlijke bedrijfsactiviteiten 

… 

B33CA  Een partij die deelneemt in, maar geen gezamenlijke zeggenschap heeft over een gezamenlijke bedrijfsactiviteit 
kan eventueel gezamenlijke zeggenschap verkrijgen over de gezamenlijke bedrijfsactiviteit waarbij de activiteit 
van de gezamenlijke bedrijfsactiviteit een bedrijf zoals gedefinieerd in IFRS 3 vormt. In dergelijke gevallen 
worden voorheen aangehouden belangen in de gezamenlijke bedrijfsactiviteit niet geherwaardeerd. 

… 

INGANGSDATUM 

… 

C1AB  Alinea B33CA is toegevoegd door Jaarlijkse verbeteringen in IFRS-standaarden cyclus 2015-2017, uitgegeven in 
december 2017. Een entiteit moet deze wijzigingen toepassen op transacties waarbij zij gezamenlijke 
zeggenschap verkrijgt bij of na het begin van de eerste jaarlijkse verslagperiode die op of na 1 januari 2019 
aanvangt. Eerdere toepassing is toegestaan. Als een entiteit deze wijzigingen eerder toepast, moet zij dit feit 
vermelden. 
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Wijzigingen in 

IAS 12 Winstbelastingen 

De alinea's 57A en 98I worden toegevoegd, het kopje van het voorbeeld onder alinea 52B wordt gewijzigd en alinea 
52B wordt verwijderd. 

WAARDERING 

… 

52B  [verwijderd] 

Voorbeeld ter illustratie van alinea's 52A en 57A 

… 

… 

OPNAME VAN OVER DE VERSLAGPERIODE VERSCHULDIGDE EN VERREKENBARE BELASTINGEN EN UITGESTELDE 
BELASTINGEN 

… 

57A  Een entiteit moet de fiscale gevolgen van dividenden zoals gedefinieerd in IFRS 9 opnemen wanneer zij een 
verplichting om een dividend uit te keren opneemt. De fiscale gevolgen van dividenden zijn meer direct 
gekoppeld aan transacties of gebeurtenissen in het verleden die uitkeerbare winsten genereerden dan aan 
uitkeringen aan eigenaars. Daarom moet een entiteit de fiscale gevolgen van dividenden in winst of verlies, de 
overige onderdelen van het totaalresultaat of het vermogen opnemen, afhankelijk van waar de entiteit deze 
transacties of gebeurtenissen in het verleden oorspronkelijk heeft opgenomen. 

INGANGSDATUM 

… 

98I  Alinea 57A is toegevoegd en alinea 52B is verwijderd door Jaarlijkse verbeteringen in IFRS-standaarden cyclus 
2015-2017, uitgegeven in december 2017. Een entiteit moet deze wijzigingen toepassen op jaarlijkse verslagpe­
rioden die op of na 1 januari 2019 aanvangen. Eerdere toepassing is toegestaan. Als een entiteit deze 
wijzigingen eerder toepast, moet zij dit feit vermelden. Wanneer een entiteit deze wijzigingen voor het eerst 
toepast, moet zij deze toepassen op de fiscale gevolgen van dividenden die bij of na het begin van de vroegste 
vergelijkende periode waren opgenomen. 

Wijzigingen in 

IAS 23 Financieringskosten 

Alinea 14 wordt gewijzigd en de alinea's 28A en 29D worden toegevoegd. 

OPNAME 

… 

Financieringskosten die in aanmerking komen voor activering 

… 

14.  In zoverre een entiteit middelen leent voor algemene doeleinden en deze aanwendt met het oog op 
het verwerven van een in aanmerking komend actief, moet de entiteit het voor activering in 
aanmerking komende bedrag van de financieringskosten bepalen door een activeringspercentage toe te 
passen op de uitgaven voor dat actief. Het activeringspercentage moet gelijk zijn aan het gewogen 
gemiddelde van de financieringskosten die van toepassing zijn op alle leningen van de entiteit die 
uitstaan tijdens de periode. Bij deze berekening moet een entiteit echter de financieringskosten die van 
toepassing zijn op leningen die specifiek met het oog op de verwerving van een in aanmerking 
komend actief zijn aangegaan buiten beschouwing laten totdat vrijwel alle activiteiten die nodig zijn 
om dat actief op zijn beoogde gebruik of verkoop voor te bereiden, zijn voltooid. Het bedrag van de 
financieringskosten dat een entiteit tijdens een periode activeert, mag niet hoger liggen dan het bedrag 
van de financieringskosten dat zij tijdens die periode heeft uitgegeven. 

… 
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OVERGANGSBEPALINGEN 

… 

28 A  Alinea 14 is gewijzigd door Jaarlijkse verbeteringen in IFRS-standaarden cyclus 2015-2017, uitgegeven in december 
2017. Een entiteit moet deze wijzigingen toepassen op financieringskosten die zijn gemaakt bij of na het begin 
van de jaarlijkse verslagperiode waarin de entiteit deze wijzigingen voor het eerst toepast. 

INGANGSDATUM 

… 

29D  Alinea 14 is gewijzigd en alinea 28A is toegevoegd door Jaarlijkse verbeteringen in IFRS-standaarden cyclus 2015- 
2017, uitgegeven in december 2017. Een entiteit moet deze wijzigingen toepassen op jaarlijkse verslagperioden 
die op of na 1 januari 2019 aanvangen. Eerdere toepassing is toegestaan. Als een entiteit deze wijzigingen 
eerder toepast, moet zij dit feit vermelden.  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/413 VAN DE COMMISSIE 

van 14 maart 2019 

tot wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1998 wat betreft derde landen waarvan de 
beveiligingsnormen als gelijkwaardig aan de gemeenschappelijke basisnormen op het gebied van de 

beveiliging van de burgerluchtvaart worden erkend 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 300/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 11 maart 2008 inzake gemeen­
schappelijke regels op het gebied van de beveiliging van de burgerluchtvaart en tot intrekking van Verordening (EG) 
nr. 2320/2002 (1), en met name artikel 4, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EG) nr. 272/2009 van de Commissie (2) vormt een aanvulling op de gemeenschappelijke 
basisnormen voor de beveiliging van de burgerluchtvaart die zijn vastgesteld in de bijlage bij Verordening (EG) 
nr. 300/2008. 

(2) Bij diezelfde Verordening (EG) nr. 272/2009 wordt de Commissie belast met de erkenning van de gelijkwaar­
digheid van beveiligingsnormen van derde landen, overeenkomstig de criteria van deel E van de bijlage bij die 
verordening. 

(3)  De bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1998 van de Commissie (3) bevat derde landen waarvan de 
beveiligingsnormen als gelijkwaardig aan de gemeenschappelijke basisnormen worden erkend. 

(4)  Het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland heeft aan de Commissie bevestigd dat het na de 
datum van zijn terugtrekking uit de Europese Unie op 30 maart 2019 zijn regelgeving en normen inzake 
luchtvaartbeveiliging gelijkwaardig aan de Uniewetgeving zal houden. 

(5)  De Commissie heeft vastgesteld dat het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland voldoet aan 
de criteria van deel E van de bijlage bij Verordening (EG) nr. 272/2009. 

(6) De Commissie heeft een geschikt proces opgezet om de verantwoordelijkheid voor de aanwijzing van luchtvaart­
maatschappijen, erkende agenten uit derde landen en bekende afzenders uit derde landen, die momenteel door 
het Verenigd Koninkrijk zijn aangewezen als ACC3, RA3 en KC3, opnieuw toe te wijzen aan de andere lidstaten; 
dit proces moet worden gereguleerd door overgangsbepalingen. 

(7)  De Commissie en de lidstaten erkennen de waardevolle bijdrage tot de werking van de veilige toeleveringsketen 
van de EU van ACC3, RA3 en KC3 die worden verstrekt door EU-luchtvaartbeveiligingsvalidateurs die zijn erkend 
door het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland, en de gelegenheid die de lidstaten wordt 
geboden om de verantwoordelijkheid voor hun erkenning over te nemen vanaf 30 maart 2019. 

(8)  Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1998 moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(9)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het bij artikel 19 van 
Verordening (EG) nr. 300/2008 ingestelde comité, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1998 wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze verordening. 
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van het Europees Parlement en de Raad vastgestelde gemeenschappelijke basisnormen voor de beveiliging van de burgerluchtvaart 
(PB L 91 van 3.4.2009, blz. 7). 

(3) Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1998 van de Commissie van 5 november 2015 tot vaststelling van gedetailleerde maatregelen voor 
de tenuitvoerlegging van de gemeenschappelijke basisnormen op het gebied van de beveiliging van de luchtvaart (PB L 299 van 
14.11.2015, blz. 1). 



Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Artikel 3 

Deze verordening is van toepassing vanaf de dag na die waarop de Verdragen krachtens artikel 50, lid 3, van het Verdrag 
betreffende de Europese Unie niet langer van toepassing zijn op en in het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en 
Noord-Ierland, behoudens een eventueel overeenkomstig artikel 50, lid 2, van het Verdrag betreffende de Europese Unie 
gesloten terugtrekkingsakkoord. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 14 maart 2019. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

De bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1998 wordt als volgt gewijzigd:  

1) In hoofdstuk 3 wordt aanhangsel 3-B vervangen door: 

„AANHANGSEL 3-B 

BEVEILIGING VAN LUCHTVAARTUIGEN 

DERDE LANDEN EN ANDERE LANDEN EN TERRITORIA WAAROP, OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 355 VAN HET 
VERDRAG BETREFFENDE DE WERKING VAN DE EUROPESE UNIE, TITEL VI VAN DEEL DRIE VAN DAT 
VERDRAG NIET VAN TOEPASSING IS EN WAARVAN DE BEVEILIGINGSNORMEN ALS GELIJKWAARDIG AAN 
DE GEMEENSCHAPPELIJKE BASISNORMEN INZAKE BEVEILIGING VAN DE BURGERLUCHTVAART WORDEN 

ERKEND 

Met betrekking tot de beveiliging van luchtvaartuigen wordt erkend dat de volgende derde landen en andere landen 
en territoria waarop, overeenkomstig artikel 355 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 
titel VI van deel drie van dat Verdrag niet van toepassing is, beveiligingsnormen toepassen die gelijkwaardig zijn aan 
de gemeenschappelijke basisnormen inzake beveiliging van de burgerluchtvaart: 

Canada 

Faeröer, met betrekking tot de luchthaven van Vagar 

Groenland, met betrekking tot de luchthaven van Kangerlussuaq 

Guernsey 

Man 

Jersey 

Montenegro 

Republiek Singapore, met betrekking tot de luchthaven van Changi 

Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland 

Verenigde Staten van Amerika 

De Commissie moet de bevoegde autoriteiten van de lidstaten onverwijld in kennis stellen wanneer zij over 
informatie beschikt dat de door het derde land of ander land of territorium gehanteerde normen voor de beveiliging 
die een belangrijk effect hebben op het algehele niveau van de luchtvaartbeveiliging in de EU, niet langer gelijk­
waardig zijn aan de gemeenschappelijke basisnormen van de Unie. 

De Commissie moet de bevoegde autoriteiten van de lidstaten onverwijld in kennis stellen wanneer zij over 
informatie beschikt inzake maatregelen, met inbegrip van compenserende maatregelen, waaruit blijkt dat de gelijk­
waardigheid van de betrokken, door het derde land of ander land of territorium toegepaste beveiligingsnormen is 
hersteld.”.  

2) In hoofdstuk 4 wordt aanhangsel 4-B vervangen door: 

„AANHANGSEL 4-B 

PASSAGIERS EN HANDBAGAGE 

DERDE LANDEN EN ANDERE LANDEN EN TERRITORIA WAAROP, OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 355 VAN HET 
VERDRAG BETREFFENDE DE WERKING VAN DE EUROPESE UNIE, TITEL VI VAN DEEL DRIE VAN DAT 
VERDRAG NIET VAN TOEPASSING IS EN WAARVAN DE BEVEILIGINGSNORMEN ALS GELIJKWAARDIG AAN 
DE GEMEENSCHAPPELIJKE BASISNORMEN INZAKE BEVEILIGING VAN DE BURGERLUCHTVAART WORDEN 

ERKEND 

Met betrekking tot passagiers en handbagage wordt erkend dat de volgende derde landen en landen en territoria 
waarop, overeenkomstig artikel 355 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, titel VI van deel 
drie van dat Verdrag niet van toepassing is, beveiligingsnormen toepassen die gelijkwaardig zijn aan de gemeenschap­
pelijke basisnormen inzake beveiliging van de burgerluchtvaart: 

Canada 

Faeröer, met betrekking tot de luchthaven van Vagar 
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Groenland, met betrekking tot de luchthaven van Kangerlussuaq 

Guernsey 

Man 

Jersey 

Montenegro 

Republiek Singapore, met betrekking tot de luchthaven van Changi 

Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland 

Verenigde Staten van Amerika 

De Commissie moet de bevoegde autoriteiten van de lidstaten onverwijld in kennis stellen wanneer zij over 
informatie beschikt dat de door het derde land of ander land of territorium gehanteerde normen voor de beveiliging 
die een belangrijk effect hebben op het algehele niveau van de luchtvaartbeveiliging in de EU, niet langer gelijk­
waardig zijn aan de gemeenschappelijke basisnormen van de Unie. 

De Commissie moet de bevoegde autoriteiten van de lidstaten onverwijld in kennis stellen wanneer zij over 
informatie beschikt inzake maatregelen, met inbegrip van compenserende maatregelen, waaruit blijkt dat de gelijk­
waardigheid van de betrokken, door het derde land of ander land of territorium toegepaste beveiligingsnormen is 
hersteld.”.  

3) In hoofdstuk 5 wordt aanhangsel 5-A vervangen door: 

„AANHANGSEL 5-A 

RUIMBAGAGE 

DERDE LANDEN EN ANDERE LANDEN EN TERRITORIA WAAROP, OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 355 VAN HET 
VERDRAG BETREFFENDE DE WERKING VAN DE EUROPESE UNIE, TITEL VI VAN DEEL DRIE VAN DAT 
VERDRAG NIET VAN TOEPASSING IS EN WAARVAN DE BEVEILIGINGSNORMEN ALS GELIJKWAARDIG AAN 
DE GEMEENSCHAPPELIJKE BASISNORMEN INZAKE BEVEILIGING VAN DE BURGERLUCHTVAART WORDEN 

ERKEND 

Met betrekking tot ruimbagage wordt erkend dat de volgende derde landen en andere landen en territoria waarop, 
overeenkomstig artikel 355 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, titel VI van deel drie van 
dat Verdrag niet van toepassing is, beveiligingsnormen toepassen die gelijkwaardig zijn aan de gemeenschappelijke 
basisnormen inzake beveiliging van de burgerluchtvaart: 

Canada 

Faeröer, met betrekking tot de luchthaven van Vagar 

Groenland, met betrekking tot de luchthaven van Kangerlussuaq 

Guernsey 

Man 

Jersey 

Montenegro 

Republiek Singapore, met betrekking tot de luchthaven van Changi 

Israël, met betrekking tot de internationale luchthaven Ben Gurion 

Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland 

Verenigde Staten van Amerika 

De Commissie moet de bevoegde autoriteiten van de lidstaten onverwijld in kennis stellen wanneer zij over 
informatie beschikt dat de door het derde land of ander land of territorium gehanteerde normen voor de beveiliging 
die een belangrijk effect hebben op het algehele niveau van de luchtvaartbeveiliging in de EU, niet langer gelijk­
waardig zijn aan de gemeenschappelijke basisnormen van de Unie. 

De Commissie moet de bevoegde autoriteiten van de lidstaten onverwijld in kennis stellen wanneer zij over 
informatie beschikt inzake maatregelen, met inbegrip van compenserende maatregelen, waaruit blijkt dat de gelijk­
waardigheid van de betrokken, door het derde land of ander land of territorium toegepaste beveiligingsnormen is 
hersteld.”. 
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4) In hoofdstuk 6 wordt punt 6.8.1.6 ingevoegd: 

„6.8.1.6.  Na de kennisgeving door het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland van zijn 
voornemen om zich uit de Europese Unie terug te trekken overeenkomstig artikel 50 van het Verdrag 
betreffende de Europese Unie, gelden voor de door deze lidstaat afgegeven ACC3-aanwijzingen de volgende 
bepalingen: 

a)  de verantwoordelijkheid voor de huidige aanwijzingen wordt overgedragen aan de bevoegde autoriteit 
van de lidstaat die is opgenomen in de bijlage bij Verordening (EG) nr. 748/2009 van de Commissie, als 
gewijzigd met het oog op de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de Unie; 

b)  de verantwoordelijkheid voor ACC3-aanwijzingen van luchtvaartmaatschappijen die niet zijn 
opgenomen in de bijlage bij Verordening (EG) nr. 748/2009, als gewijzigd, wordt overgedragen aan de 
bevoegde autoriteit als vastgesteld in punt 6.8.1.1, onder c); 

c)  de bevoegde autoriteit van de lidstaat, als beschreven onder a) en b), kan met haar tegenpartij in een 
andere lidstaat overeenkomen dat de laatstgenoemde de verantwoordelijkheid aanvaardt voor de ACC3- 
aanwijzing van een bepaalde luchtvaartmaatschappij. De betrokken lidstaten stellen de Commissie 
daarvan onverwijld in kennis; 

d)  de Commissie zal de bevoegde autoriteit van het Verenigd Koninkrijk in kennis stellen van de lidstaten 
die de verantwoordelijkheid voor de ACC3-aanwijzingen overnemen; 

e)  de bevoegde autoriteit van het Verenigd Koninkrijk zal de bevoegde autoriteit van de ontvangende 
lidstaat een kopie bezorgen van de nodige documentatie op basis waarvan zij de onder a) vermelde 
luchtvaartmaatschappijen heeft aangewezen als ACC3. Die documentatie bevat ten minste het volledige 
valideringsverslag, het beveiligingsprogramma en, indien van toepassing, het stappenplan dat met de 
betrokken luchtvaartmaatschappij is overeengekomen; 

f)  als aan de onder e) genoemde verplichtingen is voldaan, wordt de verantwoordelijkheid voor de ACC3- 
aanwijzingen overgedragen op de dag van de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese 
Unie; 

g)  ACC3-aanwijzingen van luchtvaartmaatschappijen die uitsluitend in het Verenigd Koninkrijk actief zijn, 
worden stopgezet; 

h)  de overgedragen ACC3-aanwijzingen blijven geldig tot zij vervallen en de ontvangende lidstaat de in 
deze verordening beschreven verantwoordelijkheden en verplichtingen overneemt; 

i)  de Commissie zal de administratieve overgang vergemakkelijken, met inbegrip van de vermelding van de 
ACC3-gegevens in de EU-gegevensbank betreffende de beveiliging van de toeleveringsketen.”.  

5) In hoofdstuk 6 wordt punt 6.8.4.10 ingevoegd: 

„6.8.4.10.  Na de kennisgeving door het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland van zijn 
voornemen om zich uit de Europese Unie terug te trekken overeenkomstig artikel 50 van het Verdrag 
betreffende de Europese Unie, gelden voor de door deze lidstaat afgegeven RA3- en KC3-aanwijzingen de 
volgende bepalingen: 

a)  de verantwoordelijkheid voor de RA3- of KC3-aanwijzing van een entiteit die bestaat uit een filiaal of 
dochteronderneming van een luchtvaartmaatschappij of een luchtvaartmaatschappij zelf, wordt 
overgedragen aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat die is vermeld in punt 6.8.1.1 van deze 
verordening; 

b)  de verantwoordelijkheid voor de RA3- of KC3-aanwijzing van een entiteit die niet rechtstreeks aan een 
luchtvaartmaatschappij is gekoppeld, wordt overgedragen aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat die 
volgens punt 6.8.1.1 verantwoordelijk is voor de nationale of belangrijkste luchtvaartmaatschappij van 
het derde land waar de RA3 of KC3 actief is; 

c)  de verantwoordelijkheid voor de RA3- of KC3-aanwijzing van een entiteit die niet onder a) of b) valt, 
wordt overgedragen aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat die volgens punt 6.8.1.1 verantwoor­
delijk is voor een van de luchtvaartmaatschappijen uit de Unie die werkzaam zijn op de luchthaven 
waar de RA3 of KC3 actief is, of de luchthaven die zich het dichtste bij de locatie van die entiteit 
bevindt; 

d)  de bevoegde autoriteit van de lidstaat, als beschreven onder a) tot en met c), kan met haar tegenpartij 
in een andere lidstaat overeenkomen dat de laatstgenoemde de verantwoordelijkheid aanvaardt voor de 
RA3- of KC3-aanwijzing van een bepaalde entiteit of luchtvaartmaatschappij. De betrokken lidstaten 
stellen de Commissie daarvan onverwijld in kennis; 

e)  de Commissie zal de bevoegde autoriteit van het Verenigd Koninkrijk in kennis stellen van de lidstaten 
die de verantwoordelijkheid voor de RA3- en KC3-aanwijzingen overnemen; 

f)  de bevoegde autoriteit van het Verenigd Koninkrijk zal de bevoegde autoriteit van de ontvangende 
lidstaat een kopie bezorgen van de nodige documentatie op basis waarvan zij een entiteit of luchtvaart­
maatschappij heeft aangewezen als RA3 of KC3. Die documentatie bevat ten minste het volledige 
valideringsverslag en het beveiligingsprogramma van de betrokken entiteit of luchtvaartmaatschappij; 
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g)  als aan de onder f) genoemde verplichtingen is voldaan, wordt de verantwoordelijkheid voor de RA3- 
en KC3-aanwijzingen overgedragen op de dag van de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de 
Europese Unie; 

h)  de overgedragen RA3- en KC3-aanwijzingen blijven geldig tot zij vervallen en de ontvangende lidstaat 
de in deze verordening beschreven verantwoordelijkheden en verplichtingen overneemt; 

i)  de Commissie zal de administratieve overgang vergemakkelijken, met inbegrip van de vermelding van 
de RA3- en KC3-gegevens in de EU-gegevensbank betreffende de beveiliging van de toeleveringsketen.”.  

6) In hoofdstuk 6 wordt aanhangsel 6-F vervangen door: 

„AANHANGSEL 6-F 

VRACHT EN POST 

6-Fi 

DERDE LANDEN EN ANDERE LANDEN EN TERRITORIA WAAROP, OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 355 VAN HET 
VERDRAG BETREFFENDE DE WERKING VAN DE EUROPESE UNIE, TITEL VI VAN DEEL DRIE VAN DAT 
VERDRAG NIET VAN TOEPASSING IS EN WAARVAN DE BEVEILIGINGSNORMEN ALS GELIJKWAARDIG AAN 
DE GEMEENSCHAPPELIJKE BASISNORMEN INZAKE BEVEILIGING VAN DE BURGERLUCHTVAART WORDEN 

ERKEND 

Met betrekking tot vracht en post wordt erkend dat de volgende derde landen beveiligingsnormen toepassen die als 
gelijkwaardig aan de gemeenschappelijke basisnormen inzake beveiliging van de burgerluchtvaart worden erkend: 

Montenegro 

Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland 

De Commissie moet de bevoegde autoriteiten van de lidstaten onverwijld in kennis stellen wanneer zij over 
informatie beschikt dat de door het derde land of ander land of territorium gehanteerde normen voor de beveiliging 
die een belangrijk effect hebben op het algehele niveau van de luchtvaartbeveiliging in de EU, niet langer gelijk­
waardig zijn aan de gemeenschappelijke basisnormen van de Unie. 

De Commissie moet de bevoegde autoriteiten van de lidstaten onverwijld in kennis stellen wanneer zij over 
informatie beschikt inzake maatregelen, met inbegrip van compenserende maatregelen, waaruit blijkt dat de gelijk­
waardigheid van de betrokken, door het derde land of ander land of territorium toegepaste beveiligingsnormen is 
hersteld. 

6-Fii 

DERDE LANDEN EN OVERZEESE LANDEN EN TERRITORIA WAAROP, OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 355 VAN 
HET VERDRAG BETREFFENDE DE WERKING VAN DE EUROPESE UNIE, TITEL VI VAN DEEL DRIE VAN DAT 
VERDRAG NIET VAN TOEPASSING IS, WAARVOOR AANWIJZING ALS ACC3 NIET IS VEREIST, WORDEN 

VERMELD IN UITVOERINGSBESLUIT C(2015) 8005 VAN DE COMMISSIE 

6-Fiii 

VALIDERINGSACTIVITEITEN VAN DERDE LANDEN EN ANDERE LANDEN EN TERRITORIA WAAROP, 
OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 355 VAN HET VERDRAG BETREFFENDE DE WERKING VAN DE EUROPESE UNIE, 
TITEL VI VAN DEEL DRIE VAN DAT VERDRAG NIET VAN TOEPASSING IS EN DIE ALS GELIJKWAARDIG AAN 

DE EU-LUCHTVAARTBEVEILIGINGSVALIDERING WORDEN ERKEND 

Nog geen bepalingen vastgesteld.”.  

7) In hoofdstuk 11 worden de punten 11.6.3.9 en 11.6.3.10 toegevoegd: 

„11.6.3.9. Vanaf de datum waarop het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland zich overeen­
komstig artikel 50 van het Verdrag betreffende de Europese Unie terugtrekt uit de Europese Unie, zijn de 
volgende bepalingen van toepassing op de door deze lidstaat erkende EU-luchtvaartbeveiligingsvalidateurs 
die valideringen uitvoeren met betrekking tot luchtvaartmaatschappijen, exploitanten en entiteiten die 
een aanwijzing als respectievelijk ACC3, RA3 en KC3 hebben aangevraagd: 

a)  zij worden niet langer erkend in de Unie; 

b)  de EU-luchtvaartbeveiligingsvalideringen die zijn uitgevoerd vóór de datum waarop het Verenigd 
Koninkrijk zich uit de Unie terugtrekt, met inbegrip van de EU-valideringsverslagen die vóór die 
datum zijn uitgebracht, blijven geldig voor de aanwijzing van de luchtvaartmaatschappijen, 
exploitanten en entiteiten die zij hebben gevalideerd. 
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11.6.3.10.  De in het vorige punt vermelde natuurlijke personen en entiteiten kunnen een erkenning als EU- 
luchtvaartbeveiligingsvalidateur aanvragen bij de bevoegde autoriteit van een lidstaat. De erkennende 
lidstaat: 

a)  ontvangt van de bevoegde autoriteit van het Verenigd Koninkrijk de nodige documentatie op basis 
waarvan de natuurlijke persoon of rechtspersoon is erkend als EU-luchtvaartbeveiligingsvalidateur; 

b)  gaat na of de aanvrager voldoet aan de Unievoorschriften in dit hoofdstuk. Als de bevoegde autoriteit 
tevreden is, kan zij de natuurlijke persoon of rechtspersoon als EU-luchtvaartbeveiligingsvalidateur 
erkennen voor een periode die de door de bevoegde autoriteit van het Verenigd Koninkrijk verleende 
erkenning niet overschrijdt; 

c)  informeert onmiddellijk de Commissie, die ervoor zorgt dat de EU-luchtvaartbeveiligingsvalidateur 
wordt opgenomen in de EU-gegevensbank betreffende de beveiliging van de toeleveringsketen.”.  
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VERORDENING (EU) 2019/414 VAN DE COMMISSIE 

van 14 maart 2019 

tot uitvoering van Verordening (EG) nr. 1177/2003 van het Europees Parlement en de Raad inzake 
de communautaire statistiek van inkomens en levensomstandigheden (EU-SILC), wat de lijst van 
secundaire doelvariabelen voor 2020 betreffende overmatige schuldenlast, consumptie en rijkdom, 

alsmede arbeid betreft 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1177/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 16 juni 2003 inzake de 
communautaire statistiek van inkomens en levensomstandigheden (EU-SILC) (1), en met name artikel 15, lid 2, onder f), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Verordening (EG) nr. 1177/2003 is een gemeenschappelijk kader voor de systematische productie van 
Europese statistieken over inkomens en levensomstandigheden vastgesteld, om te verzekeren dat op nationaal en 
Unieniveau vergelijkbare en bijgewerkte transversale en longitudinale gegevens over de inkomens en over de 
omvang en structuur van armoede en sociale uitsluiting beschikbaar zijn. 

(2) Op grond van artikel 15, lid 2, onder f), van Verordening (EG) nr. 1177/2003 moeten elk jaar uitvoeringsmaat­
regelen worden vastgesteld om de secundaire doelgebieden en -variabelen te specificeren die dat jaar moeten 
worden opgenomen in het transversale gedeelte van de EU-SILC. Derhalve moeten uitvoeringsmaatregelen 
worden goedgekeurd waarin de secundaire doelvariabelen en de bijbehorende identificatiecodes voor de module 
voor 2020 betreffende overmatige schuldenlast, consumptie en rijkdom, alsmede arbeid worden gespecificeerd. 

(3)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité voor het 
Europees statistisch systeem, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De lijst van secundaire doelvariabelen en de bijbehorende identificatiecodes voor de module voor 2020 betreffende 
overmatige schuldenlast, consumptie en rijkdom, alsmede arbeid, die een onderdeel vormt van het transversale gedeelte 
van de EU-SILC, is opgenomen in de bijlage. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 14 maart 2019. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

De secundaire doelvariabelen en de bijbehorende identificatiecodes voor de module voor 2020 betreffende overmatige 
schuldenlast, consumptie en rijkdom, alsmede arbeid, die een onderdeel vormen van het transversale gedeelte van de 
communautaire statistiek van inkomens en levensomstandigheden (EU-SILC), zijn als volgt: 

1. Eenheden 

Geselecteerde informatie over arbeid moet worden verstrekt voor alle huidige leden van het huishouden of, indien van 
toepassing, voor alle geselecteerde respondenten van 16 jaar en ouder. 

De informatie over overmatige schuldenlast, consumptie en rijkdom is van toepassing op het niveau van het huishouden 
en verwijst naar het huishouden als een geheel. 

2. Wijze van gegevensverzameling 

Voor variabelen die van toepassing zijn op het individuele niveau, is de wijze van gegevensverzameling een persoonlijk 
interview met alle huidige leden van het huishouden of, indien van toepassing, met alle geselecteerde respondenten van 
16 jaar en ouder. 

Voor variabelen op het niveau van het huishouden worden de gegevens verzameld door middel van een persoonlijk 
interview met de respondent van het huishouden. 

Bij wijze van uitzondering zijn interviews met een vervanger toegestaan als de persoon zelf tijdelijk afwezig is of niet 
ondervraagd kan worden. 

Gegevens kunnen uit registers worden verkregen. 

3. Referentieperiode 

De doelvariabelen betreffen verschillende typen referentieperioden: 

—  de huidige referentieperiode voor de variabelen die betrekking hebben op overmatige schuldenlast, met uitzondering 
van twee variabelen betreffende „Achterstallige betalingen op andere rekeningen dan die voor de woonlasten” en 
„Bedrag dat de afgelopen maand verschuldigd was voor leningen (met uitzondering van hypotheken voor de 
aankoop van een hoofdverblijf)”; 

—  de afgelopen twaalf maanden voor de variabele „Achterstallige betalingen op andere rekeningen dan die voor de 
woonlasten”; 

—  de afgelopen maand voor de variabele „Bedrag dat de afgelopen maand verschuldigd was voor leningen (met 
uitzondering van hypotheken voor de aankoop van een hoofdverblijf)”; 

—  de afgelopen maand voor de variabelen die betrekking hebben op consumptie; 

—  de huidige referentieperiode voor de variabelen die betrekking hebben op rijkdom; 

—  de huidige referentieperiode voor de variabele „Arbeid in de overheidssector of particuliere sector”; 

—  de referentieperiode voor inkomsten voor de variabele „Maanden met enige vorm van werk”; 

—  periode van werkloosheid tijdens de inkomensreferentieperiode voor de variabele „Registratie van werkloosheid”. 

4. Verzending van gegevens 

De secundaire doelvariabelen worden naar de Commissie (Eurostat) verzonden in het bestand met gegevens over het 
huishouden (H) en in het bestand met individuele gegevens (P), na de primaire doelvariabelen.  

Testmodule 2020 Overmatige schuldenlast, consumptie en rijkdom, alsmede arbeid 

Naam van de 
variabele Code Doelvariabele 

Overmatige schuldenlast 

HI020  Achterstallige betalingen op andere rekeningen dan die voor de woonlasten 
1 Ja, één keer 
2 Ja, twee of meer 
3 Neen 
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Testmodule 2020 Overmatige schuldenlast, consumptie en rijkdom, alsmede arbeid 

Naam van de 
variabele Code Doelvariabele 

HI020_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 2 N.v.t. (geen andere rekeningen dan die voor de woonlasten) 
– 7 N.v.t (HB010≠2020) 

HI090  Aantal leningen (met uitzondering van hypotheken voor de aankoop van een hoofdverblijf) 
Aantal (2 cijfers) 00-99 

HI090_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 7 N.v.t (HB010≠2020) 

HI100 1 — geselecteerd, 
2 — niet geselec­

teerd 

Doel van de leningen (met uitzondering van hypotheken voor de aankoop van een hoofdver­
blijf) 

HI100_01 1, 2 Eigendom (incl. meubelen, apparaten en woningdecoratie) 
HI100_02 1, 2 Auto, motorfiets, caravan, busje, fiets of andere vervoermiddelen 
HI100_03 1, 2 Vakantie 
HI100_04 1, 2 Gezondheidszorg 
HI100_05 1, 2 Onderwijs 
HI100_06 1, 2 Ter dekking van de dagelijkse uitgaven aan levensonderhoud 
HI100_07 1, 2 Persoonlijke lening ter financiering van eigen bedrijf 
HI100_08 1, 2 Ter herfinanciering van een lening 
HI100_09 1, 2 Andere (niet hierboven vermeld) 

HI100_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 2 N.v.t. (aantal leningen = 0) 
– 7 N.v.t (HB010≠2020) 

HI110 1 — geselecteerd, 
2 — niet geselec­

teerd 

Bron van de leningen (met uitzondering van hypotheken voor de aankoop van een hoofdver­
blijf) 

HI110_01 1, 2 Bank of andere financiële instelling (bv. een kredietcoöperatie of microkredietver­
strekker) 

HI110_02 1, 2 Flitskredietverlener of pandhuis/bank van lening 
HI110_03 1, 2 Particuliere bronnen (bv. familie of vrienden) 
HI110_04 1, 2 Andere 

HI110_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 2 N.v.t. (aantal leningen = 0) 
– 7 N.v.t (HB010≠2020) 

HI120  Bedrag dat de afgelopen maand verschuldigd was voor leningen (met uitzondering van hy­
potheken voor de aankoop van een hoofdverblijf) 
0-99999999 (bedrag) 

HI120_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 2 N.v.t. (aantal leningen = 0) 
– 7 N.v.t (HB010≠2020) 

Consumptie 

HC010  Levensmiddelen thuis 
0-999999 (bedrag) 

15.3.2019 L 73/107 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Testmodule 2020 Overmatige schuldenlast, consumptie en rijkdom, alsmede arbeid 

Naam van de 
variabele Code Doelvariabele 

HC010_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 7 N.v.t. (HB010≠2020) 

HC020  Levensmiddelen of dranken buitenshuis 
0-999999 (bedrag) 

HC020_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 2 N.v.t. (geen levensmiddelen buiten de woning) 
– 7 N.v.t. (HB010≠2020) 

HC030  Openbaar vervoer 
0-999999 (bedrag) 

HC030_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 2 N.v.t. (geen openbaar vervoer gebruikt) 
– 7 N.v.t. (HB010≠2020) 

HC040  Particulier vervoer 
1-999999 (bedrag) 

HC040_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 2 N.v.t. (geen particulier vervoer gebruikt) 
– 7 N.v.t. (HB010≠2020) 

HC050  Spaargeld (in een gemiddelde maand) 
1 Het huishouden is in staat om te sparen 
2 Het huishouden moet gebruikmaken van spaargeld 
3 Het huishouden moet geld lenen 
4 Het huishouden spaart niet, maar hoeft ook geen gebruik te maken van spaargeld 

of te lenen 

HC050_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 7 N.v.t. (HB010≠2020) 

Vermogen 

HV010  Waarde van het hoofdverblijf 
1-99999999999 (bedrag) 

HV010_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 2 N.v.t. (geen eigenaar) 
– 7 N.v.t (HB010≠2020) 

HV070  Totaalbedrag dat nog afgelost moet worden voor de hypotheek voor het hoofdverblijf (FA­
CULTATIEF) 
1-99999999999 (bedrag) 

HV070_F 1 Ingevuld 
– 1 Ontbreekt 
– 2 N.v.t. (geen hypotheek) 
– 7 N.v.t (HB010≠2020) 
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Testmodule 2020 Overmatige schuldenlast, consumptie en rijkdom, alsmede arbeid 

Naam van de 
variabele Code Doelvariabele 

HV020  Bezit van ander onroerend goed dan het hoofdverblijf 

1 Ja 

2 Nee 

HV020_F 1 Ingevuld 

– 1 Ontbreekt 

– 7 N.v.t (HB010≠2020) 

HV080  Vermogen om dezelfde levensstandaard te handhaven met behulp van spaargeld 

1 < 3 maanden 

2 3-6 maanden 

3 6-12 maanden 

4 > 12 maanden 

HV080_F 1 Ingevuld 

– 1 Ontbreekt 

– 7 N.v.t (HB010≠2020) 

Arbeid 

PL230  Arbeid in de overheidssector of particuliere sector 

1 Overheidssector 

2 Particuliere sector 

3 Gemengd 

PL230_F 1 Ingevuld 

– 1 Ontbreekt 

– 2 N.v.t (PL031≠1,2) 

– 3 Niet-geselecteerde respondent 

– 7 N.v.t (PB010≠2020) 

PL250  Maanden met enige vorm van werk 
0-12 aantal maanden 

PL250_F 1 Ingevuld 

– 1 Ontbreekt 

– 3 Niet-geselecteerde respondent 

– 7 N.v.t (PB010≠2020) 

PL280  Registratie van werkloosheid 

1 Werkloos en geregistreerd voor de gehele periode 

2 Werkloos en geregistreerd voor een gedeelte van de periode 

3 Werkloos en niet geregistreerd 

PL280_F 1 Ingevuld 

– 1 Ontbreekt 

– 2 N.v.t (PL211≠5) 

– 3 Niet-geselecteerde respondent 

– 7 N.v.t (PB010≠2020)   
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BESLUITEN 

BESLUIT (GBVB) 2019/415 VAN DE RAAD 

van 14 maart 2019 

tot wijziging van Besluit 2014/145/GBVB betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot 
acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen 

of bedreigen 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 29, 

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 17 maart 2014 heeft de Raad Besluit 2014/145/GBVB (1) vastgesteld. 

(2)  De Raad heeft op 12 september 2018 Besluit (GBVB) 2018/1237 (2) vastgesteld, waarbij de maatregelen van 
Besluit 2014/145/GBVB met zes maanden zijn verlengd. 

(3) Gezien de aanhoudende ondermijning en bedreiging van de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhanke­
lijkheid van Oekraïne moet Besluit 2014/145/GBVB nogmaals met zes maanden worden verlengd. 

(4)  De Raad heeft de individuele aanwijzingen in de bijlage bij Besluit 2014/145/GBVB geëvalueerd, en heeft besloten 
de informatie betreffende bepaalde personen en entiteiten te wijzigen. 

(5)  De vermelding betreffende één overleden persoon moet worden geschrapt van de lijst van aangewezen personen 
en entiteiten. 

(6)  Besluit 2014/145/GBVB moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In artikel 6 van Besluit 2014/145/GBVB wordt de tweede alinea vervangen door: 

„Dit besluit is van toepassing tot en met 15 september 2019.”. 

Artikel 2 

De bijlage bij Besluit 2014/145/GBVB wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij dit besluit. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 14 maart 2019. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
G. CIAMBA  
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BIJLAGE 

De bijlage bij Besluit 2014/145/GBVB wordt als volgt gewijzigd:  

1) De vermelding betreffende de volgende persoon wordt geschrapt:  

96. Alexander Vladimirovich ZAKHARCHENKO.  

2) De vermeldingen betreffende de volgende personen en entiteiten worden vervangen door de volgende vermeldingen: 

Personen  

Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

„19. Aleksandr 
Viktorovich VITKO 

(Александр 
Викторович ВИТКО) 

Geboortedatum: 
13.9.1961 

Geboorteplaats: Vitebsk 
(Socialistische 
Sovjetrepubliek Belarus) 

Voormalig commandant van de Zwarte Zeevloot, admi­
raal. Adjunct-opperbevelhebber van de Russische ma­
rine. 

Voert het bevel over Russische troepen die soeverein 
Oekraïens grondgebied hebben bezet. 

17.3.2014 

22. Dmitry Olegovich 
ROGOZIN 

(Дмитрий Олегович 
РОГОЗИН) 

Geboortedatum: 
21.12.1963 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig vicepremier van de Russische Federatie. Heeft 
openlijk opgeroepen tot annexatie van de Krim. 

Bekleedt sinds 2018 de functie van algemeen directeur 
van een staatsbedrijf. 

21.3.2014 

31. Valery Kirillovich 
MEDVEDEV 

(Валерий 
Кириллович 
МЕДВЕДЕВ) 

Valeriy Kyrylovych 
MEDVEDIEV 

(Валерiй Кирилович 
МЕДВЕДЄВ) 

Geboortedatum: 
21.8.1946 

Geboorteplaats: 
Shmakovka, Primorsky 
region 

Voormalig voorzitter van de kiescommissie van Sebasto­
pol (tot 26 mei 2017). Belast met de organisatie van het 
„referendum” op de Krim. Onder het Russisch systeem 
verantwoordelijk voor het ondertekenen van de uitslag 
van het „referendum”. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

21.3.2014 

35. Oleg Yevgenyvich 
BELAVENTSEV 

(Олег Евгеньевич 
БЕЛАВЕНЦЕВ) 

Geboortedatum: 
15.9.1949 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig gevolmachtigd vertegenwoordiger van de 
president van de Russische Federatie in het zogenoemde 
„Federale District Krim”, belast met de uitvoering van de 
grondwettelijke prerogatieven van het Russische staats­
hoofd op het grondgebied van de geannexeerde Auto­
nome Republiek Krim. Voormalig niet-permanent lid 
van de Russische Veiligheidsraad. 

Voormalig gevolmachtigd vertegenwoordiger van de 
president van de Russische Federatie in het district van 
de Noordelijke Kaukasus (tot juni 2018). 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

29.4.2014 

36. Oleg Genrikhovich 
SAVELYEV 

(Олег Генрихович 
САВЕЛЬЕВ) 

Geboortedatum: 
27.10.1965 

Geboorteplaats: Leningrad 

Voormalig minister voor Krimzaken. Belast met de inte­
gratie van de geannexeerde Autonome Republiek Krim 
in de Russische Federatie. 

Voormalig plaatsvervangend stafchef van de Russische 
regering, belast met de organisatie van de werkzaamhe­
den van de regeringscommissie voor de sociaaleconomi­
sche ontwikkeling van de zogenoemde „Republiek van 
de Krim”. 

Stafchef van de Rekenkamer van de Russische Federatie. 

29.4.2014 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

46. Denys 
Volodymyrovych 
PUSHYLIN (Денис 
Володимирович 
ПУШИЛIН) 

Denis Vladimirovich 
PUSHILIN (Денис 
Владимирович 
ПУШИЛИН) 

Geboortedatum: 9.5.1981 
of 9.5.1982 

Geboorteplaats: Makiikva 
(oblast Donetsk) 

Een van de leiders van de „Volksrepubliek Donetsk”. 
Nam deel aan de bestorming en bezetting van het ge­
bouw van de regionale overheid in Donetsk in 2014. 
Tot 4 september 2015 zogenoemde „vicevoorzitter” van 
de Volksraad van de zogenoemde „Volksrepubliek Do­
netsk”. Sinds 4 september 2015 zogenoemde „voorzit­
ter” van de „Volksraad van de Volksrepubliek Donetsk”. 
Zogenoemde „hoofd” van de Volksrepubliek Donetsk na 
7 september 2018. Zogenoemde „hoofd” van de Volks­
republiek Donetsk na de zogenoemde verkiezingen van 
11 november 2018. 

29.4.2014 

55. Igor Nikolaevich 
BEZLER (ook bekend 
als Bes (duivel)) 

(Игорь Николаевич 
БЕЗЛЕР) 

Ihor Mykolayovych 
BEZLER 

(Iгор Миколайович 
БЕЗЛЕР) 

Geboortedatum: 
30.12.1965 

Geboorteplaats: 
Simferopol, de Krim 

Een van de voormalige leiders van de militie die zichzelf 
in Horlivka heeft uitgeroepen. Heeft de controle overge­
nomen over het gebouw waar het bureau van de Oe­
kraïense veiligheidsdienst in de regio Donetsk is geves­
tigd, en heeft nadien het districtsbureau van het 
ministerie van Binnenlandse Zaken in de stad Horlivka 
bezet. Heeft banden met Igor Strelkov/Girkin, onder 
wiens bevel hij betrokken was bij de moord op Volody­
myr Rybak, gemeenteraadslid in de stad Horlivka. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

12.5.2014 

83. Ekaterina Yurievna 
GUBAREVA 

(Екатерина Юрьевна 
ГУБАРЕВА) 

Kateryna Yuriyivna 
GUBARIEVA 
(HUBARIEVA) 

(Катерина Юрiївна 
ГУБАРЄВА) 

Geboortedatum: 5.7.1983 
of 10.3.1983 

Geboorteplaats: Kakhovka 
(oblast Kherson) 

In haar hoedanigheid van voormalige zogenoemde „mi­
nister van Buitenlandse Zaken” was zij verantwoordelijk 
voor het verdedigen van de zogenoemde „Volksrepu­
bliek Donetsk”, waardoor de territoriale integriteit, soe­
vereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne onder­
mijnd werden. Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie heeft zij bijgevolg acties en beleidsmaatre­
gelen ondersteund die de territoriale integriteit, soeverei­
niteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen. 
Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties en beleidsmaatregelen. 

Voormalig lid van de zogenoemde „Volksraad” van de 
„Volksrepubliek Donetsk” (tot november 2018). 

25.7.2014 

89. Oksana TCHIGRINA 

Oksana 
Aleksandrovna 
CHIGRINA 
(CHYHRYNA) 

(Оксана 
Александровна 
ЧИГРИНА) 

Geboortedatum: mogelijk 
23.7.1981 

Voormalig woordvoerdster van de zogenoemde „rege­
ring” van de zogenoemde „Volksrepubliek Loegansk”, 
die verklaringen heeft afgelegd ter rechtvaardiging van 
onder meer het neerhalen van een militair vliegtuig van 
Oekraïne, gijzelnemingen en gevechtshandelingen van 
de illegale gewapende groepen, waardoor de territoriale 
integriteit, de soevereiniteit en de eenheid van Oekraïne 
werden ondermijnd. 

Voormalig woordvoerdster van de persdienst van de 
LNR. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

30.7.2014 

91. Sergey Vadimovich 
ABISOV 

(Сергей Вадимович 
АБИСОВ) 

Sergiy (Serhiy) 
Vadymovych ABISOV 

(Сергiй Вадимович 
АБIСОВ) 

Geboortedatum: 
27.11.1967 

Geboorteplaats: 
Simferopol, de Krim 

Aanvaardde zijn benoeming tot zogenoemde „minister 
van Binnenlandse Zaken van de Krimrepubliek” bij de­
creet van de president van Rusland (decreet Nr. 301) 
van 5 mei 2014, en heeft door zijn acties als zoge­
noemde „minister van Binnenlandse Zaken” de territori­
ale integriteit, de soevereiniteit en de eenheid van Oe­
kraïne ondermijnd. 

In juni 2018 afgezet als zogenoemd „minister van Bin­
nenlandse Zaken van de Krimrepubliek”. 

30.7.2014 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

97. Vladimir Petrovich 
KONONOV (ook 
bekend als „Tsar”) 

(Владимир Петровнч 
КОНОНОВ) 

Volodymyr 
Petrovych KONONOV 

(Володимир 
Петрович КОНОНОВ) 

Geboortedatum: 
14.10.1974 

Geboorteplaats: Gorsky, 
oblast Loehansk 

Sinds 14 augustus 2014 vervangt hij Igor Strelkov/Gir­
kin als zogenoemde „minister van Defensie” van de 
„Volksrepubliek Donetsk”. Hij zou sinds april 2014 de 
leiding hebben over een divisie van separatistische strij­
ders in Donetsk, en hij heeft beloofd zich te zullen kwij­
ten van de strategische taak de Oekraïense militaire 
agressie terug te slaan. Kononov heeft bijgevolg acties 
en maatregelen ondersteund die de territoriale integri­
teit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne 
ondermijnen. 

In september 2018 afgezet als zogenoemd „minister van 
Defensie”. 

12.9.2014 

102. Andrei Nikolaevich 
RODKIN 

(Андрей Николаевич 
РОДКИН) 

Geboortedatum: 
23.9.1976 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig vertegenwoordiger in Moskou van de zoge­
noemde „Volksrepubliek Donetsk”. Hij heeft onder meer 
verklaard dat de milities bereid zijn een guerrilla-oorlog 
te voeren en dat zij wapensystemen van de Oekraïense 
strijdkrachten hebben bemachtigd. Hij heeft bijgevolg 
acties en maatregelen ondersteund die de territoriale in­
tegriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oe­
kraïne ondermijnen. 

Een van de voormalige leiders van de „Unie van Don­
bas-vrijwilligers”. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

12.9.2014 

103. Aleksandr 
Akimovich 
KARAMAN 

(Александр 
Акимович КАРАМАН) 

Alexandru 
CARAMAN 

Geboortedatum: 
26.7.1956 

Geboorteplaats Cioburciu, 
district Slobozia, nu 
Republiek Moldavië 

Voormalige zogenoemde „viceminister-president; minis­
ter van Sociale Zaken van de Volksrepubliek Donetsk”. 
Gelieerd aan Vladimir Antyufeyev, die verantwoordelijk 
was voor de separatistische „regeringsactiviteiten” van de 
zogenoemde „Volksrepubliek Donetsk”. Hij heeft bijge­
volg acties en maatregelen ondersteund die de territori­
ale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen. Protégé van de voormalige vice­
premier van Rusland, Dmitry Rogozin. Voormalig hoofd 
van de administratie van de Raad van ministers van de 
„Volksrepubliek Donetsk”. 

Tot en met maart 2017 „gevolmachtigd vertegenwoordi­
ger van de president” van de zogenoemde „Pridnestrovi­
sche Moldavische Republiek” ten aanzien van de Russi­
sche Federatie. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

12.9.2014 

120. Sergey Yurievich 
KOZYAKOV 

(Сергей Юрьевич 
КОЗЬЯКОВ) 

Serhiy Yuriyovych 
KOZYAKOV 

(Сергiй Юрiйович 
КОЗЬЯКОВ) 

Geboortedatum: 
29.9.1982 of 23.9.1982 

In zijn hoedanigheid van zogenoemd „hoofd van de 
centrale kiescommissie van Loehansk” was hij verant­
woordelijk voor het organiseren van de zogenoemde 
„verkiezingen” van 2 november 2014 in de „Volksrepu­
bliek Loehansk”. Die „verkiezingen” waren in strijd met 
de Oekraïense wetgeving en derhalve onwettig. Tussen 
oktober 2015 en december 2017 was hij de zoge­
noemde „minister van Justitie” van de „Volksrepubliek 
Loehansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van deze functies, en 
door de illegale „verkiezingen” te organiseren, heeft hij 
actief steun verleend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soevereiniteit en de on­
afhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen en Oekraïne 
verder hebben gedestabiliseerd. 

Blijft separatistische beleidsmaatregelen in samenwer­
king met separatistische autoriteiten ondersteunen en le­
gitimeren. 

29.11.2014 

15.3.2019 L 73/113 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

122. Larisa Leonidovna 
AIRAPETYAN (ook 
bekend als Larysa 
AYRAPETYAN, Larisa 
AIRAPETYAN of 
Larysa AIRAPETYAN) 

(Лариса Леонидовна 
АЙРАПЕТЯН) 

(Лариса Леонiдiвна 
АЙРАПЕТЯН) 

Geboortedatum: 
21.2.1970 

Voormalige zogenoemde „minister van Volksgezond­
heid” van de zogenoemde „Volksrepubliek Loegansk”. 
Was bij de zogenoemde „verkiezingen” van 2 november 
2014 kandidaat voor de functie van „hoofd” van de zo­
genoemde „Volksrepubliek Loegansk”. 

Die „verkiezingen” zijn in strijd met de Oekraïense wet­
geving en derhalve onwettig. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen en daarin op te 
treden, en formeel als kandidaat deel te nemen aan de il­
legale „verkiezingen”, heeft zij actief steun verleend aan 
acties en beleidsmaatregelen die de territoriale integri­
teit, de soevereiniteit en de onafhankelijkheid van Oe­
kraïne ondermijnen en Oekraïne verder hebben gedesta­
biliseerd. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

29.11.2014 

129. Yevgeniy 
Eduardovich 
MIKHAYLOV (ook 
bekend als Yevhen 
Eduardovych 
MYCHAYLOV) 

(Евгений Эдуардович 
МИХАЙЛОВ) 

(Євген Едуардович 
МИХАЙЛОВ) 

Geboortedatum: 
17.3.1963 

Geboorteplaats: 
Arkhangelsk 

Voormalige zogenoemde „minister van de Raad van mi­
nisters (hoofd van de administratie voor regeringszaken) 
van de „Volksrepubliek Donetsk”. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen en daarin op te 
treden, heeft hij actief steun verleend aan acties en be­
leidsmaatregelen die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedestabiliseerd. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning van separatistische 
acties of beleidsmaatregelen. 

29.11.2014 

132. Vladyslav 
Mykolayovych 
DEYNEGO (ook 
bekend als Vladislav 
Nikolayevich 
DEYNEGO) 

(Владислав 
Миколайович 
ДЕЙНЕГО) 

(Владислав 
Николаевич 
ДЕЙНЕГО) 

Geboortedatum: 
12.3.1964 

Geboorteplaats: Romny, 
Sumy oblast 

Ромны, Сумская область 

Voormalig „adjunct-hoofd” van de „Volksraad” van de 
zogenoemde „Volksrepubliek Loegansk”. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen en daarin op te 
treden, heeft hij actief steun verleend aan acties en be­
leidsmaatregelen die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedestabiliseerd. 

Momenteel zogenoemde „minister van Buitenlandse Za­
ken” van de zogenoemde „Volksrepubliek Loehansk”. 

29.11.2014 

138. Alexandr Vasilievich 
SHUBIN 

(Александр 
Васильевич ШУБИН) 

Geboortedatum: 
20.5.1972 of 30.5.1972 

Geboorteplaats: Loegansk 

Voormalige zogenoemde „minister van Justitie” van de 
illegale zogenoemde „Volksrepubliek Loehansk”. Voor­
malig voorzitter van de „centrale kiescommissie” van de 
zogenoemde „Volksrepubliek Loehansk”. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen en daarin op te 
treden, heeft hij actief steun verleend aan acties en be­
leidsmaatregelen die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedestabiliseerd. 

In juni 2018 afgezet als voorzitter van de „centrale kies­
commissie” van de zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
hansk”. 

16.2.2015 
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142. Aleksandr Yurievich 
TIMOFEEV 

(Александр Юрьевич 
ТИМОФЕЕВ) 

Oleksandr 
Yuriyovych 
TYMOFEYEV 

(Олександр 
Юрiйович 
ТИМОФЕЄВ) 

Geboortedatum: 
15.5.1971 

Geboorteplaats: 
Nevinnomyssk, Stavropol 
Krai 

Невинномысск, 
Ставропольский край 

Voormalige zogenoemde „minister van Financiën en Be­
lastingen” van de „Volksrepubliek Donetsk”. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen en daarin op te 
treden, heeft hij actief steun verleend aan acties en be­
leidsmaatregelen die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedestabiliseerd. 

In september 2018 afgezet als zogenoemde „minister 
van Financiën en Belastingen”. 

16.2.2015 

149. Andrei Valeryevich 
KARTAPOLOV 

(Андрей Валерьевич 
КАРТAПOЛOВ) 

Geboortedatum: 
9.11.1963 

Geboorteplaats: GDR 
(DDR) 

Voormalig commandant van het westelijke militaire dis­
trict. Voormalig directeur van de afdeling belangrijke 
operaties en plaatsvervangend hoofd van de generale 
staf van de strijdkrachten van de Russische Federatie. 
Actief betrokken bij het uitstippelen en uitvoeren van de 
militaire campagne van de Russische strijdkrachten in 
Oekraïne. 

Volgens de beschrijving van de activiteiten van de gene­
rale staf werd hij, door het operationeel bevel over de 
gewapende strijdkrachten uit te oefenen, actief betrok­
ken bij de vorming en uitvoering van het beleid van de 
Russische regering dat de territoriale integriteit, de soe­
vereiniteit en de onafhankelijkheid van Oekraïne be­
dreigt. 

Sinds juli 2018 viceminister van Defensie. 

16.2.2015”  

Entiteiten  

Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

„4. Zogenoemde 
„Volksrepubliek 
Donetsk” 

„Донецкая народная 
республика” 

„Donétskaya 
naródnaya 
respúblika” 

Officiële informatie: 

https://dnr-online.ru/ 

http://smdnr.ru/ 

https://dnrsovet.su/ 

https://denis-pushilin.ru/ 

De zogenoemde „Volksrepubliek Donetsk” is uitgeroe­
pen op 7 april 2014. 

Heeft het illegale referendum op 11 mei 2014 georgani­
seerd. Onafhankelijkheidsverklaring op 12 mei 2014. 

Op 24 mei 2014 hebben de zogenoemde „Volksrepu­
blieken” Donetsk en Loehansk een overeenkomst onder­
tekend betreffende de oprichting van de zogenoemde 
„Federale Staat Novorossiya”. 

Dit is strijdig met de Oekraïense grondwet en, bijgevolg, 
met het internationaal recht, en ondermijnt derhalve de 
territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid 
van Oekraïne. 

Is ook betrokken bij de rekrutering voor illegale gewa­
pende separatistische groepen; ondermijnt daardoor de 
stabiliteit en veiligheid van Oekraïne. 

25.7.2014 

5. Zogenoemde 
„Federale Staat 
Novorossiya” 

„Федеративное 
государство 
Новороссия” 

„Federativnoye 
Gosudarstvo 
Novorossiya” 

Officiële persberichten: 

http://novopressa.ru/ 

http://novorossia-tv.ru/ 

http://novorossia.today/ 

http://novorossiia.ru/ 

https://www. 
novorosinform.org/ 

Op 24 mei 2014 hebben de zogenoemde „Volksrepu­
blieken” Donetsk en Loehansk een overeenkomst onder­
tekend betreffende de oprichting van de niet-erkende 
zogenoemde „Federale Staat Novorossiya”. 

Dit is strijdig met de Oekraïense grondwet en, bijgevolg, 
met het internationaal recht, en bedreigt derhalve de ter­
ritoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid 
van Oekraïne. 

25.7.2014 
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24. Republiek Donetsk 
(Openbare 
organisatie) 

Донецкая республика 

Officiële informatie: 

http://oddr.info/ 

Openbare „organisatie” die kandidaten heeft voorgedra­
gen voor de zogenoemde „verkiezingen” van de zoge­
noemde „Volksrepubliek Donetsk” van 2 november 
2014 en 11 november 2018. Die „verkiezingen” zijn in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en derhalve onwet­
tig. 

Door formeel aan de illegale „verkiezingen” deel te ne­
men, heeft zij actief steun verleend aan acties en beleids­
maatregelen die de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen 
en Oekraïne verder destabiliseren. Opgericht door An­
driy PURGIN en geleid door Alexander ZAKHARCHENKO. 
Heeft in 2018 Denis PUSHYLIN voorgedragen als „hoofd” 
van de zogenoemde „Volksrepubliek Donetsk”. 

29.11.2014 

25. Vrede voor de Regio 
Loehansk (Mir 
Luganschine) 

Мир Луганщине 

https://mir-lug.info/ Openbare „organisatie” die kandidaten heeft voorgedra­
gen voor de zogenoemde „verkiezingen” van de zoge­
noemde „Volksrepubliek Loehansk” van 2 november 
2014 en 11 november 2018. Die „verkiezingen” zijn in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en derhalve onwet­
tig. 

Door formeel aan de illegale „verkiezingen” deel te ne­
men, heeft zij actief steun verleend aan acties en beleids­
maatregelen die de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen 
en Oekraïne verder destabiliseren. 

29.11.2014 

26. Vrij Donbass (ook 
bekend als „Vrij 
Donbas”, „Svobodny 
Donbass”) 

Свободньιй Донбасс 

http://www.odsd.ru/ Openbare „organisatie” die kandidaten heeft voorgedra­
gen voor de zogenoemde „verkiezingen” van de zoge­
noemde „Volksrepubliek Donetsk” van 2 november 
2014 en 11 november 2018. Die „verkiezingen” zijn in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en derhalve onwet­
tig. 

Door formeel aan de illegale „verkiezingen” deel te ne­
men, heeft zij actief steun verleend aan acties en beleids­
maatregelen die de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen 
en Oekraïne verder destabiliseren. 

29.11.2014 

28. Economische Unie 
van Loehansk 
(Luganskiy 
Ekonomicheskiy 
Soyuz) 

Луганский 
экономический союз 

Officiële informatie: 

https://nslnr.su/about/ 
obshchestvennye- 
organizatsii/337/ 

https://vk. 
com/public97306393 

„Sociale organisatie” die kandidaten heeft voorgedragen 
voor de zogenoemde „verkiezingen” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loehansk” van 2 november 2014 en 11 
november 2018. Heeft in 2014 een kandidaat, Oleg 
AKIMOV, voorgedragen als „hoofd” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loehansk”, en in 2018 een lid van de 
zogenoemde „Volksraad” van de „Volksrepubliek Loe­
hansk”. Die „verkiezingen” zijn in strijd met de Oe­
kraïense wetgeving en derhalve onwettig. 

Door formeel aan de illegale „verkiezingen” deel te ne­
men, heeft zij actief steun verleend aan acties en beleids­
maatregelen die de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen 
en Oekraïne verder destabiliseren. 

29.11.2014”    
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BESLUIT (GBVB) 2019/416 VAN DE RAAD 

van 14 maart 2019 

tot wijziging van Besluit 2014/145/GBVB betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot 
acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen 

of bedreigen 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 29, 

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Raad heeft op 17 maart 2014 Besluit 2014/145/GBVB (1) vastgesteld. 

(2)  Gelet op het gebruik van geweld door de Russische Federatie dat heeft geleid tot de gevangenneming van 
Oekraïense militairen en de inbeslagneming van vaartuigen in de Straat van Kertsj op 25 november 2018, 
hetgeen een schending is van het internationaal recht, alsook van de soevereiniteit en de territoriale integriteit van 
Oekraïne, is de Raad van oordeel dat acht personen moeten worden toegevoegd aan de lijst van personen, 
entiteiten en lichamen die onderworpen zijn aan beperkende maatregelen, zoals vermeld in de bijlage bij Besluit 
2014/145/GBVB. 

(3)  De bijlage bij Besluit 2014/145/GBVB moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in de bijlage bij dit besluit genoemde personen worden toegevoegd aan de lijst in de bijlage bij Besluit 
2014/145/GBVB. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 14 maart 2019. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
G. CIAMBA  
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BIJLAGE 

De volgende personen worden toegevoegd aan de lijst van personen in de bijlage bij Besluit 2014/145/GBVB:  

Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

„176. Sergey Nikolayevich 
STANKEVICH 

(Сергей Николаевич 
СТАНКЕВИЧ) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
27.1.1963 

Hoofd van de directie „grenzen” van de federale veiligheids­
dienst van de Russische Federatie voor de „Republiek Krim 
en de stad Sebastopol”, schout-bij-nacht. In die hoedanigheid 
was hij verantwoordelijk voor de acties van de kustwacht­
vloot van de Russische Federatie tegen Oekraïne op 25 no­
vember 2018, waardoor Oekraïense vaartuigen geen toegang 
hadden tot hun kust aan de Zee van Azov en, bijgevolg, de 
territoriale integriteit en soevereiniteit van Oekraïne werden 
ondermijnd en de veiligheid van Oekraïne werd ondermijnd 
door de verstoring van het vrije verkeer en de operabiliteit 
van Oekraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
federatie. 

15.3.2019 

177. Andrey Borisovich 
SHEIN 

(Андрей Борисович 
ШЕИН) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
10.6.1971 

Plaatsvervangend hoofd van de directie „grenzen” – hoofd 
van de kustwacht van de federale veiligheidsdienst van de 
Russische Federatie voor de „Republiek Krim en de stad Se­
bastopol”. In die hoedanigheid nam hij deel aan operaties te­
gen Oekraïense schepen en hun bemanningen tijdens de ac­
ties van de Russische Federatie tegen Oekraïne op 25 
november 2018, waardoor Oekraïense vaartuigen geen toe­
gang hadden tot hun kust aan de Zee van Azov en, bijgevolg, 
de territoriale integriteit en soevereiniteit van Oekraïne wer­
den ondermijnd en de veiligheid van Oekraïne werd onder­
mijnd door de verstoring van het vrije verkeer en de operabi­
liteit van Oekraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
Federatie. 

15.3.2019 

178. Aleksey 
Mikhailovich 
SALYAEV 

Aleksey 
Mikhailovich 
SALYAYEV 

Oleksii 
Mykhailovych 
SALIAIEV 

(Алексей 
Михайлович САЛЯЕВ/ 
Олексій Михайлович 
САЛЯЄВ) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
22.8.1978 

Bevelvoerend officier van de het grenspatrouilleschip „Don” 
(zijmarkering 353) van de van de kustwacht, een onderdeel 
van de federale veiligheidsdienst van de Russische Federatie. 
Hij voerde het bevel over het vaartuig dat actief heeft deelge­
nomen aan de acties van de Russische Federatie tegen Oe­
kraïense vaartuigen en hun bemanningen op 25 november 
2018 en ramde de sleepboot voor gebruik op reden „Yany 
Kapu” van de Oekraïense Zeemacht. Door die acties hadden 
Oekraïense vaartuigen geen toegang tot hun kust aan de Zee 
van Azov en werden, bijgevolg, de territoriale integriteit en 
soevereiniteit van Oekraïne ondermijnd en werd de veiligheid 
van Oekraïne ondermijnd door de verstoring van het vrije 
verkeer en de operabiliteit van Oekraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
Federatie. 

15.3.2019 
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179. Andrei SHIPITSIN/ 
SHYPITSIN 

(Андрей ШИПИЦИН / 
ШИПІЦИН) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
25.12.1969 

Bevelvoerend officier van het grenspatrouilleschip „Izumrud” 
van de kustwacht, een onderdeel van de federale veiligheids­
dienst van de Russische Federatie. Hij voerde het bevel over 
het vaartuig dat actief heeft deelgenomen aan acties van de 
Russische Federatie tegen Oekraïense vaartuigen en hun be­
manningen op 25 november 2018, waardoor Oekraïense 
vaartuigen geen toegang hadden tot hun kust aan de Zee van 
Azov en, bijgevolg, de territoriale integriteit en soevereiniteit 
van Oekraïne werden ondermijnd en de veiligheid van Oe­
kraïne werd ondermijnd door de verstoring van het vrije ver­
keer en de operabiliteit van Oekraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
Federatie. 

15.3.2019 

180. Aleksey 
Vladimirovich 
SHATOKHIN/Oleksii 
Volodymyrovich 
SHATOKHIN 

(Алексей 
Владимирович 
ШАТОХИН/Олексій 
Володимирович 
ШАТОХІН) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
26.1.1971 

Diensthoofd van de controlepost Kertsj voor de „Republiek 
Krim en de stad Sebastopol”, een onderdeel van de federale 
veiligheidsdienst van de Russische Federatie. Hij nam deel 
aan operaties tegen Oekraïense vaartuigen tijdens de acties 
van de Russische Federatie tegen Oekraïense vaartuigen en 
hun bemanningen op 25 november 2018, waardoor Oe­
kraïense vaartuigen geen toegang hadden tot hun kust aan de 
Zee van Azov en, bijgevolg, de territoriale integriteit en soe­
vereiniteit van Oekraïne werden ondermijnd en de veiligheid 
van Oekraïne werd ondermijnd door de verstoring van het 
vrije verkeer en de operabiliteit van Oekraïense marinesche­
pen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
federatie. 

15.3.2019 

181. Ruslan 
Alexandrovich 
ROMASHKІN 

(Руслан 
Александрович 
РОМАШКИН) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
15.6.1976 

Diensthoofd van de controlepost in de „Republiek Krim en 
de stad Sebastopol”, een onderdeel van de federale veilig­
heidsdienst van de Russische Federatie. In die hoedanigheid 
was hij verantwoordelijk voor de coördinatie van de acties 
van de strijdkrachten van de Russische Federatie tegen Oe­
kraïense vaartuigen en hun bemanningen op 25 november 
2018, waardoor Oekraïense vaartuigen geen toegang hadden 
tot hun kust aan de Zee van Azov en, bijgevolg, de territori­
ale integriteit en soevereiniteit van Oekraïne werden onder­
mijnd en de veiligheid van Oekraïne werd ondermijnd door 
de verstoring van het vrije verkeer en de operabiliteit van Oe­
kraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
federatie. 

15.3.2019 

182. Sergey Alekseevich 
SHCHERBAKOV 

(Сергей Алексеевич 
ЩЕРБАКОВ/Сергій 
Олексійович 
ЩЕРБАКОВ) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
2.11.1986 

Bevelvoerend officier van het onderzeebootbestrijdingsschip 
„Suzdalets” van de Zwarte Zeevloot van de Russische Federa­
tie. Hij voerde het bevel over het schip dat deelnam aan de 
acties van de Russische Federatie tegen Oekraïense schepen 
en hun bemanningen op 25 november 2018, en nam actief 
deel aan de blokkering van de sleepboot „Yani Kapu” en de 
inbeslagneming van de bewapende patrouilleboot „Nikopol”. 
Door die acties hadden Oekraïense vaartuigen geen toegang 
tot hun kust aan de Zee van Azov en werden, bijgevolg, de 
territoriale integriteit en soevereiniteit van Oekraïne onder­
mijnd en werd de veiligheid van Oekraïne ondermijnd door 
de verstoring van het vrije verkeer en de operabiliteit van Oe­
kraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
federatie. 

15.3.2019 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

183. Aleksandr 
Vladimirovich 
DVORNIKOV 

(Александр 
Владимирович 
ДВОРНИКОВ) 

Geslacht: mannelijk 

Geboortedatum: 
22.8.1961 

Geboorteplaats: 
Ussuriysk, 
Primorskiy Krai, 
Russische Federatie 

Commandant van het zuidelijke militaire district van de Rus­
sische krijgsmacht, kolonel-generaal en verantwoordelijk 
voor de strijdkrachten in de regio, met inbegrip van de ille­
gaal geannexeerde Krim en Sebastopol. In die hoedanigheid 
was hij verantwoordelijk voor luchtsteun van de Russische 
Federatie tijdens de interventie tegen Oekraïne op 25 novem­
ber 2018, waardoor Oekraïense vaartuigen geen toegang 
hadden tot hun kust aan de Zee van Azov en, bijgevolg, de 
territoriale integriteit en soevereiniteit van Oekraïne werden 
ondermijnd en de veiligheid van Oekraïne werd ondermijnd 
door de verstoring van het vrije verkeer en de operabiliteit 
van Oekraïense marineschepen. 

Die acties droegen tevens bij tot de consolidering van de ille­
gale annexatie van het schiereiland de Krim bij de Russische 
federatie. 

15.3.2019”   
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UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2019/417 VAN DE COMMISSIE 

van 8 november 2018 

tot vaststelling van richtsnoeren voor het beheer van het systeem van de Europese Unie voor 
snelle uitwisseling van informatie (Rapex) uit hoofde van artikel 12 van Richtlijn 2001/95/EG 

inzake algemene productveiligheid en het bijbehorende kennisgevingssysteem 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2018) 7334) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 2001/95/EG van het Europees Parlement en de Raad van 3 december 2001 inzake algemene productvei­
ligheid (1), en met name op artikel 11, lid 1, derde alinea, van deze richtlijn en punt 8 van bijlage II bij deze richtlijn, 

Gezien Verordening (EG) nr. 765/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 9 juli 2008 tot vaststelling van de 
eisen inzake accreditatie en markttoezicht betreffende het verhandelen van producten en tot intrekking van Verordening 
(EEG) nr. 339/93 (2), 

Na raadpleging van het bij artikel 15 van Richtlijn 2001/95/EG ingestelde raadgevende comité, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij artikel 12 van Richtlijn 2001/95/EG wordt een systeem van de Europese Unie voor snelle uitwisseling van 
informatie (Rapex) ingevoerd via hetwelk de lidstaten en de Commissie snel informatie uitwisselen over 
maatregelen en acties met betrekking tot producten die een ernstig risico voor de gezondheid en de veiligheid van 
consumenten inhouden. 

(2)  Krachtens punt 8 van bijlage II bij Richtlijn 2001/95/EG moeten de richtsnoeren regelmatig worden bijgewerkt in 
het licht van nieuwe ontwikkelingen en de opgedane ervaring. Besluit 2010/15/EU van de Commissie (3) was de 
eerste en enige actualisering van de richtsnoeren. 

(3) In het licht van nieuwe ontwikkelingen en om te zorgen voor doelmatigere en doeltreffendere kennisgevingspro­
cedures op basis van de beste praktijk, moeten de richtsnoeren opnieuw worden bijgewerkt. 

(4)  Terminologie en verwijzingen zijn achterhaald, evenals de middelen voor communicatie tussen de Commissie en 
de autoriteiten van de lidstaten en tussen de autoriteiten onderling. 

(5)  De richtsnoeren moeten rekening houden met nieuwe instrumenten die de afgelopen jaren voor de goede 
werking van Rapex zijn ontwikkeld (wiki's, interface tussen Rapex en andere systemen voor markttoezicht). 

(6)  De criteria voor de Rapex-kennisgeving zijn door de nieuwe ontwikkelingen onduidelijk geworden en moeten 
worden verduidelijkt. 

(7)  De grensoverschrijdende onlineverkoop van goederen is toegenomen. Deze ontwikkeling moet worden 
weerspiegeld in de kennisgevingstechnieken en de follow-up-instrumenten. 

(8)  Verordening (EG) nr. 765/2008 breidt de toepassing van het in artikel 12 van Richtlijn 2001/95/EG vervatte 
Rapex-systeem ook uit tot producten die onder die verordening vallen. De uitbreiding van het toepassingsgebied 
van Rapex leidt tot enkele kwesties die in de richtsnoeren moeten worden verduidelijkt. 
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(1) PB L 11 van 15.1.2002, blz. 4. 
(2) PB L 218 van 13.8.2008, blz. 30. 
(3) Besluit 2010/15/EU van de Commissie van 16 december 2009 tot vaststelling van richtsnoeren voor het beheer van het communautaire 

systeem voor snelle uitwisseling van informatie (RAPEX) uit hoofde van artikel 12 en van de kennisgevingsprocedure uit hoofde van 
artikel 11 van Richtlijn 2001/95/EG (richtlijn inzake algemene productveiligheid) (PB L 22 van 26.1.2010, blz. 1). 



(9)  Verordening (EG) nr. 765/2008 is van toepassing op consumentenproducten en professionele producten zoals 
bepaalde medische apparatuur. Die verordening heeft betrekking op een breder scala aan risico's dan die in 
verband met de gezondheid en de veiligheid van consumenten, zoals beveiligings- en milieurisico's. Een risico kan 
dus niet alleen consumenten betreffen, maar ook een onbepaalde groep personen die als „eindgebruikers” worden 
aangeduid. 

(10)  Artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008 bepaalt dan ook dat via Rapex kennis moet worden gegeven van 
maatregelen tegen producten die een ernstig risico voor de gezondheid en de veiligheid of andere relevante 
openbare belangen meebrengen. 

(11)  Richtlijn 2001/95/EG en Verordening (EG) nr. 765/2008 zijn complementair en voorzien in een systeem ter 
verbetering van de veiligheid van niet-voedingsproducten. 

(12)  Rapex helpt de levering van producten die een ernstig risico voor de gezondheid en de veiligheid of, in het geval 
van onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallende producten, ook voor andere relevante openbare belangen 
inhouden, te voorkomen en te beperken. Het stelt de Commissie in staat gemakkelijker te controleren of het 
markttoezicht en de handhavingsactiviteiten in de lidstaten doeltreffend en consequent zijn. 

(13)  Rapex maakt duidelijk welke acties op EU-niveau moeten worden ondernomen en werkt consequente handhaving 
van EU-vereisten inzake productveiligheid in de hand, zodat de interne markt beter en vlotter functioneert. 

(14)  De kennisgevingsprocedure uit hoofde van artikel 11 van Richtlijn 2001/95/EG zorgt voor de uitwisseling van 
informatie tussen de lidstaten en de Commissie over maatregelen voor producten die een minder ernstig risico 
voor de gezondheid en de veiligheid van consumenten inhouden. Zij draagt bij tot een consistent hoog niveau 
van gezondheid van consumenten en tot instandhouding van de interne markt. 

(15)  Artikel 23 van Verordening (EG) nr. 765/2008 voorziet in een informatiebeheersysteem via hetwelk de lidstaten 
de Commissie in kennis stellen van de op grond van dat artikel voorgeschreven informatie over producten die 
een minder ernstig risico inhouden. 

(16)  Volgens de toepasselijke wetgeving zijn de lidstaten niet verplicht dergelijke informatie in het Rapex-systeem te 
verstrekken. 

(17)  Artikel 16 van de richtlijn algemene productveiligheid verplicht de lidstaten en de Commissie ertoe informatie 
over de risico's van producten voor de gezondheid en veiligheid van de consument aan het publiek beschikbaar te 
stellen. 

(18)  Om te zorgen voor een coherent systeem van informatie over producten die een risico voor de gezondheid en 
veiligheid van consumenten of, in geval van onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallende producten, ook voor 
andere relevante openbare belangen inhouden, zou het wenselijk zijn de beschikbare informatie over gevaarlijke 
producten die onder artikel 23 van Verordening (EG) nr. 765/2008 vallen, ook in het Rapex-systeem te kunnen 
verstrekken. 

(19)  Om het Rapex-systeem te laten functioneren, moeten richtsnoeren worden opgesteld over de diverse aspecten van 
deze kennisgevingsprocedures, en met name over de inhoud van kennisgevingen. Deze richtsnoeren moeten de in 
de kennisgeving op te nemen informatie, criteria voor kennisgevingen voor risico's die zich niet tot buiten het 
grondgebied van de lidstaat uitstrekken of kunnen uitstrekken, en criteria voor de classificatie van kennisgevingen 
volgens de urgentie bevatten. De richtsnoeren moeten ook uitvoeringsregels vaststellen, inclusief termijnen voor 
de verschillende stappen van de kennisgevings- en vervolgkennisgevingsprocedures, alsmede vertrouwelijkheids­
regels. 

(20)  Om ervoor te zorgen dat de kennisgevingsprocedures naar behoren worden toegepast, moeten de richtsnoeren 
ook risicobeoordelingsmethoden met criteria voor het identificeren van risico's omvatten, tevens rekening 
houdend met het risicobeheer. 

(21) In het licht van punt 2 van bijlage II bij Richtlijn 2001/95/EG bevatten de nieuwe richtsnoeren een reeks risicobe­
oordelingsrichtsnoeren voor consumentenproducten en professionele producten die de criteria voor het identi­
ficeren van ernstige risico's omschrijven. 

(22)  De richtsnoeren moeten gericht zijn tot alle autoriteiten van de lidstaten die deelnemen aan het Rapex-netwerk 
overeenkomstig Richtlijn 2001/95/EG en Verordening (EG) nr. 765/2008, inclusief markttoezichtautoriteiten die 
controleren of producten voldoen aan de veiligheidseisen en autoriteiten die belast zijn met de controles aan de 
buitengrenzen, 
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HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De richtsnoeren voor het beheer van het systeem van de Europese Unie voor snelle uitwisseling van informatie (Rapex) 
uit hoofde van artikel 12 van Richtlijn 2001/95/EG en het bijbehorende kennisgevingssysteem zijn opgenomen in de 
bijlage bij dit besluit. 

Artikel 2 

Besluit 2010/15/EU wordt ingetrokken. 

Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 8 november 2018. 

Voor de Commissie 
Věra JOUROVÁ 

Lid van de Commissie  
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BIJLAGE 

RICHTSNOEREN VOOR HET BEHEER VAN HET SYSTEEM VAN DE EUROPESE UNIE VOOR SNELLE 
UITWISSELING VAN INFORMATIE (RAPEX) UIT HOOFDE VAN ARTIKEL 12 VAN RICHTLIJN 
2001/95/EG (RICHTLIJN INZAKE ALGEMENE PRODUCTVEILIGHEID) EN HET BIJBEHORENDE KENNISGE­

VINGSSYSTEEM 

DEEL I 

TOEPASSINGSGEBIED EN ADRESSATEN VAN DE RICHTSNOEREN 

1.  Toepassingsgebied, doelstellingen en bijwerking 

1.1  Toepassingsgebied 

De richtsnoeren voor het beheer van het systeem van de Europese Unie voor snelle uitwisseling van informatie 
(Rapex) uit hoofde van artikel 12 van Richtlijn 2001/95/EG inzake algemene productveiligheid (de „richtsnoeren”) 
worden door de Commissie aangenomen (1) overeenkomstig artikel 11, lid 1, van en punt 8 van bijlage II bij 
Richtlijn 2001/95/EG (RAPV). De Commissie wordt bijgestaan door een raadgevend comité van vertegenwoor­
digers van de EU-lidstaten dat is ingesteld bij artikel 15, lid 3, van de RAPV. 

Punt 8 van bijlage II bij de RAPV bepaalt het volgende: „Overeenkomstig artikel 15, lid 3, stelt de Commissie 
regelmatig richtsnoeren op voor de toepassing van Rapex door de Commissie en de lidstaten en werkt zij die 
regelmatig bij.”. 

Artikel 11 van de RAPV bepaalt dat lidstaten de Commissie in kennis moeten stellen van maatregelen om het op 
de markt brengen van een product te beperken, het product uit de handel te nemen of terug te roepen, voor zover 
een dergelijke kennisgeving niet kan geschieden krachtens artikel 12 van de RAPV of enige andere specifieke 
communautaire wetgeving. 

Artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008 bepaalt dat, indien een lidstaat een maatregel neemt of 
voornemens is te nemen die het op de markt brengen en het gebruik van producten die een ernstig risico voor de 
gezondheid, veiligheid en andere relevante openbare belangen van de eindgebruikers meebrengen, voorkomt, 
beperkt of daaraan bepaalde voorwaarden verbindt, hij de Commissie onverwijld met gebruikmaking van Rapex 
in kennis stelt van een dergelijke maatregel. 

Artikel 23 van Verordening (EG) nr. 765/2008 bepaalt dat de lidstaten de Commissie de hun beschikbare en niet 
reeds uit hoofde van artikel 22 verstrekte informatie verstrekken over producten die een (minder ernstig) risico 
inhouden. 

Artikel 16 van de RAPV verplicht de lidstaten en de Commissie ertoe informatie over de risico's van producten 
voor de gezondheid en veiligheid van de consument aan het publiek beschikbaar te stellen. Het zou daarom een 
goede zaak zijn als alle informatie over maatregelen die zijn genomen tegen producten die een risico inhouden, 
voor zover de productveiligheid in het geding is, in het daartoe bestemde systeem wordt opgenomen. De lidstaten 
worden derhalve aangemoedigd de maatregelen die zijn genomen tegen producten die een risico inhouden en 
onder het toepassingsgebied van de RAPV of Verordening (EG) nr. 765/2008 vallen, via Rapex te verstrekken. De 
informatie kan rechtstreeks in Rapex worden verstrekt. Wanneer de informatie volgens Verordening (EG) 
nr. 765/2008 via een ander informatiesysteem moet worden meegedeeld (2), kan de lidstaat vanuit dat informatie­
systeem een Rapex-kennisgeving genereren (zie deel II, punten 1.2 h) en 2.2 van deze richtsnoeren). 

Terwijl de RAPV alleen van toepassing is op consumentenproducten die een risico voor de gezondheid en de 
veiligheid van consumenten inhouden, is Verordening (EG) nr. 765/2008 behalve op consumentenproducten ook 
van toepassing op professionele producten die onder de harmonisatiewetgeving van de EU vallen (zoals bepaalde 
medische apparatuur en uitrusting van zeeschepen). Ook heeft zij betrekking op een breder scala aan risico's naast 
die in verband met de gezondheid en de veiligheid van consumenten, zoals beveiligings- en milieurisico's. Een 
risico kan dus niet alleen consumenten betreffen, maar ook, wanneer Verordening (EG) nr. 765/2008 van 
toepassing is, andere „eindgebruikers”. 

De risicobeoordelingsrichtsnoeren van deel III, aanhangsel 6, maken integrerend deel uit van de Rapex- 
richtsnoeren. Met deze richtsnoeren kan het risiconiveau van een product worden bepaald, wat helpt bij de keuze 
van de te nemen maatregelen. 
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(1) Elders in deze richtsnoeren verwijst de term „Commissie” meestal naar het Rapex-team van de afdeling van de Commissie die verantwoor­
delijk is voor Richtlijn 2001/95/EG en, in voorkomend geval, naar de betrokken diensten van de Commissie. 

(2) Het informatie- en communicatiesysteem voor markttoezicht (ICSMS). Dit platform dient ter vergemakkelijking van de communicatie 
over niet-conforme producten tussen markttoezichtinstanties in de EU en in EVA-landen. 



De risicobeoordelingsrichtsnoeren hebben betrekking op het risiconiveau en de verwondingen die door een 
product kunnen worden veroorzaakt. De risicobeoordeling van een product moet vergezeld gaan van gedegen 
risicobeheer. Het risiconiveau van een defect huishoudelijk elektrisch apparaat dat een brandrisico inhoudt, kan 
bijvoorbeeld „laag” zijn, wat betekent dat de kans dat één apparaat tijdens zijn levensduur een fatale brand 
veroorzaakt, kleiner dan één op een miljoen is. Maar als miljoenen van die defecte apparaten in de handel zijn 
gebracht, is het bijna onvermijdelijk dat fatale branden plaatsvinden als er geen passende maatregelen worden 
genomen. 

De lidstaten (3), kandidaat-lidstaten, landen die partij zijn bij de Overeenkomst betreffende de Europese 
Economische Ruimte (EER), alsook andere derde landen en internationale organisaties die toegang hebben 
gekregen tot Rapex (op basis van de voorwaarden in artikel 12, lid 4, van de RAPV), nemen deel aan het systeem 
overeenkomstig de regels in de RAPV en deze richtsnoeren (4). 

1.2  Doelstellingen 

De doelstellingen van deze richtsnoeren zijn: 

a)  het stroomlijnen van de processen voor de kennisgevingsmechanismen; 

b)  het omschrijven van de kennisgevingscriteria voor de kennisgevingsmechanismen; 

c) het bepalen van de inhoud van de kennisgevingen en vervolgkennisgevingen die in het kader van het kennisge­
vingsmechanisme worden verstuurd, met name de vereiste gegevens en de te gebruiken formulieren; 

d)  het vastleggen van follow-upactiviteiten die de lidstaten moeten uitvoeren na ontvangst van een kennisgeving 
en het soort informatie dat moet worden gegeven; 

e)  het omschrijven van hoe de Commissie de kennisgevingen en vervolgkennisgevingen verwerkt; 

f)  het vaststellen van termijnen voor de verschillende acties die in het kader van de kennisgevingsmechanismen 
moeten worden ondernomen; 

g)  het omschrijven van de praktische en technische regels bij de Commissie en in de lidstaten voor een 
doeltreffend en doelmatig gebruik van de kennisgevingsmechanismen, en 

h) het vaststellen van risicobeoordelingsmethoden en in het bijzonder van criteria om ernstige risico's te identi­
ficeren. 

1.3  Bijwerking 

De richtsnoeren zullen regelmatig door de Commissie worden bijgewerkt overeenkomstig de raadplegingspro­
cedure op basis van opgedane ervaring en nieuwe ontwikkelingen op het gebied van productveiligheid. 

2.  Adressaten van de richtsnoeren 

De richtsnoeren zijn gericht tot alle autoriteiten van de lidstaten die zich bezighouden met productveiligheid en 
die deel uitmaken van het Rapex-netwerk, zoals markttoezichtautoriteiten die controleren of producten voldoen 
aan de veiligheidsvereisten, en autoriteiten die toezicht houden op de buitengrenzen. 

3.  Producten 

3.1  Onder deze richtsnoeren vallende producten 

Deze richtsnoeren hebben betrekking op twee soorten producten: producten die onder de RAPV vallen en 
producten die onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallen. 

3.1.1  Producten die onder de RAPV vallen 

In artikel 2, onder a), van de RAPV worden consumentenproducten in de zin van deze richtsnoeren als volgt 
omschreven:  

a) „producten bestemd voor de consument” — producten die voor de consument werden ontworpen en 
geproduceerd en die voor consumenten verkrijgbaar zijn; 
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(3) Binnen het bestek van dit document moeten onder de term „lidstaten” ook alle andere actoren worden verstaan waarop de bepalingen 
van deze richtsnoeren van toepassing zijn. 

(4) Zie het laatste uitvoeringsbesluit van de Europese Commissie, dat is gepubliceerd op https://ec.europa.eu/consumers/consumers_ 
safety/safety_products/rapex/alerts/repository/content/pages/rapex/index_en.html 

https://ec.europa.eu/consumers/consumers_safety/safety_products/rapex/alerts/repository/content/pages/rapex/index_en.html
https://ec.europa.eu/consumers/consumers_safety/safety_products/rapex/alerts/repository/content/pages/rapex/index_en.html


b) „gemigreerde producten” (5) — producten die voor beroepsmatig gebruik zijn ontworpen en geproduceerd, 
waarvan echter redelijkerwijs kan worden verwacht dat zij door consumenten zullen worden gebruikt. Dit zijn 
producten die voor beroepsmatig gebruik worden geproduceerd, maar ook voor de consument verkrijgbaar 
zijn en kunnen worden aangekocht en gebruikt zonder speciale kennis of opleiding, zoals een handboor­
machine, een hoekslijpmachine en een tafelzaag die voor deskundigen werden ontworpen en geproduceerd, 
maar ook op de consumentenmarkt werden gebracht (dus producten die de consument gemakkelijk in winkels 
kan aankopen en zelf kan gebruiken zonder een specifieke opleiding). 

Zowel de producten die bestemd zijn voor de consument als de „gemigreerde” producten kunnen gratis aan de 
consument worden gegeven, kunnen door de consument worden aangekocht en kunnen aan de consument 
worden geleverd in het kader van een dienstverlening. Deze drie situaties vallen allemaal onder Rapex. 

Volgens artikel 2, onder a), van de RAPV worden als in het kader van een dienstverlening aan de consument 
geleverde producten onder meer beschouwd: 

a)  producten die aan de consument worden geleverd en die buiten de gebouwen van een dienstverlener worden 
gebracht en gebruikt, zoals auto's en grasmaaiers die worden verhuurd of geleased via verhuurbureaus, en 
tatoeage-inkt en implantaten (die geen medische hulpmiddelen zijn) die door een dienstverlener onder de huid 
van een consument worden geplaatst; 

b)  producten die in de gebouwen van een dienstverlener worden gebruikt, op voorwaarde dat de consument zelf 
het product actief gebruikt (bv. een machine starten, doen stoppen, besturen door de positie van de machine te 
wijzigen of door de intensiteit te veranderen tijdens het gebruik). Zonnebanken in schoonheidssalons en fitness­
centra zijn voorbeelden van deze producten. De consument moet de producten actief gebruiken en er in een 
sterke mate controle over hebben. Een louter passief gebruik, zoals het gebruik van shampoo door een kapper 
die het haar van een klant wast, of het gebruik van een bus door zijn passagiers, geldt niet als consumenten­
gebruik. 

3.1.2  Producten die onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallen 

Volgens Verordening (EG) nr. 765/2008 moeten in de zin van Rapex onder producten worden verstaan de 
producten die vallen onder het toepassingsgebied en de definitie van artikel 15 van die verordening, ongeacht of 
zij voor consumenten of professionele gebruikers bestemd zijn. 

3.2  Niet onder deze richtsnoeren vallende producten 

Deze richtsnoeren hebben geen betrekking op: 

a)  Producten die onder specifieke en gelijkwaardige, bij andere EU-wetgeving vastgestelde kennisgevingsprocedures 
vallen, met name: 

i)  levensmiddelen, diervoeders en andere producten die vallen onder Verordening (EG) nr. 178/2002 van het 
Europees Parlement en de Raad (6); 

ii)  medische producten die vallen onder Richtlijn 2001/83/EG van het Europees Parlement en de Raad (7) en 
onder Richtlijn 2001/82/EG (8); 

iii)  medische hulpmiddelen die vallen onder Verordening (EU) 2017/745 van het Europees Parlement en de 
Raad (9); 

iv)  actieve implanteerbare medische hulpmiddelen die vallen onder Richtlijn 90/385/EEG van de Raad (10). 
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(5) Zie overweging 10 van Richtlijn 2001/95/EG. 
(6) Verordening (EG) nr. 178/2002 van het Europees Parlement en de Raad van 28 januari 2002 tot vaststelling van de algemene beginselen 

en voorschriften van de levensmiddelenwetgeving, tot oprichting van een Europese Autoriteit voor voedselveiligheid en tot vaststelling 
van procedures voor voedselveiligheidsaangelegenheden (PB L 31 van 1.2.2002, blz. 1). 

(7) Richtlijn 2001/83/EG van het Europees Parlement en de Raad van 6 november 2001 tot vaststelling van een communautair wetboek 
betreffende geneesmiddelen voor menselijk gebruik (PB L 311 van 28.11.2001, blz. 67). 

(8) Richtlijn 2001/82/EG van het Europees Parlement en de Raad van 6 november 2001 tot vaststelling van een communautair wetboek 
betreffende geneesmiddelen voor diergeneeskundig gebruik (PB L 311 van 28.11.2001, blz. 1). 

(9) Verordening (EU) 2017/745 van het Europees Parlement en de Raad van 5 april 2017 betreffende medische hulpmiddelen, tot wijziging 
van Richtlijn 2001/83/EG, Verordening (EG) nr. 178/2002 en Verordening (EG) nr. 1223/2009, en tot intrekking van Richtlijnen 
90/385/EEG en 93/42/EEG van de Raad (PB L 117 van 5.5.2017, blz. 1). 

(10) Richtlijn 90/385/EEG van de Raad van 20 juni 1990 betreffende de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten inzake 
actieve implanteerbare medische hulpmiddelen (PB L 189 van 20.7.1990, blz. 17). 



b)  Producten die niet onder de definitie van „product” vallen zoals vastgesteld in artikel 2, onder a), van de RAPV, 
met name: 

i)  tweedehandsproducten of producten die als antiek worden geleverd of als producten die vóór het gebruik 
moeten worden hersteld of opnieuw in goede staat moeten worden gebracht, mits de leverancier de persoon 
aan wie hij het product levert hiervan duidelijk op de hoogte stelt (artikel 2, onder a), van de RAPV); 

ii)  uitrusting die wordt gebruikt of bestuurd door een professionele dienstverlener voor het verlenen van een 
dienst, bv. apparatuur waarmee consumenten zich voortbewegen of reizen en die door een dienstverlener 
en niet door de consument bediend wordt (overweging 9 van de RAPV); 

c)  Producten die niet onder de in artikel 15, lid 4, van Verordening (EG) nr. 765/2008 opgenomen definitie van 
product vallen. 

4.  Maatregelen 

4.1  Soorten maatregelen 

Preventieve en beperkende maatregelen met betrekking tot producten die een risico inhouden, kunnen worden 
genomen op initiatief van een marktdeelnemer die het product op de markt heeft geplaatst en/of heeft gedistri­
bueerd („vrijwillige maatregelen”) of op bevel van een autoriteit van een lidstaat die bevoegd is voor het 
controleren of de producten voldoen aan de veiligheidsvereisten („verplichte maatregelen”). 

Voor de toepassing van deze richtsnoeren worden de verplichte maatregelen en de vrijwillige maatregelen als volgt 
omschreven: 

a)  Verplichte maatregelen: maatregelen die door autoriteiten van een lidstaat zijn getroffen of waartoe door hen 
is besloten, vaak in de vorm van een administratieve beslissing, en die een marktdeelnemer ertoe verplichten 
preventieve, corrigerende of beperkende acties uit te voeren voor een specifiek product dat hij in de handel 
heeft gebracht. 

b)  Vrijwillige maatregelen: 

i)  preventieve en beperkende maatregelen die door een marktdeelnemer op vrijwillige basis worden genomen, 
dus zonder tussenkomst van een autoriteit van een lidstaat; 

ii)  aanbevelingen van de autoriteiten van een lidstaat aan marktdeelnemers en overeenkomsten die zij met hen 
zijn aangegaan op het gebied van hun respectieve activiteiten; hieronder vallen niet-geschreven overeen­
komsten op basis waarvan marktdeelnemers op het gebied van hun respectieve activiteiten een preventieve 
of beperkende actie hebben uitgevoerd voor producten die zij op de markt hebben gebracht en die een 
ernstig risico inhouden. 

4.2  Categorieën van maatregelen 

In artikel 8, lid 1, onder b) tot en met f), van de RAPV worden de verschillende categorieën van maatregelen 
opgesomd die ingevolge Rapex moeten worden gemeld wanneer aan de kennisgevingsvoorwaarden is voldaan, 
waaronder: 

a)  het op het product aanbrengen van passende waarschuwingen voor het risico of de risico's die het product kan 
inhouden; 

b)  het bepalen dat een product niet op de markt mag worden gebracht voordat aan zekere voorwaarden is 
voldaan; 

c)  het waarschuwen van consumenten en eindgebruikers voor de risico's die een product kan inhouden; 

d)  het tijdelijk verbieden om het product te leveren, de levering ervan aan te bieden of het product uit te stallen; 

e)  het verbieden van het op de markt brengen van een product en eventuele begeleidende maatregelen, d.w.z. 
maatregelen die nodig zijn om ervoor te zorgen dat het verbod wordt nageleefd; 

f)  het uit de handel nemen van een product; 

g)  het terugroepen van een product; 

h)  het vernietigen van een uit de handel genomen of teruggeroepen product. 

Voor de toepassing van Rapex betekent de term „uit de handel nemen” uitsluitend alle maatregelen om distributie, 
uitstalling of aanbieding van een product dat een risico inhoudt voor consumenten of andere eindgebruikers, te 
verhinderen. De term „terugroepen” wordt enkel gebruikt voor alle maatregelen om een dergelijk product dat een 
producent of distributeur al aan consumenten of andere eindgebruikers beschikbaar heeft gesteld, terug te nemen. 
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4.3  Vereisten van de maatregelen 

Volgens artikel 12, lid 1, van de RAPV en artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008 met betrekking tot 
ernstige risico's moeten zowel verplichte als vrijwillige maatregelen via Rapex worden gemeld. 

Preventieve en beperkende maatregelen die een marktdeelnemer op vrijwillige basis, d.w.z. zonder tussenkomst 
van een autoriteit van een lidstaat, heeft genomen met betrekking tot een product dat een ernstig risico inhoudt 
en de bijhorende preventieve of beperkende maatregelen die een marktdeelnemer heeft geïnitieerd, moeten 
onmiddellijk aan de bevoegde autoriteiten van de lidstaat worden gemeld overeenkomstig artikel 5, lid 3, van de 
RAPV en artikel 22, leden 2 en 3, van Verordening (EG) nr. 765/2008. 

Alle categorieën van preventieve en beperkende maatregelen inzake het in de handel brengen en het gebruik van 
consumentenproducten die een ernstig risico voor de gezondheid en de veiligheid van de consument of, in geval 
van producten die onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallen, voor de gezondheid, veiligheid of andere 
relevante openbare belangen van de eindgebruikers inhouden, zijn onderworpen aan de Rapex-kennisgevings­
plicht. 

4.4  Uitsluiting van algemeen toepasselijke verplichte maatregelen 

Algemeen toepasselijke beslissingen op nationaal niveau die het op de markt brengen en het gebruik van een 
algemeen beschreven categorie of algemeen beschreven categorieën van consumentenproducten voorkomen of 
beperken omdat deze producten een ernstig risico voor de gezondheid en de veiligheid van de consument 
inhouden, moeten niet aan de Commissie worden gemeld door middel van de Rapex-toepassing. Al deze nationale 
maatregelen die alleen van toepassing zijn op algemeen beschreven productcategorieën zoals alle producten in het 
algemeen of alle producten die hetzelfde doel hebben — en niet op (categorieën van) producten die specifiek 
identificeerbaar zijn door hun merk, uiterlijk, producent, handelaar, modelnaam of -nummer enz. — worden aan 
de Commissie gemeld uit hoofde van Richtlijn (EU) 2015/1535 van het Europees Parlement en de Raad (11). 

5.  Risiconiveaus 

5.1  Ernstig risico 

Voordat een autoriteit van een lidstaat beslist een Rapex-kennisgeving in te dienen, voert zij altijd een passende 
risicobeoordeling uit (zie deel III, aanhangsel 6 van deze richtsnoeren of de aanvullende algemene risicobeoorde­
lingsmethode van de EU voor producten die onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallen (12) om na te gaan of 
het te melden product een ernstig risico voor de gezondheid en de veiligheid van de consument of, in geval van 
producten die onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallen, voor de gezondheid, veiligheid of andere relevante 
openbare belangen (bv. beveiliging of milieu) van de eindgebruikers inhoudt, en of dus aan een van de Rapex- 
kennisgevingscriteria is voldaan. 

5.2  Minder ernstig risico 

Overeenkomstig artikel 11 van de RAPV of artikel 23 van Verordening (EG) nr. 765/2008 verzonden kennisge­
vingen worden meestal beschouwd als kennisgevingen voor producten die een minder ernstig risico inhouden. 
Kennisgevingen voor dergelijke producten brengen, anders dan kennisgevingen voor producten die een ernstig 
risico inhouden, niet noodzakelijkerwijs de verplichting van follow-upactiviteiten door andere lidstaten mee, tenzij 
de aard van het product of het risico dit vereist (zie deel II, punt 3.4.6.1). 

5.3  Risicobeoordelingsmethode 

In deel III, aanhangsel 6, van deze richtsnoeren staat een risicobeoordelingsmethode beschreven die de autoriteiten 
van de lidstaten kunnen gebruiken om de ernst te beoordelen van de risico's die consumentenproducten inhouden 
voor de gezondheid en de veiligheid van de consument en om te beslissen of een Rapex-kennisgeving nodig 
is. Ook kan de in punt 5.1 genoemde aanvullende algemene risicobeoordelingsmethode van de EU worden 
geraadpleegd wanneer het betrokken product onder Verordening (EG) nr. 765/2008 valt. 

Op de Rapex-website en in de Rapex-toepassing is een specifiek instrument (RAG of Risk Assessment Guidelines 
— risicobeoordelingsrichtsnoeren (13)) voor het uitvoeren van risicobeoordelingen beschikbaar dat rekening houdt 
met de in aanhangsel 6 omschreven beginselen. 
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(11) Richtlijn (EU) 2015/1535 van het Europees Parlement en de Raad van 9 september 2015 betreffende een informatieprocedure op het 
gebied van technische voorschriften en regels betreffende de diensten van de informatiemaatschappij (PB L 241 van 17.9.2015, blz. 1). 

(12) Zie algemene risicobeoordelingsmethode van de EU (actie 5 van het meerjarige actieplan voor het toezicht op producten in de EU (COM 
(2013)76)) die de autoriteiten advies geeft met betrekking tot artikel 20, lid 2, van Verordening (EG) nr. 765/2008: http://ec.europa. 
eu/DocsRoom/documents/17107/attachments/1/translations 

(13) Zie https://ec.europa.eu/consumers/consumer-safety/rag/#/screen/home 

http://ec.europa.eu/DocsRoom/documents/17107/attachments/1/translations
http://ec.europa.eu/DocsRoom/documents/17107/attachments/1/translations
https://ec.europa.eu/consumers/consumer-safety/rag/#/screen/home


5.4  Beoordelingsautoriteit 

De risicobeoordeling wordt altijd uitgevoerd of gecontroleerd door de autoriteit van een lidstaat die ofwel het 
onderzoek uitvoerde en passende maatregelen nam, ofwel de vrijwillige acties van een marktdeelnemer 
controleerde met betrekking tot een product dat een risico inhoudt. 

Alle onduidelijkheden moeten door het Rapex-contactpunt (zie deel II, punt 5.1) en de verantwoordelijke 
autoriteit zijn opgehelderd voordat een kennisgeving via de Rapex-toepassing wordt doorgestuurd. 

6.  Grensoverschrijdende gevolgen 

6.1  Internationale gebeurtenis 

Uit hoofde van artikel 12 van de RAPV en artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008 dient een lidstaat slechts 
een Rapex-kennisgeving in als hij van mening is dat de gevolgen van het risico of de risico's van een product zich 
tot buiten zijn grondgebied uitstrekken of kunnen uitstrekken („grensoverschrijdende gevolgen” of „internationale 
gebeurtenis”). 

Rekening houdend met het vrije verkeer van goederen op de interne markt en het feit dat goederen in de EU 
worden geïmporteerd via verschillende distributiekanalen en dat de consument producten koopt tijdens een 
verblijf in het buitenland en via het internet, wordt nationale autoriteiten gevraagd het criterium van grensover­
schrijdende gevolgen ruim te interpreteren. Een kennisgeving uit hoofde van artikel 12 van de RAPV of artikel 22 
van Verordening (EG) nr. 765/2008 moet daarom worden ingediend indien: 

a)  niet kan worden uitgesloten dat een product dat een risico inhoudt, is verkocht in meerdere EU-lidstaten, of 

b)  niet kan worden uitgesloten dat een product dat een risico inhoudt, is verkocht via het internet, of 

c) het product uit een derde land komt en waarschijnlijk in de EU is geïmporteerd via verschillende distributie­
kanalen. 

6.2  Plaatselijke gebeurtenis 

Maatregelen die werden genomen voor een product dat een ernstig risico inhoudt dat alleen plaatselijke gevolgen 
heeft („plaatselijke gebeurtenis”), worden niet uit hoofde van artikel 12 van de RAPV gemeld. Dit is van toepassing 
in situaties waarin een autoriteit van een lidstaat sterke en concrete redenen heeft om de mogelijkheid uit te 
sluiten dat een product, langs welke kanalen ook, in andere lidstaten beschikbaar is gesteld of zal worden gesteld, 
bv. maatregelen voor een plaatselijk product dat slechts in één lidstaat wordt geproduceerd en gedistribueerd. In 
hun evaluatie moeten de autoriteiten zorgvuldig rekening houden met de mogelijkheid dat een product online of 
via nieuwe distributiekanalen is verkocht. 

Een kennisgeving met betrekking tot een product dat een ernstig risico inhoudt waarbij sprake is van een 
plaatselijke gebeurtenis, moet slechts bij de Commissie worden ingediend voor zover zij informatie bevat die uit 
productveiligheidsoogpunt voor andere lidstaten van belang kan zijn, met name wanneer het gaat om een nieuw 
soort risico dat nog niet eerder is gemeld, een nieuw soort risico dat ontstaat uit een combinatie van producten of 
een nieuw soort of nieuwe categorie producten. 

Een dergelijke kennisgeving moet onder verwijzing naar artikel 11, lid 1, tweede alinea, van de RAPV worden 
ingediend. 

DEEL II 

EU-SYSTEEM VOOR SNELLE UITWISSELING VAN INFORMATIE (RAPEX) UIT HOOFDE VAN ARTIKEL 12 VAN DE 
RICHTLIJN INZAKE ALGEMENE PRODUCTVEILIGHEID 

1.  Inleiding 

1.1  Doelstellingen van Rapex 

Artikel 12 van de RAPV stelt een EU-systeem voor snelle uitwisseling van informatie (Rapex) vast. 

Rapex speelt een belangrijke rol op het gebied van productveiligheid. Het is een aanvulling op andere acties 
die op nationaal en EU-niveau worden genomen om te zorgen voor een hoog niveau van productveiligheid in 
de EU. 
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Rapex-gegevens helpen bij: 

a)  het voorkomen en beperken dat gevaarlijke producten worden geleverd; 

b)  het controleren of het markttoezicht en de handhavingsactiviteiten van de autoriteiten in de lidstaten 
doeltreffend en coherent zijn; 

c)  het identificeren van de nodige acties op Europees niveau en het aanreiken van een basis hiervoor, en 

d)  het zorgen voor een eenvormige handhaving van de EU-vereisten inzake productveiligheid, wat bijdraagt 
tot de vlotte werking van de interne markt. 

1.2  Rapex-onderdelen 

Rapex bestaat uit meerdere, elkaar aanvullende onderdelen die cruciaal zijn voor een doeltreffende en 
doelmatige werking van het systeem. De belangrijkste onderdelen zijn: 

a)  het wettelijke kader dat regelt hoe het systeem functioneert (d.w.z. de RAPV en de richtsnoeren); 

b)  de onlinetoepassing (de Rapex-toepassing) waarmee de lidstaten en de Commissie via een internetplatform 
snel informatie kunnen uitwisselen; 

c)  het Rapex-contactpuntennetwerk dat bestaat uit de Rapex-contactpunten die verantwoordelijk zijn voor het 
gebruik van Rapex in alle lidstaten (zie deel II, punt 5.1); 

d)  de nationale Rapex-netwerken in alle lidstaten die bestaan uit het Rapex-contactpunt (zie deel II, punt 5.1) 
en alle autoriteiten die instaan voor de productveiligheid; 

e)  het Rapex-team van de voor de RAPV verantwoordelijke afdeling van de Commissie, dat de via de Rapex- 
toepassing ingediende documenten beoordeelt en valideert en zorgt voor een continue goede werking van 
Rapex; 

f)  de Rapex-website (14), die samenvattingen van de Rapex-kennisgevingen en wekelijkse updates geeft; 

g)  Rapex-publicaties zoals Rapex-statistieken, Rapex-jaarverslagen en ander promotiemateriaal, en 

h)  de interface tussen Rapex en ICSMS, die bestaat uit een verbinding tussen beide systemen die het coderen 
van Rapex-kennisgevingen op basis van in ICSMS reeds beschikbare onderzoeksgegevens vergemakkelijkt. 
Door de juiste velden in ICSMS in te vullen, kan automatisch een Rapex-kennisgeving worden ingediend. 

2.  Kennisgevingscriteria 

Rapex is van toepassing op maatregelen die het in de handel brengen en het gebruik van producten die een 
ernstig risico inhouden voor de gezondheid en de veiligheid van de consument, voorkomen, beperken of aan 
specifieke voorwaarden onderwerpen of, in geval van producten die onder Verordening (EG) nr. 765/2008 
vallen, op maatregelen die het in de handel brengen en het gebruik van producten die een ernstig risico 
inhouden voor de gezondheid, de veiligheid of andere relevante openbare belangen (bv. beveiliging of milieu) 
van de eindgebruikers, voorkomen, beperken of aan specifieke voorwaarden onderwerpen. 

2.1  Verplichte deelname aan Rapex: artikel 12 van de RAPV en artikel 22 van Verordening (EG) 
nr. 765/2008 

Volgens de RAPV en Verordening (EG) nr. 765/2008 is de deelname van de lidstaten aan Rapex verplicht. 
Volgens artikel 12 van de RAPV en artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008 hebben de lidstaten de 
wettelijke verplichting de Commissie in kennis te stellen van zowel verplichte als vrijwillige maatregelen als 
aan de volgende vier kennisgevingscriteria wordt voldaan: 

a)  het product valt binnen het toepassingsgebied van de RAPV of binnen het toepassingsgebied van 
Verordening (EG) nr. 765/2008; 

b)  het product is onderworpen aan maatregelen die het in de handel brengen of het gebruik van het product 
voorkomen, beperken of onderwerpen aan specifieke voorwaarden („preventieve en beperkende 
maatregelen”); 
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(14) www.ec.europa.eu/rapex 

http://www.ec.europa.eu/rapex


c)  het product houdt een ernstig risico in voor de gezondheid en de veiligheid van de consument of, in het 
geval van onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallende producten, ook voor andere relevante openbare 
belangen van de eindgebruikers; 

d)  het kan niet worden uitgesloten dat de gevolgen van het ernstige risico voor de gezondheid en de veiligheid 
van de consument of, in het geval van onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallende producten, ook voor 
andere relevante openbare belangen van de eindgebruikers, verder reiken dan het grondgebied van de 
kennisgevende lidstaat. 

2.2  Niet-verplichte deelname aan Rapex: artikel 11 van de RAPV en artikel 23 van Verordening (EG) 
nr. 765/2008 

Volgens artikel 11 van de RAPV moeten de lidstaten de Commissie in kennis stellen van maatregelen om het 
op de markt brengen van een product te beperken – of het product uit de handel te nemen of terug te roepen 
– voor zover kennisgeving van dergelijke informatie niet reeds krachtens artikel 12 of andere specifieke 
communautaire wetgeving is voorgeschreven. 

Met het oog op vereenvoudiging en grotere efficiëntie mogen de lidstaten de Rapex-toepassing ook gebruiken 
om maatregelen tegen producten te melden die niet voor de indiening van een kennisgeving overeenkomstig 
artikel 12 in aanmerking komen. 

Indien wordt voldaan aan de volgende vier kennisgevingscriteria, hebben de lidstaten uit hoofde van artikel 11 
van de RAPV de wettelijke verplichting om de Commissie op de hoogte te brengen: 

a)  het betrokken product is een consumentenproduct; 

b)  het product is onderworpen aan beperkende maatregelen van nationale autoriteiten (verplichte 
maatregelen); 

c)  het product houdt een minder ernstig risico in voor de gezondheid en de veiligheid van consumenten en 
de gevolgen daarvan strekken zich uit of kunnen zich uitstrekken tot buiten het grondgebied van een 
lidstaat, of het houdt een ernstig risico in voor de gezondheid en de veiligheid van consumenten en de 
gevolgen daarvan strekken zich niet uit of kunnen zich niet uitstrekken tot buiten zijn grondgebied, maar 
de maatregelen bevatten informatie die uit productveiligheidsoogpunt voor andere lidstaten van belang kan 
zijn (15); 

d)  de maatregelen moeten niet worden gemeld uit hoofde van andere kennisgevingsprocedures die door de 
EU-wetgeving zijn vastgesteld. 

Hoewel artikel 11 van de RAPV geen expliciete verplichting bevat om vrijwillige maatregelen tegen producten 
die een minder ernstig risico inhouden te melden, verplicht artikel 16 van de RAPV de lidstaten en de 
Commissie ertoe informatie over risico's voor de gezondheid en veiligheid van de consument aan het publiek 
beschikbaar te stellen. Met het oog op de coherentie van het kennisgevingssysteem en om de verplichtingen 
die de lidstaten en de Commissie op grond van artikel 16 van de RAPV hebben, op doeltreffende wijze na te 
komen, wordt derhalve aanbevolen dat de lidstaten via Rapex ook vrijwillige maatregelen melden die 
producenten en distributeurs hebben genomen tegen producten die een minder ernstig risico inhouden. 

Volgens artikel 23 van Verordening (EG) nr. 765/2008 verstrekken de lidstaten de Commissie de hun 
beschikbare en niet reeds uit hoofde van artikel 22 verstrekte informatie over producten die een (minder 
ernstig) risico inhouden. In tegenstelling tot artikel 22 van die Verordening verplicht artikel 23 de lidstaten 
niet tot het indienen van een kennisgeving via Rapex met deze informatie. Artikel 16 van de RAPV verplicht 
de Commissie en de lidstaten er evenwel toe de informatie die zij over risico's voor de gezondheid en 
veiligheid van de consument hebben, openbaar te maken. Met het oog op de coherentie en om de in artikel 
16 van de RAPV vervatte verplichtingen op doeltreffende wijze na te komen, zou de meest pragmatische 
oplossing kunnen zijn dat Rapex alle maatregelen bevat tegen producten die ernstige en minder ernstige 
risico's voor de gezondheid en de veiligheid van de consument inhouden, wat betreft RAPV-producten en 
onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallende producten, en in het laatste geval ook voor andere relevante 
publieke belangen van de eindgebruikers. Wanneer overeenkomstig artikel 23 van Verordening (EG) 
nr. 765/2008 maatregelen worden genomen en via ISCMS worden verstrekt, worden de lidstaten derhalve 
aangemoedigd om deze informatie via Rapex te melden. Dit kan worden gedaan door via Rapex een 
afzonderlijke kennisgeving in te dienen of via ICSMS. 

Een verbinding tussen beide systemen vergemakkelijkt het coderen van kennisgevingen op basis van in ICSMS 
reeds beschikbare onderzoeksgegevens (zie deel II, punt 1.2 h)). 

15.3.2019 L 73/131 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(15) Zie deel I, punt 6.2 van deze richtsnoeren. 



Deel III, aanhangsel 3, van deze richtsnoeren bevat een kennisgevingsregeling met een verdere verduidelijking 
van de in deel II, punt 2, van deze richtsnoeren bedoelde kennisgevingscriteria. 

3.  Kennisgevingen 

3.1  Soorten kennisgevingen 

3.1.1  Kennisgevingen 

De autoriteiten van de lidstaten moeten in de volgende gevallen via het Rapex-systeem een kennisgeving 
indienen: 

a)  indien wordt voldaan aan alle Rapex-kennisgevingscriteria die zijn vastgesteld in artikel 12 van de 
RAPV (16), bereidt een lidstaat een Rapex-kennisgeving voor die in de Rapex-toepassing geclassificeerd 
wordt als „artikel 12-kennisgeving”, en dient deze in bij de Commissie; 

b)  indien wordt voldaan aan alle Rapex-kennisgevingscriteria en een product bovendien een levensbedreigend 
risico vormt en/of er dodelijke ongevallen zijn geweest, of wanneer een Rapex-kennisgeving noodmaat­
regelen vereist in alle lidstaten, bereidt de kennisgevende lidstaat een Rapex-kennisgeving voor die in de 
Rapex-toepassing geclassificeerd wordt als „artikel 12-kennisgeving die een noodmaatregel vereist”, en dient 
deze in bij de Commissie; 

c)  indien wordt voldaan aan alle Rapex-kennisgevingscriteria die zijn vastgesteld in artikel 22 van Verordening 
(EG) nr. 765/2008 (17), bereidt een lidstaat een Rapex-kennisgeving voor die in de Rapex-toepassing geclas­
sificeerd wordt als „artikel 22-kennisgeving”, en dient deze in bij de Commissie. 

Indien wordt voldaan aan alle kennisgevingscriteria die zijn vastgesteld in artikel 11 van de RAPV (18), bereidt 
een lidstaat een kennisgeving voor die, als zij via Rapex wordt ingediend, geclassificeerd wordt als „artikel 11- 
kennisgeving”, en dient deze in bij de Commissie; 

Bovendien worden de lidstaten aangemoedigd om een kennisgeving in te dienen indien wordt voldaan aan de 
criteria die zijn vastgesteld in artikel 23 van Verordening (EG) nr. 765/2008 (19). 

Volgens de bovengenoemde redenering in deel II, punt 2, worden de lidstaten aangemoedigd een kennisgeving 
voor te bereiden die in Rapex als „artikel 23-kennisgeving” wordt geclassificeerd wanneer aan de in dat artikel 
vastgestelde criteria wordt voldaan, en deze direct of indirect bij de Commissie in te dienen. 

Voordat een kennisgeving naar de Commissie wordt verstuurd, controleert het Rapex-contactpunt (zie deel II, 
punt 5.1) van de kennisgevende lidstaat of aan alle kennisgevingscriteria wordt voldaan. 
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(16) Zie deel II, punt 2.2.1 van deze richtsnoeren. 
(17) Zie deel II, punt 2.2.1 van deze richtsnoeren. 
(18) Zie deel II, punt 2.2.2 van deze richtsnoeren. 
(19) Zie deel II, punt 2.2.2 van deze richtsnoeren. 



3.1.2  Informatieve kennisgeving 

Indien niet wordt voldaan aan de in deze richtsnoeren vervatte criteria voor de in deel II, punten 2.1 en 2.2 
van deze richtsnoeren genoemde kennisgevingen, kan het Rapex-contactpunt (zie deel II, punt 5.1) ervoor 
kiezen de Rapex-toepassing te gebruiken om de betrokken informatie ter informatie te sturen. Dergelijke 
kennisgevingen worden in Rapex geclassificeerd als „informatieve kennisgeving” en kunnen in de volgende 
gevallen worden verstuurd: 

a)  Indien wordt voldaan aan alle Rapex-kennisgevingscriteria die zijn vastgesteld in artikel 12 van de RAPV of 
artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008, maar een kennisgeving niet alle informatie bevat 
(voornamelijk over productidentificatie en distributiekanalen) die de andere lidstaten nodig hebben voor de 
follow-up (20) van een dergelijke kennisgeving. Een kennisgeving waarbij de productnaam, het merk en een 
afbeelding ontbreken, zodat het product dat het voorwerp is van de kennisgeving niet correct kan worden 
geïdentificeerd en niet kan worden onderscheiden van andere producten van dezelfde categorie of soort die 
op de markt beschikbaar zijn, is een voorbeeld van een kennisgeving die via de Rapex-toepassing als 
„informatieve kennisgeving” kan worden verspreid. Voor elke kennisgeving afzonderlijk moet worden 
geoordeeld of er voldoende informatie is zodat andere lidstaten kunnen zorgen voor de follow-upactivi­
teiten. 

b)  Indien een lidstaat zich bewust is van het feit dat een op de EU-markt beschikbaar consumentenproduct 
een ernstig risico inhoudt voor de gezondheid en de veiligheid van de consument of, in het geval van 
onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallende producten, zich bewust is van het feit dat een consumenten­
product of professioneel product een ernstig risico inhoudt voor de gezondheid en veiligheid of andere 
relevante openbare belangen van de eindgebruikers, terwijl er nog geen preventieve of beperkende 
maatregelen zijn genomen door de producent of distributeur, en deze ook niet zijn getroffen of ertoe is 
besloten door een autoriteit van een lidstaat. Indien informatie over een dergelijk product via de Rapex- 
toepassing wordt verspreid voordat maatregelen worden genomen, informeert de kennisgevende lidstaat 
nadien de Commissie (zo snel mogelijk en binnen de termijnen bepaald in aanhangsel 4 van deze 
richtsnoeren) over de eindbeslissing die is genomen voor het product waarvan kennisgeving is gedaan 
(voornamelijk welke soort preventieve of beperkende maatregelen is genomen of waarom deze maatregelen 
niet zijn genomen). Wanneer de kennisgevende lidstaat later maatregelen neemt, informeert hij de 
Commissie, die de kennisgeving bijwerkt overeenkomstig artikel 12 van de RAPV of artikel 22 van 
Verordening (EG) nr. 765/2008. 

c)  Indien een lidstaat beslist preventieve en beperkende maatregelen te melden die zijn genomen voor een 
consumentenproduct dat een ernstig risico voor de gezondheid en de veiligheid van de consument inhoudt, 
en dat alleen plaatselijke gevolgen heeft („plaatselijke gebeurtenis”). Indien echter, zoals uitgelegd in deel I, 
punt 6.2, een kennisgeving voor een „plaatselijke gebeurtenis” informatie over productveiligheid bevat die 
van belang kan zijn voor andere lidstaten, moet de kennisgeving als kennisgeving uit hoofde van artikel 11 
van de RAPV worden verstuurd. 

d)  Indien een kennisgeving betrekking heeft op een product waarvan de veiligheid (in het bijzonder de ernst 
van het risico voor de gezondheid en de veiligheid van de consument) op EU-niveau moet worden 
besproken om tot een gemeenschappelijke aanpak op het gebied van risicobeoordeling en/of handhavings­
acties tussen de lidstaten onderling te komen (21). 

e)  Indien niet met zekerheid kan worden gesteld of aan een of meer kennisgevingscriteria is voldaan, maar 
een kennisgeving informatie over productveiligheid bevat die van belang kan zijn voor andere lidstaten. 

Indien een „informatieve kennisgeving” wordt verstuurd, vermeldt het Rapex-contactpunt (zie deel II, punt 5.1) 
duidelijk de redenen. 

3.2  Inhoud van kennisgevingen 

3.2.1  Aard van de gegevens 

Kennisgevingen die via de Rapex-toepassing naar de Commissie worden gestuurd, omvatten de volgende 
soorten gegevens: 

a)  Informatie aan de hand waarvan het product waarvan kennisgeving is gedaan, kan worden geïdentificeerd, 
zoals productcategorie, productnaam, merk, model en/of typenummer, barcode, partij- of serienummer, 
douanecode, beschrijving van het product en zijn verpakking, alsook afbeeldingen van het product, de 
verpakking en etiketten. Gedetailleerde en accurate productidentificatie is een belangrijk element voor 
markttoezicht en handhaving omdat op die manier nationale autoriteiten het product in kwestie kunnen 
identificeren en onderscheiden van andere producten van een zelfde type of gelijkende soort of categorie 
die op de markt beschikbaar zijn, en vervolgens het product op de markt kunnen zoeken en gepaste 
maatregelen kunnen nemen of overeenkomen. 
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(20) Zie deel II, punt 4.4.5, van deze richtsnoeren voor meer informatie over follow-upacties. 
(21) Zie deel II, punten 3.4.4 en 3.4.7.1.1, van deze richtsnoeren voor meer informatie over kennisgevingen voor veiligheidsaspecten die op 

EU-niveau moeten worden besproken. 



b)  Informatie over de oorsprong van het product, zoals land van oorsprong, naam, adres en contactgegevens 
zoals telefoonnummer en e-mailadres van een producent en exporteurs. De lidstaten geven in het bijzonder 
alle beschikbare informatie over producenten en exporteurs die gevestigd zijn in derde landen die nauw 
samenwerken met de EU op het gebied van productveiligheid. De volgende documenten moeten, indien 
beschikbaar, ook bij het formulier worden gevoegd: kopieën van bestelformulieren, verkoopovereen­
komsten, facturen, vervoersdocumenten, douaneaangiften enz. Deze documenten moeten als pdf of in een 
ander door de toepassing geaccepteerd formaat worden verzonden. Dankzij gedetailleerde informatie over 
producenten in derde landen kan de Commissie doeltreffendere handhavingsacties in deze landen 
promoten en kan het aantal naar de EU geëxporteerde producten die een risico voor consumenten 
inhouden, worden beperkt. 

c)  Waar mogelijk informatie over de precieze plaats waar het product is aangeboden (een warenhuis, 
plaatselijke winkel of markt, online, enz.). 

d)  Informatie over de veiligheidsvereisten die van toepassing zijn op het product waarvan kennisgeving is 
gedaan, zoals het referentienummer en de naam van de toepasselijke wetgeving en normen. 

e)  Een risicobeschrijving van het product waarvan kennisgeving is gedaan en een beschrijving van de 
resultaten van laboratorium- of visuele tests, testverslagen en getuigschriften waaruit blijkt dat het product 
in kwestie niet in overeenstemming is met de veiligheidsvereisten, een volledige risicobeoordeling met 
conclusies en informatie over bekende ongevallen of incidenten (zie deel I, punt 3.3.1 van deze 
richtsnoeren). 

f)  Informatie over de toeleveringsketens van het product waarvan kennisgeving is gedaan in de lidstaten en in 
het bijzonder informatie over de landen van bestemming, over de importeurs, en, indien beschikbaar, over 
de distributeurs van het betrokken product in Europa. 

g)  Informatie over de getroffen maatregelen, in het bijzonder de aard (verplicht of vrijwillig), de categorie (bv. 
uit de handel nemen, terugroepen), toepassingsgebied (bv. nationaal, plaatselijk), datum van inwerking­
treding en duur van de maatregel (bv. permanent, tijdelijk). 

h)  Vermelding of een kennisgeving, een deel daarvan en/of de bijlage(n) vertrouwelijk is/zijn. Verzoeken om 
vertrouwelijkheid moeten altijd vergezeld gaan van een rechtvaardiging waarin duidelijk de redenen van 
een dergelijk verzoek worden vermeld. 

i)  Informatie over de vraag of het product namaak is, indien beschikbaar. Voor dit doel zal de Commissie de 
lidstaten specifieke instrumenten verstrekken die op Europees niveau beschikbaar zijn om de identificatie 
van namaakproducten te vergemakkelijken. 

j)  Informatie over gemelde ongevallen in verband met het product, zo mogelijk met vermelding van de 
oorzaken van het ongeluk (risico in verband met het gebruik van het product door de gebruiker of 
inherent aan het product). 

k)  Aanvullende informatie over de vraag of de kennisgeving is ingediend in de context van een gecoördineerde 
handhavingsactiviteit op Europees niveau. 

l)  Informatie over de vraag of de autoriteiten van een lidstaten voornemens zijn andere kennisgevingen met 
betrekking tot hetzelfde product of soortgelijke producten te versturen. Dit dient in de oorspronkelijke 
kennisgeving te worden vermeld. 

De lidstaten worden aangemoedigd informatie te verzamelen en te verstrekken over de toeleveringsketens van 
het product waarvan kennisgeving is gedaan in niet-EU-landen die nauw samenwerken met de EU op het 
gebied van productveiligheid. 

3.2.2  Volledigheid van de gegevens 

Kennisgevingen moeten zo volledig mogelijk zijn. De elementen die de kennisgeving moet bevatten, zijn 
opgesomd in aanhangsel 1 van deze richtsnoeren en opgenomen in de Rapex-toepassing. In alle velden van de 
kennisgevingstemplate moeten de vereiste gegevens worden ingevuld. Indien de vereiste informatie tijdens de 
indiening van een kennisgeving niet beschikbaar is, wordt dit door de kennisgevende lidstaat duidelijk op het 
formulier vermeld en verklaard. Zodra de ontbrekende informatie beschikbaar is, werkt de kennisgevende 
lidstaat de kennisgeving bij. De bijgewerkte kennisgeving wordt door de Commissie beoordeeld voordat zij 
wordt gevalideerd en via het systeem wordt verspreid. 

De Rapex-contactpunten instrueren alle nationale autoriteiten die aan het Rapex-netwerk deelnemen over de 
aard van de gegevens die nodig zijn om de kennisgeving in te vullen. Op die manier zou de informatie die 
deze autoriteiten aan het Rapex-contactpunt bezorgen, correct en volledig moeten zijn (zie deel II, punt 5.1). 

Wanneer een deel van de op grond van deze richtsnoeren vereiste informatie nog niet beschikbaar is, moeten 
de lidstaten zich desondanks aan de vastgestelde termijnen houden en ervoor zorgen dat het versturen van een 
Rapex-kennisgeving voor een product dat een levensbedreigend risico inhoudt voor de gezondheid en de 
veiligheid van consumenten of andere eindgebruikers en/of wanneer noodmaatregelen door de lidstaten vereist 
zijn, niet wordt uitgesteld. 
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Vóór het indienen van een kennisgeving controleert het Rapex-contactpunt (om onnodige dubbelmeldingen te 
vermijden) of voor het betrokken product niet al eerder een kennisgeving via de Rapex-toepassing is ingediend 
door een andere lidstaat. Indien voor het product al eerder een kennisgeving is ingediend, maakt het Rapex- 
contactpunt geen nieuwe kennisgeving aan, maar dient het een vervolgkennisgeving op de bestaande 
kennisgeving in en geeft het aanvullende informatie die relevant kan zijn voor autoriteiten in andere lidstaten, 
zoals bijkomende identificatienummers van voertuigen, een gedetailleerde lijst van importeurs en distributeurs, 
bijkomende testverslagen enz. (zie ook deel II, punt 5.1). 

3.2.3  Bijwerking van gegevens 

De kennisgevende lidstaat informeert de Commissie (zo snel mogelijk en binnen de termijnen bepaald in 
aanhangsel 4 van deze richtsnoeren) over alle ontwikkelingen waardoor wijzigingen nodig zijn aan een via de 
Rapex-toepassing verstuurde kennisgeving. De lidstaten informeren de Commissie in het bijzonder over 
wijzigingen (bv. ten gevolge van een uitspraak door een rechtbank tijdens een beroepsprocedure) in verband 
met de status van de gemelde maatregelen, met de risicobeoordeling en met nieuwe beslissingen inzake 
vertrouwelijkheid. 

De Commissie beoordeelt de informatie die de kennisgevende lidstaat heeft verstrekt en werkt de informatie in 
kwestie bij in de Rapex-toepassing en, waar nodig, op de Rapex-website. 

3.2.4  Verantwoordelijkheid voor de doorgestuurde informatie 

De kennisgevende lidstaat is verantwoordelijk voor de verstrekte informatie (22). 

De kennisgevende lidstaat en de verantwoordelijke nationale autoriteit zorgen ervoor dat alle gegevens die via 
de Rapex-toepassing worden verstrekt, accuraat zijn zodat er geen verwarring kan ontstaan met soortgelijke 
producten van dezelfde categorie of soort die op de EU-markt verkrijgbaar zijn. 

De autoriteiten die betrokken zijn bij de kennisgevingsprocedure (door bv. de risicobeoordeling voor het 
product waarvan kennisgeving is gedaan uit te voeren of door informatie te verstrekken over de distributie­
kanalen), zijn verantwoordelijk voor de informatie die via Rapex wordt verstrekt. Het Rapex-contactpunt 
controleert en valideert alle kennisgevingen die het ontvangt van de verantwoordelijke autoriteiten alvorens ze 
naar de Commissie door te sturen (zie ook deel II, punt 5.1). 

De Commissie neemt niet de verantwoordelijkheid voor de toegezonden informatie op zich als zij acties 
uitvoert zoals het beoordelen, valideren en verspreiden van de kennisgevingen via de Rapex-toepassing en het 
publiceren van de kennisgevingen op de Rapex-website; de kennisgevende lidstaat blijft verantwoordelijk. 

3.3  Bij het kennisgevingsproces betrokken actoren en hun rol 

Bij het kennisgevingsproces zijn de volgende partijen met de volgende verantwoordelijkheid betrokken: 

3.3.1  Marktdeelnemers 

Marktdeelnemers zijn niet rechtstreeks betrokken bij de indiening van kennisgevingen via de Rapex-toepassing. 

Indien een product een risico inhoudt, moeten zij echter onverwijld de bevoegde autoriteiten van alle lidstaten 
waar het product werd aangeboden, op de hoogte brengen. De voorwaarden en details voor de verstrekking 
van deze informatie worden omschreven in bijlage I bij de RAPV. 

Deze informatie wordt behandeld door de lidstaat waar de kennisgevende producent/distributeur is gevestigd 
(„hoofdlidstaat”). 

Informatie over producten die een risico inhouden, kan door marktdeelnemers worden toegezonden via de 
Product Safety Business Alert Gateway, een instrument dat op de Rapex-website beschikbaar is (zie deel II, 
punt 5.3.2). Marktdeelnemers moeten een gedetailleerde beschrijving van het risico van het product toevoegen, 
en daarvoor kunnen zij de RAG-tool gebruiken (zie deel I, punt 5.3). 

Risicobeoordelingen van marktdeelnemers zijn niet bindend voor de autoriteiten van de lidstaten; deze 
autoriteiten zijn verantwoordelijk voor het uitvoeren van hun eigen risicobeoordeling. Een autoriteit van een 
lidstaat kan dus tot een andere conclusie komen dan de risicobeoordeling die in een via de Business Gateway 
verzonden melding wordt verstrekt. 
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3.3.2  Autoriteiten van lidstaten 

De autoriteiten van de lidstaten stellen de Commissie via de Rapex-toepassing in kennis van zowel verplichte 
als vrijwillige maatregelen die op hun grondgebied worden genomen tegen producten die een risico inhouden. 

De lidstaten stellen de rollen vast voor de aanmaak, indiening en follow-up van kennisgevingen in Rapex. 

3.3.3  Autoriteiten die toezicht houden op de buitengrenzen 

Maatregelen die worden genomen door de autoriteiten die toezicht houden op de buitengrenzen en die 
verhinderen dat een consumentenproduct dat een ernstig risico voor de gezondheid en de veiligheid van de 
consument inhoudt, op de EU-markt wordt gebracht (bv. beslissingen om de import aan de EU-grens te 
stoppen), moeten via de Rapex-toepassing aan de Commissie worden gemeld op dezelfde manier als 
maatregelen die door markttoezichtautoriteiten worden genomen en die het in de handel brengen of het 
gebruik van een product beperken. 

3.3.4  Europese Commissie 

De Commissie kan de Rapex-contactpunten (zie deel II, punt 5.1) informeren over producten met ernstige 
risico's die in de Gemeenschap en de Europese Economische Ruimte worden ingevoerd of daaruit worden 
uitgevoerd (23). 

De Commissie mag aan de lidstaten informatie toezenden over uit de EU of uit derde landen afkomstige 
producten die een risico inhouden en zich volgens de beschikbare informatie waarschijnlijk op de EU-markt 
bevinden. Dit betreft voornamelijk informatie die de Commissie ontvangt van derde landen, internationale 
organisaties, bedrijven of andere snelle waarschuwingssystemen. 

Deze informatie mag door de lidstaten ook onderling worden doorgegeven via andere kanalen dan de Rapex- 
toepassing. 

3.4  Workflow 

3.4.1  Aanmaak van een kennisgeving 

3.4.1.1  Door  een  nat ionale  au tor i te i t  

De nationale regelingen mogen verschillende bij het Rapex-proces betrokken nationale autoriteiten (lokale/re­
gionale markttoezichtautoriteiten, met toezicht op de buitengrenzen belaste autoriteiten, enz.) toestaan een 
kennisgeving aan te maken. 

3.4.1.2  Door  d e  Comm is s i e  

In bepaalde gevallen mag de Commissie een kennisgeving aanmaken, zoals uitgelegd in punt 3.3.4. 

3.4.2  Indiening van kennisgevingen bij de Commissie 

Het Rapex-contactpunt is verantwoordelijk voor de indiening van alle kennisgevingen ter validatie door de 
Commissie (zie deel II, punt 5.1). 

3.4.3  Beoordeling van kennisgevingen door de Commissie 

Om zeker te zijn dat de kennisgevingen juist en volledig zijn, controleert de Commissie alle kennisgevingen 
die zij via de Rapex-toepassing ontvangt alvorens ze naar de lidstaten door te sturen. 

3.4.3.1  Ju i s the id  

Voor de beoordeling van de juistheid van een kennisgeving, controleert de Commissie met name of: 

a)  de kennisgeving voldoet aan alle relevante vereisten die zijn vastgesteld in de RAPV, artikel 22 van 
Verordening (EG) nr. 765/2008 en deze richtsnoeren; 

b)  het product waarvan kennisgeving is gedaan, niet al eerder is gemeld (om onnodige dubbelmeldingen te 
vermijden, ook door ICSMS en Rapex); 

c) de door de kennisgevende lidstaat ter validatie ingediende kennisgeving geclassificeerd is in overeen­
stemming met de criteria die zijn vastgesteld in punt 2 van deze richtsnoeren; 
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d)  de verstrekte informatie inclusief de risicobeoordeling strookt met de toepasselijke wetgeving en de 
relevante normen; 

e)  de correcte kennisgevingsprocedure is gebruikt. 

3.4.3.2  Vol ledigh eid  

Zodra een kennisgeving juist is bevonden, controleert de Commissie de volledigheid ervan. Deel II, punten 
3.2.1 en 3.2.2, van deze richtsnoeren kunnen als referentiepunt worden gebruikt. Bijzondere aandacht wordt 
besteed aan de onderdelen van de kennisgeving over productidentificatie, risicobeschrijving, maatregelen, 
traceerbaarheid en distributiekanalen. 

De Commissie is niet verantwoordelijk voor het uitvoeren van een risicobeoordeling van het product, maar 
alleen voor de controle of de kennisgeving een passende risicobeoordeling omvat met alle elementen die in 
punt 3.2.1 van deze richtsnoeren zijn opgesomd (met de in punt 3.4.3.3 genoemde uitzonderingen). Zie ook 
deel II, punt 5.1, van deze richtsnoeren. 

3.4.3.3  Va l idat ie  v an  kennisgevinge n z onder  gedeta i l leerde  r i s icobeoordel ing  

De lidstaten moeten voor elke kennisgeving een risicobeoordeling indienen, maar in sommige gevallen mag de 
Commissie kennisgevingen valideren die zonder gedetailleerde afzonderlijke risicobeoordeling zijn ingediend: 

a) Kennisgevingen van producten die chemische risico's inhouden 

Het risiconiveau van een product kan als ernstig worden beschouwd als het een chemische stof bevat die 
verboden is of voorkomt in een concentratie boven de door de Europese wetgeving vastgestelde limiet. In 
gevallen waarin maatregelen zijn genomen tegen producten die een chemische stof bevatten die aan een in de 
EU-wetgeving opgenomen beperking onderhevig is, mag dan ook een kennisgeving worden ingediend zonder 
gedetailleerde risicobeoordeling. 

b) Kennisgevingen van cosmetische producten 

Validatie van kennisgevingen zonder gedetailleerde risicobeoordeling is eveneens mogelijk voor cosmetische 
producten die verboden of aan beperkingen onderhevige stoffen bevatten, mits uit het advies van een 
wetenschappelijk comité van de EU blijkt dat de aanwezigheid van dergelijke stoffen boven de vastgestelde 
limieten een risico voor de gezondheid en de veiligheid van de consument vormt. Voor deze specifieke 
productsector moet wellicht ook rekening worden gehouden met andere factoren (bv. concentratie of duur 
van de blootstelling). 

Indien maatregelen zijn genomen tegen een product dat niet-toegestane chemische stoffen bevat en waarvoor 
geen wetenschappelijk advies is verstrekt waaruit blijkt dat het product een risico inhoudt, kan desalniettemin 
een risicobeoordeling vereist zijn; hierbij moet van geval tot geval worden geanalyseerd of het product een 
ernstig of minder ernstig risico inhoudt. Wanneer een risicobeoordeling nodig is, maar niet wordt verstrekt, 
kan in Rapex alleen een validatie „ter informatie” plaatsvinden. 

Ten aanzien van producten die aan beperkende maatregelen van markttoezichtautoriteiten onderworpen zijn 
op grond van de aanwezigheid van een in de lijst van ingrediënten vermelde chemische stof ten aanzien 
waarvan krachtens de EU-wetgeving beperkingen gelden en waarvoor geen wetenschappelijke gegevens ter 
beoordeling van het risico voorhanden zijn, moeten kennisgevingen van geval tot geval worden beoordeeld. 
Wanneer een risicobeoordeling nodig is, maar niet wordt verstrekt, kan in Rapex alleen een validatie „ter 
informatie” plaatsvinden. 

c) Kennisgevingen van andere producten 

Wanneer er goed gedocumenteerd bewijs is dat bepaalde kenmerken van bepaalde producten telkens een 
specifiek risico en risiconiveau meebrengen (bv. de aanwezigheid van trekkoorden of andere koorden in de 
buurt van het hoofd, de nek of de bovenkant van de borst aan kledingstukken voor jonge kinderen houdt 
altijd een ernstig risico in), is voor dat product geen verdere risicobeoordeling nodig. 

3.4.3.4  Verz oe k en om aanvul l e nde  i nfor mat ie  

Indien de Commissie tijdens de beoordeling vragen heeft over een kennisgeving, kan zij de validatie van de 
kennisgeving opschorten en de kennisgevende lidstaat om aanvullende informatie of verduidelijking vragen. 
De kennisgevende lidstaat moet deze aanvullende informatie verstrekken binnen de termijn die de Commissie 
in haar verzoek om informatie heeft vermeld. 
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3.4.3.5  Onderz oe k  

Indien de Commissie dit nodig acht, mag zij een onderzoek instellen om de veiligheid van een product te 
beoordelen. Dit onderzoek wordt met name uitgevoerd als er ernstige twijfels zijn over de risico's die zijn 
verbonden aan het product waarvan via de Rapex-toepassing kennisgeving is gedaan. Deze twijfels kunnen 
ontstaan tijdens de beoordeling van een kennisgeving door de Commissie of kunnen aan de Commissie 
worden gemeld door een lidstaat (bv. aan de hand van een vervolgkennisgeving) of door derden (bv. een 
producent). 

Voor dergelijke onderzoeken mag de Commissie meer bepaald: 

a)  alle lidstaten om informatie of verduidelijking vragen; 

b)  een onafhankelijke risicobeoordeling en onafhankelijke (laboratorium- of visuele) tests voor het 
onderzochte product vragen; 

c)  de wetenschappelijke comités, het Gemeenschappelijk Centrum voor Onderzoek of andere instellingen die 
gespecialiseerd zijn in de veiligheid van consumentenproducten, raadplegen; 

d)  het RAPV-comité, het Consumer Safety Network en/of de Rapex-contactpunten bijeenroepen, alsook de 
relevante werkgroepen raadplegen om de ontwikkelingen in een onderzoek te bespreken. 

Indien een onderzoek wordt gevoerd voor een product waarvan via de Rapex-toepassing kennisgeving is 
gedaan, mag de Commissie de validatie van de kennisgeving opschorten of, wanneer een dergelijke 
kennisgeving al is gevalideerd en via de Rapex-toepassing is verspreid, tijdelijk uit het overzicht op de Rapex- 
website verwijderen. Na een onderzoek, en afhankelijk van het resultaat, mag de Commissie (na raadpleging 
van de kennisgevende lidstaat indien nodig) de voordien opgeschorte kennisgeving valideren en via de Rapex- 
toepassing verspreiden, de gevalideerde kennisgeving in de Rapex-toepassing bevestigen (met eventuele 
wijzigingen) of de kennisgeving definitief uit Rapex schrappen. 

De Commissie brengt alle lidstaten op de hoogte van: 

a)  haar beslissing om een onderzoek in te stellen en de redenen hiervoor; 

b)  haar beslissing om een onderzoek af te sluiten, samen met de conclusies van het onderzoek en de 
(eventuele) wijzigingen in de onderzochte kennisgeving(en); 

c)  alle relevante ontwikkelingen tijdens een onderzoek. 

3.4.4  Validatie en verspreiding van kennisgevingen 

De Commissie valideert en verspreidt via de Rapex-toepassing binnen de in aanhangsel 5 van deze 
richtsnoeren bepaalde termijnen alle kennisgevingen die zij bij de beoordeling juist en volledig heeft bevonden. 

Indien tijdens een beoordeling een verzoek om aanvullende informatie of verduidelijking naar de kennis­
gevende lidstaat is verstuurd (eventueel gevolgd door een herinnering), kan de Commissie de volgende 
beslissingen nemen: 

a)  indien de gevraagde aanvullende informatie of verduidelijking is verstrekt, beoordeelt de Commissie de 
kennisgeving opnieuw, en zij kan deze met eventueel een andere classificatie (bv. „artikel 12-kennisgeving” 
in plaats van „informatieve kennisgeving”) valideren of opschorten tot verdere verduidelijking is verstrekt; 

b)  indien de gevraagde aanvullende informatie of verduidelijking niet binnen een bepaalde termijn is verstrekt 
of onvoldoende is, neemt de Commissie een beslissing op basis van de informatie die zij wel heeft en kan 
zij, afhankelijk van de omstandigheden, ofwel deze kennisgeving valideren na de classificatie te hebben 
gewijzigd (bv. van „artikel 12-kennisgeving” in „informatieve kennisgeving”) ofwel beslissen de kennisgeving 
niet te valideren. 

Nadat de lidstaten, rekening houdend met de omstandigheden en hun individuele visies, een akkoord hebben 
bereikt over een gemeenschappelijke aanpak voor risicobeoordeling en/of handhaving, kan de Commissie een 
van de volgende acties ondernemen: 

a)  de kennisgevingen in kwestie in de Rapex-toepassing houden; 

b)  de classificatie van de kennisgevingen die in de Rapex-toepassing zijn opgeslagen, wijzigen; 

c)  kennisgevingen uit Rapex schrappen (24). 
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(24) Zie deel II, punten 3.1.2 d) en 3.4.7.1.1, voor meer informatie over kennisgevingen voor veiligheidsaspecten die op communautair 
niveau moeten worden besproken. 



3.4.5  Publicatie van kennisgevingen 

3.4.5.1  Bekendmak ing  v an  in for m at ie  a l s  a lgemene  rege l  

Het publiek heeft het recht om op de hoogte te worden gebracht van producten die een risico inhouden. Om 
aan deze verplichting te voldoen, publiceert de Commissie overzichten van nieuwe kennisgevingen op de 
Rapex-website (25). 

Voor externe communicatie krijgt de Rapex-website in de toekomst de naam „Safety Gate”. 

De lidstaten informeren het publiek eveneens in de nationale talen over producten die een ernstig risico 
inhouden voor de consument en over maatregelen die zijn genomen om het risico aan te pakken. Dergelijke 
informatie kan worden verspreid via het internet, op papier, via elektronische media enz. 

De informatie die openbaar wordt gemaakt, is een samenvatting van een kennisgeving en bevat met name de 
elementen waarmee het product kan worden geïdentificeerd, alsmede informatie over de risico's en genomen 
maatregelen om deze risico's te voorkomen of te beperken. De Commissie en de lidstaten mogen andere 
elementen van de kennisgevingen alleen aan het publiek bekendmaken wanneer deze informatie gezien de 
aard ervan niet vertrouwelijk (beroepsgeheim) is en niet hoeft te worden beschermd. 

De volgende kennisgevingen worden overeenkomstig de vereisten van artikel 16 van de RAPV op de Rapex- 
website beschikbaar gesteld: 

a)  op grond van artikel 12 van de RAPV ingediende kennisgevingen; 

b)  op grond van artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008 ingediende kennisgevingen; 

c)  op grond van artikel 11 van de RAPV ingediende kennisgevingen voor producten die een minder ernstig 
risico inhouden, waarvan het grensoverschrijdende effect ook is erkend. Overeenkomstig punt 3.4 bepaalt 
het grensoverschrijdende effect of een dergelijk scenario op grond van artikel 11 moet worden gemeld; 

d)  op grond van artikel 23 van Verordening (EG) nr. 765/2008 ingediende kennisgevingen met betrekking tot 
producten die minder ernstige risico's inhouden, ongeacht of de genomen maatregelen verplicht of 
vrijwillig waren (26); 

e)  kennisgevingen die louter ter informatie worden ingediend indien de kennisgevende lidstaat het ad- 
hocvakje in Rapex aankruist, met name wanneer vrijwillige maatregelen worden vastgesteld en de 
betrokken producten voldoende worden geïdentificeerd. De publicatie van deze kennisgevingen moet 
wellicht uit het oogpunt van het garanderen van passend risicobeheer worden beschouwd. 

3.4.5.2  Ui tzond er ingen op de  a lgemene  regel  

De lidstaten en de Commissie mogen geen informatie openbaar maken over een product waarvan via de 
Rapex-toepassing kennisgeving is gedaan, indien een dergelijke bekendmaking de bescherming van gerech­
telijke procedures, controle- en onderzoeksactiviteiten of het beroepsgeheim ondermijnt; zij mogen wel 
informatie bekendmaken over veiligheidskenmerken van producten die openbaar moeten worden gemaakt 
indien de omstandigheden dit vereisen om de gezondheid en de veiligheid van de consument of, in geval van 
onder Verordening (EG) nr. 765/2008 vallende producten, ook andere relevante openbare belangen van de 
eindgebruikers te beschermen (27). 

3.4.5.3  Verzoek en om ver trouwel i jkheid  

Een kennisgevende lidstaat mag verzoeken om vertrouwelijkheid van een kennisgeving. In een dergelijk 
verzoek wordt duidelijk vermeld welk onderdeel of welke onderdelen van de kennisgeving vertrouwelijk moet 
(en) blijven. 

Bovendien moet elk verzoek om vertrouwelijkheid vergezeld gaan van een duidelijk met redenen omklede 
rechtvaardiging (28). 

Verzoeken om vertrouwelijkheid worden door de Commissie beoordeeld. De Commissie gaat na of het 
verzoek volledig is (d.w.z. of is aangegeven welke delen van de kennisgeving vertrouwelijk zijn en of het 
verzoek met redenen omkleed is) en gerechtvaardigd (d.w.z. in overeenstemming met de bepalingen van de 
RAPV en deze richtsnoeren). De Commissie beslist over de geldigheid van het verzoek na raadpleging van het 
respectieve Rapex-contactpunt (zie deel II, punt 5.1). 
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(25) https://ec.europa.eu/consumers/consumers_safety/safety_products/rapex/alerts/?event=main.search. 
(26) Deze praktijk is reeds overeengekomen tijdens de vergadering van het RAPV-comité van 24 september 2012, de Rapex-contactpunten 

werden erover geïnformeerd op hun bijeenkomst van 4 oktober (agendapunt 4), en zij wordt toegepast sinds 2013. 
(27) Artikel 16, lid 1, van de RAPV en artikel 23, lid 3, in relatie met artikel 19, lid 5, van Verordening (EG) nr. 765/2008. 
(28) Artikel 16, leden 1 en 2, van Richtlijn 2001/95/EG. 

https://ec.europa.eu/consumers/consumers_safety/safety_products/rapex/alerts/?event=main.search


3.4.5.4  Behandel i ng  van  v er t r ou w el i jk e  kennisgevingen 

Artikel 16, lid 2, van de RAPV bepaalt dat de geheimhoudingsplicht niet belet dat informatie die van belang is 
om de doeltreffendheid van controles en markttoezicht te verzekeren, aan de bevoegde autoriteiten wordt 
verstrekt. Kennisgevingen die gedeeltelijk of volledig vertrouwelijk zijn, worden door de Commissie 
beoordeeld, gevalideerd en via de Rapex-toepassing verspreid. Vervolgens zijn de lidstaten verantwoordelijk 
voor de gewone follow-upactiviteiten. De vertrouwelijkheid van een kennisgeving of delen ervan is geen reden 
om de kennisgeving niet te behandelen of via de Rapex-toepassing naar de bevoegde nationale autoriteiten te 
sturen. 

Het enige belangrijke verschil in de behandeling en de follow-up is dat de Commissie en de lidstaten geen 
delen van een kennisgeving die vertrouwelijk zijn, aan het publiek mogen bekendmaken. Deze delen moeten 
vertrouwelijk blijven en mogen in geen enkele vorm worden gepubliceerd. Autoriteiten van lidstaten die via de 
Rapex-toepassing vertrouwelijke informatie ontvangen, moeten ervoor zorgen dat deze informatie tijdens het 
verrichten van hun activiteiten wordt beschermd. 

3.4.5.5  In trek k i ng  v an  e e n  ve rzo ek  o m  ver trouwel i jkheid  

De kennisgevende lidstaat trekt zijn verzoek om vertrouwelijkheid onmiddellijk in zodra de autoriteit in die 
lidstaat merkt dat het verzoek niet meer gerechtvaardigd is, en hij stelt de Commissie daarvan in kennis. De 
Commissie brengt alle lidstaten op de hoogte van de intrekking van de vertrouwelijkheid na ontvangst van 
een dergelijk verzoek van de kennisgevende lidstaat. 

Een kennisgeving die niet meer volledig of gedeeltelijk vertrouwelijk is, wordt aan het publiek beschikbaar 
gesteld overeenkomstig de in deze richtsnoeren omschreven algemene regels voor de publicatie van kennisge­
vingen. 

3.4.6  Follow-up van kennisgevingen 

3.4.6.1  Fo l low - up van de  v e r s ch i l l en d e  soor ten  kennisgevingen 

De lidstaten zorgen zo snel mogelijk en binnen de in aanhangsel 4 van deze richtsnoeren vastgestelde 
termijnen voor de correcte follow-up van „artikel 12-kennisgevingen”, „artikel 12-kennisgevingen die een 
noodmaatregel vereisen”, kennisgevingen op grond van artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008 en van 
informatie van de Commissie over producten die een risico inhouden (punt 3.3.4). 

Er zijn geen specifieke follow-upactiviteiten nodig voor informatieve kennisgevingen, kennisgevingen uit 
hoofde van artikel 11 van de RAPV en kennisgevingen uit hoofde van artikel 23 van Verordening (EG) 
nr. 765/2008 (kennisgeving voor minder ernstige risico's). Deze kennisgevingen bevatten vaak niet de 
gegevens die nodig zijn voor een doeltreffende en doelmatige handhaving voor het product waarvan 
kennisgeving is gedaan (het gemelde product en/of de gemelde maatregelen zijn bijvoorbeeld niet voldoende 
geïdentificeerd) of het risiconiveau wordt niet als ernstig beschouwd. 

Hoewel in de genoemde gevallen follow-up niet specifiek nodig is, is het toch belangrijk dat de lidstaten 
nagaan of zij het met de inschatting van het risico als minder ernstig oneens zijn, zodat zij uiteindelijk een 
follow-up kunnen uitvoeren op basis van de informatie van een andere risicobeoordeling. De lidstaten worden 
dan ook aangemoedigd om te zorgen voor follow-up van dergelijke kennisgevingen indien het product 
waarvan kennisgeving is gedaan, mogelijk op hun markt aan de consument werd aangeboden en indien 
maatregelen kunnen worden genomen op basis van productidentificatie. 

3.4.6.2  Doels t el l inge n v an  de  fo l l ow - u p act iv i te i ten  

Na ontvangst van een kennisgeving analyseert een lidstaat de informatie in de kennisgeving en neemt hij 
passende maatregelen om: 

a)  vast te stellen of het product op zijn grondgebied in de handel is gebracht; 

b)  na te gaan welke preventieve of beperkende maatregelen moeten worden genomen voor het op zijn 
grondgebied aangetroffen product waarvan kennisgeving is gedaan, rekening houdend met de maatregelen 
die de kennisgevende lidstaat heeft genomen en met alle bijzondere omstandigheden die verschillende 
soorten maatregelen vereisen of op basis waarvan kan worden beslist geen actie te ondernemen; 

c)  indien nodig aanvullende risicobeoordelingen en tests uit te voeren voor het product waarvan kennisgeving 
is gedaan; 

d) aanvullende informatie te verzamelen die relevant kan zijn voor andere lidstaten (bv. informatie over distri­
butiekanalen in andere lidstaten van het product waarvan kennisgeving is gedaan). 
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3.4.6.3  Fo l low - upte ch nie ke n  

Voor een doelmatige en doeltreffende follow-up moeten de nationale autoriteiten de beste follow-uptechnieken 
toepassen, zoals: 

a) Controles op de markt 

De nationale autoriteiten organiseren regelmatig (geplande en willekeurige) controles op de markt om na te 
gaan of consumentenproducten waarvan via de Rapex-toepassing kennisgeving werd gedaan, beschikbaar 
worden gesteld aan de consument. Wanneer de lidstaat als land van bestemming vermeld is, moeten 
verscherpte controles op de markt worden uitgevoerd, met name door contact op te nemen met de in de 
kennisgeving genoemde marktdeelnemer(s). 

b) Samenwerking met beroepsverenigingen 

De nationale autoriteiten verstrekken beroepsverenigingen zo nodig overzichten van de meest recente kennis­
gevingen en vragen hun of een van de producten waarvan kennisgeving is gedaan, door hun leden werd 
geproduceerd of verspreid. De nationale autoriteiten verstrekken bedrijven alleen overzichten van kennisge­
vingen, zoals de wekelijkse overzichten die op de Rapex-website worden gepubliceerd. De volledige kennisge­
vingen mogen niet aan derden worden doorgegeven omdat bepaalde informatie (bv. details van de risicobe­
schrijving of informatie over distributiekanalen) vaak vertrouwelijk is en moet worden beschermd. 

c) Publicatie van Rapex-gegevens op internet, via andere elektronische media of op papier 

De nationale autoriteiten brengen via hun websites en/of andere media consumenten en bedrijven regelmatig 
op de hoogte van consumentenproducten waarvan via de Rapex-toepassing kennisgeving werd gedaan, 
bijvoorbeeld door hen naar de Rapex-website te verwijzen. Op deze manier kan de consument controleren of 
hij producten die een risico inhouden, in zijn bezit heeft en gebruikt en krijgt de autoriteit vaak nuttige 
feedback. 

d) Onlinecontroles 

De nationale autoriteiten verrichten regelmatig onlinecontroles om na te gaan of producten waarvan via 
Rapex kennisgeving is gedaan, op onlinemarkten verkrijgbaar zijn. Hierbij kunnen onder meer de technieken 
webcrawling, datamining en datascraping worden gebruikt. 

De nationale autoriteiten gebruiken meerdere follow-uptechnieken tegelijk en beperken hun activiteiten 
idealiter niet tot één techniek. 

De lidstaat waarin een producent, vertegenwoordiger of importeur van een product waarvan kennisgeving is 
gedaan, is gevestigd („hoofdlidstaat”), zorgt voor een passende follow-up van kennisgevingen die via de Rapex- 
toepassing zijn verspreid. De hoofdlidstaat heeft vaak betere wettelijke en technische middelen om informatie 
te verzamelen over het gemelde geval, wat een hulp is voor andere lidstaten om doeltreffende follow-upactivi­
teiten uit te voeren. 

3.4.7  Schrapping/verwijdering van kennisgevingen 

3.4.7.1  Def in i t ieve  s ch rap p in g  v a n  een  kennisgeving  u i t  Rapex  

Kennisgevingen die via de Rapex-toepassing werden verspreid, worden in het systeem voor onbepaalde duur 
bewaard. De Commissie kan echter, in de situaties die in dit punt worden beschreven, een kennisgeving 
definitief uit Rapex schrappen. 

3.4.7.1.1  Situaties waarin schrapping van een ingediende of gevalideerde kennisgeving mogelijk is 

a)  Er is bewijs dat aan een of meer kennisgevingscriteria (29) niet is voldaan en dat de kennisgeving zodoende 
niet gerechtvaardigd is. Het gaat in het bijzonder om gevallen waarin de oorspronkelijke risicobeoordeling 
niet correct is uitgevoerd en het product waarvan kennisgeving is gedaan, geen risico inhoudt. Het betreft 
ook situaties waarin de gemelde maatregelen in rechtszaken of andere procedures succesvol zijn betwist 
waardoor zij niet langer geldig zijn. 

b)  Er zijn geen maatregelen genomen voor een product waarvan via de Rapex-toepassing kennisgeving is 
gedaan (informatieve kennisgeving) voordat werd beslist maatregelen te treffen of actie te ondernemen (30). 
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(29) Zie deel I, punt 2, voor meer informatie over de kennisgevingscriteria. 
(30) Zie punt 3.1.2 b, voor meer informatie over kennisgevingen die via de Rapex-toepassing werden verstuurd alvorens maatregelen werden 

genomen. 



c)  De lidstaten zijn het eens, na een bespreking op EU-niveau, dat het niet nuttig is informatie uit te wisselen 
over bepaalde veiligheidsaspecten die via de Rapex-toepassing zijn gemeld (31). 

d)  Er is bewijs dat producten in een kennisgeving niet langer in de handel zijn en dat alle artikelen die waren 
aangeboden, al uit de handel zijn genomen en in alle lidstaten zijn teruggehaald. 

Schrapping van een ingediende of gevalideerde kennisgeving kan niet worden gevraagd als een product 
waarvan kennisgeving is gedaan, is aangepast om te kunnen voldoen aan alle toepasselijke veiligheidsvereisten, 
tenzij kan worden bewezen dat alle betrokken producten (artikelen) die waren aangeboden, uit de handel zijn 
genomen en in alle lidstaten zijn teruggehaald en dat zij niet langer te koop zijn. 

3.4.7.1.2  Verzoek om definitieve of tijdelijke schrapping door lidstaten 

De Commissie mag alleen kennisgevingen uit Rapex schrappen op verzoek van de kennisgevende lidstaat 
aangezien deze volledig verantwoordelijk is voor de via het systeem verzonden informatie. Andere lidstaten 
worden echter aangemoedigd de Commissie op de hoogte te brengen van feiten die een schrapping 
rechtvaardigen. 

3.4.7.1.3  Inhoud van het verzoek om definitieve of tijdelijke schrapping 

Elk verzoek om schrapping gaat vergezeld van een met redenen omklede rechtvaardiging en van alle 
beschikbare documenten die deze redenen ondersteunen. De Commissie beoordeelt elk verzoek en controleert 
in het bijzonder de rechtvaardiging en alle ondersteunende documenten. De Commissie kan aanvullende 
informatie, verduidelijking of de mening van de kennisgevende lidstaat en/of andere lidstaten vragen alvorens 
een beslissing te nemen. 

3.4.7.1.4  Beslissing tot schrapping 

Indien de Commissie op basis van de rechtvaardiging beslist een kennisgeving uit Rapex te schrappen, 
verwijdert zij de kennisgeving uit: 

e)  de Rapex-toepassing (of verbergt zij de kennisgeving voor alle gebruikers van het systeem); 

f)  de Rapex-website (indien nodig). 

De Commissie brengt alle lidstaten per post of via andere, even doeltreffende middelen op de hoogte van de 
schrapping van een kennisgeving, en zo nodig brengt zij ook het publiek op de hoogte door een corrigendum 
op de Rapex-website te publiceren. 

3.4.7.2  T i jde l i jke  ver wi jd er i n g  van  een  kennisgeving  van  de  R apex-websi te  

3.4.7.2.1  Situaties waarin tijdelijke verwijdering mogelijk is 

De Commissie mag, indien dit gerechtvaardigd is, een kennisgeving tijdelijk van de Rapex-website verwijderen, 
in het bijzonder wanneer de kennisgevende lidstaat een vermoeden heeft dat de risicobeoordeling in een 
kennisgeving niet juist is uitgevoerd en dat bijgevolg het product waarvan kennisgeving is gedaan geen risico 
inhoudt. Een kennisgeving kan tijdelijk van de Rapex-website worden verwijderd totdat er duidelijkheid is over 
de risicobeoordeling van het product in kwestie. 

3.4.7.2.2  Verzoek om tijdelijke verwijdering door lidstaten 

De Commissie mag kennisgevingen alleen op verzoek van de kennisgevende lidstaat tijdelijk uit de Rapex- 
toepassing verwijderen, aangezien deze lidstaat volledig verantwoordelijk is voor de via het systeem doorge­
stuurde informatie. Andere lidstaten worden echter aangemoedigd de Commissie op de hoogte te brengen van 
feiten die een dergelijke verwijdering rechtvaardigen. 

3.4.7.2.3  Inhoud van het verzoek om tijdelijke verwijdering 

Elk verzoek om tijdelijke verwijdering gaat vergezeld van een met redenen omklede rechtvaardiging en van alle 
beschikbare documenten die deze redenen ondersteunen. De Commissie beoordeelt elk verzoek en controleert 
in het bijzonder de rechtvaardiging en alle ondersteunende documenten. De Commissie kan aanvullende 
informatie, verduidelijking of de mening van de kennisgevende lidstaat en/of andere lidstaten vragen alvorens 
een beslissing te nemen. 
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(31) Zie deel II, punt 3.1.2 d, en punt 3.4.4, voor meer informatie over kennisgevingen voor veiligheidsaspecten die op EU-niveau moeten 
worden besproken. 



3.4.7.2.4  Beslissing tot verwijdering 

Indien de Commissie op basis van de rechtvaardiging beslist een kennisgeving van de Rapex-website te 
verwijderen, brengt zij alle lidstaten hiervan op de hoogte via e-mail of via andere, even doeltreffende 
middelen, en zo nodig brengt zij ook het publiek op de hoogte door een corrigendum op de Rapex-website te 
publiceren. 

3.4.7.2.5  Hernieuwde bekendmaking van een tijdelijk verwijderde kennisgeving 

Een kennisgevende lidstaat brengt de Commissie onmiddellijk op de hoogte wanneer de verwijdering van een 
kennisgeving van de Rapex-website niet meer gerechtvaardigd is. De lidstaat informeert de Commissie met 
name over de resultaten van nieuwe risicobeoordelingen zodat zij kan beslissen de kennisgeving in de Rapex- 
toepassing te behouden en op de Rapex-website opnieuw bekend te maken, of de kennisgeving definitief te 
schrappen uit Rapex (na een verzoek van de kennisgevende lidstaat). 

De Commissie kan een kennisgeving opnieuw op de Rapex-website bekendmaken na een gerechtvaardigd 
verzoek van de kennisgevende lidstaat en nadat de risicobeoordeling is toegelicht. 

De Commissie brengt de andere lidstaten via e-mail of via andere, even doeltreffende middelen op de hoogte 
van de hernieuwde bekendmaking van een kennisgeving op de Rapex-website, en zij brengt eveneens het 
publiek op de hoogte door het corrigendum op de Rapex-website te vervangen door een nieuw. 

3.4.8  Kennisgevingen die ouder zijn dan tien jaar 

De Commissie plaatst alle kennisgevingen die ouder zijn dan tien jaar op een apart gedeelte van de Rapex- 
website. Deze kennisgevingen kunnen nog steeds door het publiek worden geraadpleegd. 

3.5  Timing en termijnen voor kennisgevingen 

3.5.1  Timing van de kennisgeving 

Krachtens artikel 12, lid 1, van de RAPV en artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008 moeten de lidstaten 
de Commissie onmiddellijk via de Rapex-toepassing in kennis stellen van preventieve en beperkende 
maatregelen met betrekking tot producten die ernstige risico's inhouden. Deze bepaling is zowel van 
toepassing op verplichte als op vrijwillige maatregelen, maar de timing van de kennisgeving is verschillend. 

a) Verplichte maatregelen 

Deze maatregelen worden onmiddellijk via de Rapex-toepassing gemeld nadat zij zijn genomen of nadat 
beslist is ze te nemen, ook als hiertegen op nationaal niveau mogelijk beroep zal worden ingesteld of reeds is 
ingesteld of als er eisen inzake publicatie gelden. 

Deze regel strookt met de doelstelling van Rapex, d.w.z. het zorgen voor een snelle uitwisseling van informatie 
tussen de lidstaten en de Commissie om te voorkomen dat producten die een risico inhouden, worden 
geleverd en gebruikt. 

b) Vrijwillige maatregelen 

Krachtens artikel 5, lid 3, van de RAPV en artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008 zijn marktdeelnemers 
verplicht om de bevoegde autoriteiten van de lidstaat in kennis te stellen van de vrijwillige maatregelen die zij 
hebben genomen ter voorkoming van risico's voor de consument van door hen op de markt gebrachte 
producten (idealiter door middel van een Business Gateway-kennisgeving). De autoriteit van de lidstaat die 
deze soort kennisgeving heeft ontvangen, gebruikt deze informatie als basis voor een kennisgeving (indien 
wordt voldaan aan alle kennisgevingscriteria), die zij onmiddellijk na ontvangst van de Business Gateway- 
kennisgeving verstuurt. 

In het geval van vrijwillige maatregelen die worden genomen op basis van een overeenkomst tussen een 
marktdeelnemer en een autoriteit van een lidstaat of op basis van een aanbeveling van een autoriteit aan een 
producent of een distributeur, wordt een kennisgeving onmiddellijk na het sluiten van een dergelijke 
overeenkomst of het uitvaardigen van een dergelijke aanbeveling ingediend. 

Om ervoor te zorgen dat de kennisgevingsverplichting uniform wordt toegepast, worden in deel III, 
aanhangsel 4, van deze richtsnoeren specifieke termijnen vastgesteld voor het indienen van kennisgevingen bij 
de Commissie via de Rapex-toepassing (32). 
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(32) Zie deel III, aanhangsel 4, van deze richtsnoeren voor meer informatie over de termijnen. 



3.5.2  Termijnen (33) 

De lidstaten melden hun preventieve en beperkende maatregelen zo snel mogelijk en binnen de in deel III, 
aanhangsel 4, van deze richtsnoeren vastgestelde termijnen aan de Commissie. Er bestaan op nationaal niveau 
goede afspraken over de verzending van informatie tussen de met productveiligheid belaste nationale 
autoriteiten en het Rapex-contactpunt om ervoor te zorgen dat de termijnen worden nageleefd (zie deel II, 
punt 5.1). 

De termijnen zijn ongeacht beroepsprocedure of vereiste van officiële publicatie van toepassing. 

3.5.3  Noodsituaties 

Alle kennisgevingen met betrekking tot producten die een ernstig risico inhouden en die een noodmaatregel 
vereisen, worden voorafgegaan door een telefoonoproep van het Rapex-contactpunt op het mobiele nummer 
van het Rapex-team van de Commissie om onmiddellijke actie en follow-up te vergemakkelijken. Deze regel 
geldt vooral voor kennisgevingen die tijdens het weekend of in vakantieperiodes worden vergestuurd (zie ook 
deel II, punt 5.1). 

4.  Follow-upactiviteiten 

4.1  Mededeling van follow-upactiviteiten 

De lidstaten stellen de Commissie in kennis van alle bevindingen die voortvloeien uit hun follow-upactiviteiten 
met betrekking tot Rapex-kennisgevingen (d.w.z. „artikel 12-kennisgevingen”, „kennisgevingen die een 
noodmaatregel vereisen” en kennisgevingen op grond van artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008) en 
door de Commissie verzonden informatie over producten die een risico inhouden (punt 3.3.4). 

Voorts worden de lidstaten aangemoedigd de Commissie op de hoogte te brengen van alle follow-upactiviteiten 
in verband met kennisgevingen voor minder ernstige risico's en informatieve kennisgevingen. 

4.2  Inhoud van vervolgkennisgevingen 

4.2.1  Aard van de gegevens 

Resultaten van follow-upactiviteiten worden aan de Commissie meegedeeld in de vorm van vervolgkennisge­
vingen. Om de soorten informatie op elkaar af te stemmen en de werklast zo veel mogelijk te beperken, 
dienen de lidstaten voornamelijk in de volgende situaties vervolgkennisgevingen in: 

a) Een product waarvan kennisgeving is gedaan, is op de markt aangetroffen 

Er wordt een vervolgkennisgeving verstuurd wanneer nationale autoriteiten het product waarvan kennisgeving 
is gedaan, op de markt of aan de buitengrenzen aantreffen. Deze vervolgkennisgeving bevat alle details van het 
product in kwestie (bv. naam, merk, modelnummer, barcode, partijnummer) en informatie over het totale 
aantal op de markt aangetroffen artikelen. Bovendien worden de volgende details van de genomen maatregelen 
meegedeeld: het soort (verplicht of vrijwillig), de categorie (bv. uit de handel nemen, terugroepen), toepassings­
gebied (bv. nationaal, plaatselijk), datum van inwerkingtreding en duur (bv. permanent, tijdelijk). Indien het 
product waarvan kennisgeving is gedaan, op de markt is aangetroffen maar er geen maatregelen zijn genomen, 
moeten de redenen hiervoor in de vervolgkennisgeving worden vermeld. 

Om de lasten voor de nationale autoriteiten in verband met de follow-up te verminderen, behoeven de 
lidstaten de Commissie niet door middel van een vervolgkennisgeving op de hoogte te brengen (tenzij de 
Commissie vraagt wel op de hoogte te worden gebracht) van de conclusies van follow-upactiviteiten indien het 
product waarvan kennisgeving is gedaan niet op de markt wordt aangetroffen. 

b) Andere risicobeoordeling 

Een vervolgkennisgeving wordt verstuurd indien de conclusies van een door een autoriteit van de reagerende 
lidstaat uitgevoerde risicobeoordeling verschillen van de conclusies in de oorspronkelijke kennisgeving. Deze 
vervolgkennisgeving bevat een gedetailleerde risicobeschrijving (inclusief de testresultaten, een risicobeoor­
deling en informatie over bekende ongevallen en incidenten) en ondersteunende documenten (testverslagen, 
getuigschriften enz.). Voorts dient de reagerende lidstaat aan te tonen dat de bij een vervolgkennisgeving 
ingediende risicobeoordeling is uitgevoerd op hetzelfde product als het product waarvan kennisgeving is 
gedaan, dus merk, naam, modelnummer, partijnummer, oorsprong enz. moeten hetzelfde zijn. 
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(33) Alle in deze richtsnoeren vermelde termijnen zijn uitgedrukt in kalenderdagen. 



c) Aanvullende informatie 

Een vervolgkennisgeving wordt verstuurd wanneer nationale autoriteiten (tijdens hun follow-upactiviteiten) 
aanvullende informatie hebben verzameld die nuttig kan zijn voor markttoezicht en handhaving in andere 
lidstaten. 

De lidstaten worden aangemoedigd aanvullende informatie te verzamelen die relevant kan zijn voor 
autoriteiten in andere lidstaten en in derde landen die nauw met de EU samenwerken op het gebied van 
productveiligheid. De details betreffen onder meer de oorsprong van het product (bv. informatie over het land 
van oorsprong, de producent en/of de exporteurs) en informatie over de toeleveringsketens (bv. informatie 
over de landen van bestemming, de importeurs en de distributeurs). Het land dat de follow-upactiviteiten 
verricht, voegt bij de vervolgkennisgeving alle beschikbare ondersteunende documenten zoals kopieën van 
bestelformulieren, verkoopovereenkomsten, facturen, douaneaangiften enz. 

De lidstaten mogen ook vermelden dat bepaalde follow-upacties zijn uitgevoerd hoewel het product niet op 
hun grondgebied is aangetroffen. 

4.2.2  Volledigheid van vervolgkennisgevingen 

Het Rapex-contactpunt van de reagerende lidstaat en de verantwoordelijke autoriteit zorgen ervoor dat alle 
gegevens in hun vervolgkennisgeving accuraat en volledig zijn en dat er geen verwarring kan ontstaan met 
andere, soortgelijke producten die op de EU-markt verkrijgbaar zijn (zie ook deel II, punt 5.1). 

De standaardtemplate voor de vervolgkennisgeving is opgenomen in deel III, aanhangsel 2, van deze 
richtsnoeren. Indien bepaalde relevante informatie niet beschikbaar is op het moment dat de vervolgkennis­
geving wordt ingediend, vermeldt de reagerende lidstaat dit op het follow-upformulier. Zodra deze informatie 
beschikbaar komt, kan de reagerende lidstaat om bijwerking van zijn vervolgkennisgeving verzoeken. De 
bijgewerkte vervolgkennisgeving wordt door de Commissie beoordeeld alvorens zij wordt gevalideerd en via 
het systeem wordt verspreid. 

Het Rapex-contactpunt geeft aan alle autoriteiten in zijn eigen lidstaat die aan het Rapex-netwerk deelnemen, 
instructies over de aard van de gegevens die nodig zijn om de vervolgkennisgevingstemplate in te vullen. Op 
die manier zou de informatie die deze autoriteiten aan het contactpunt bezorgen, juist en volledig moeten zijn 
(zie deel II, punt 5.1). 

4.2.3  Bijwerking van gevalideerde vervolgkennisgevingen 

De reagerende lidstaat informeert de Commissie (zo snel mogelijk en binnen de termijnen bepaald in deel III, 
aanhangsel 4, van deze richtsnoeren) over alle ontwikkelingen waardoor wijzigingen nodig zijn aan een via de 
Rapex-toepassing verspreide vervolgkennisgeving. De lidstaten brengen de Commissie in het bijzonder op de 
hoogte van veranderingen in de status van de genomen maatregelen of in de bij hun vervolgkennisgeving 
ingediende risicobeoordeling. 

De Commissie beoordeelt de informatie van de reagerende lidstaat en werkt deze informatie zo nodig bij. 

4.2.4  Verantwoordelijkheid voor vervolgkennisgevingen 

De kennisgevende lidstaat is verantwoordelijk voor de in vervolgkennisgevingen verstrekte informatie (34). 

De autoriteiten die betrokken zijn bij de follow-upactiviteiten (bv. door de risicobeoordeling uit te voeren of 
door beperkende maatregelen te nemen), zijn verantwoordelijk voor de in de vervolgkennisgevingen verstrekte 
informatie. Het Rapex-contactpunt controleert en valideert alle vervolgkennisgevingen die door de respectieve 
autoriteiten zijn voorbereid alvorens ze naar de Commissie door te sturen (zie ook deel II, punt 5.1). 

De Commissie neemt niet de verantwoordelijkheid voor de doorgestuurde informatie op zich als zij acties 
uitvoert zoals het beoordelen en valideren van vervolgkennisgevingen; de lidstaat die de vervolgkennisgeving 
indient, blijft verantwoordelijk. 

4.2.5  Antwoord op vervolgkennisgevingen 

De lidstaten mogen op vervolgkennisgevingen met betrekking tot hun eigen kennisgeving(en) reageren door 
een discussie te beginnen op de onlinesamenwerkingsruimte die voor de uitwisseling van informatie aan de 
lidstaten ter beschikking is gesteld (zie deel II, punt 5.3.2). Zo is het antwoord voor alle leden van Rapex 
zichtbaar. 
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(34) Zie punt 10 van bijlage II bij Richtlijn 2001/95/EG. 



4.3  Bij follow-upactiviteiten betrokken actoren en hun rol 

Bij het vervolgkennisgevingsproces zijn de volgende partijen met de volgende verantwoordelijkheid betrokken: 

4.3.1  Marktdeelnemers (35) 

Marktdeelnemers zijn niet rechtstreeks betrokken bij de indiening van vervolgkennisgevingen. Marktdeelnemers 
moeten echter met de nationale autoriteiten samenwerken en hun alle informatie verstrekken over een product 
waarvan kennisgeving is gedaan, om de aanmaak en indiening van vervolgkennisgevingen via de Rapex- 
toepassing te vergemakkelijken. 

4.3.2  Markttoezichtautoriteiten 

De markttoezichtautoriteiten stellen de Europese Commissie via de Rapex-toepassing in kennis van follow- 
upactiviteiten of andere informatie met betrekking tot kennisgevingen. 

4.3.3  Europese Commissie 

De Europese Commissie onderzoekt en valideert vervolgkennisgevingen aan de hand van de in deel II, punt 
4.2, opgenomen specificaties. 

4.4  Workflow 

4.4.1  Aanmaak en indiening van een vervolgkennisgeving door een lidstaat 

Het Rapex-contactpunt is verantwoordelijk voor de indiening van vervolgkennisgevingen via de Rapex- 
toepassing (zie deel II, punt 5.1). 

4.4.2  Beoordeling van vervolgkennisgevingen door de Commissie 

4.4.2.1  Ju is the id  en  vol le digheid  

De Commissie controleert alle vervolgkennisgevingen die zij via de Rapex-toepassing ontvangt alvorens ze te 
valideren en naar de lidstaten door te sturen. Deze controles hebben vooral betrekking op de juistheid en 
volledigheid van de verstrekte informatie. 

De Commissie gaat na of een vervolgkennisgeving aan alle relevante vereisten van de RAPV en deze 
richtsnoeren voldoet en of de juiste procedure is toegepast. Zodra de juistheid van een vervolgkennisgeving is 
bevestigd, controleert de Commissie de volledigheid ervan. Punt 4.2.2 van deze richtsnoeren kan voor deze 
beoordeling als referentiepunt worden gebruikt. 

De Commissie besteedt bijzondere aandacht aan vervolgkennisgevingen die een risicobeoordeling omvatten. 
Zij gaat vooral na of de risicobeschrijving volledig is, duidelijk is omschreven en goed is gedocumenteerd, en 
of de risicobeoordeling duidelijk verband houdt met het product uit de kennisgeving. 

4.4.2.2  Verzo eken om aanvul lende  infor mat ie  

Alvorens een vervolgkennisgeving te valideren, kan de Commissie de reagerende lidstaat vragen binnen een 
bepaalde termijn aanvullende informatie of verduidelijking te geven. De validatie van een vervolgkennisgeving 
kan van deze gevraagde gegevens afhangen. 

De Commissie kan aan andere lidstaten en in het bijzonder aan de kennisgevende lidstaat hun mening over 
een gevalideerde vervolgkennisgeving vragen. De lidstaat dient zijn mening binnen een door de Commissie 
bepaalde termijn bij de Commissie in. De kennisgevende lidstaat brengt de Commissie ook op de hoogte van 
eventuele noodzakelijke wijzigingen aan de kennisgeving (bv. aan de risicobeoordeling) of aan de status (bv. 
definitieve schrapping uit het systeem). 

4.4.3  Validatie en verspreiding van vervolgkennisgevingen 

De Commissie valideert en verspreidt binnen de in aanhangsel 5 van deze richtsnoeren bepaalde termijnen alle 
vervolgkennisgevingen die zij als juist en volledig heeft beoordeeld. 

De Commissie valideert vervolgkennisgevingen niet indien de risicobeoordeling verschilt van die in de 
kennisgeving waarop de vervolgkennisgeving betrekking heeft, indien de risicobeoordeling niet volledig is, niet 
duidelijk is omschreven en onvoldoende is gedocumenteerd, of indien niet wordt aangetoond dat de risicobe­
oordeling betrekking heeft op het product uit de kennisgeving. 
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(35) In deze richtsnoeren wordt onder „marktdeelnemer” verstaan een natuurlijke of rechtspersoon die volgens Verordening (EG) 
nr. 765/2008 als „marktdeelnemer” of volgens de RAPV als „producent” of „distributeur” geldt. 



4.4.4  Definitieve schrapping van een vervolgkennisgeving uit Rapex 

Via de Rapex-toepassing verspreide vervolgkennisgevingen worden in het systeem even lang bewaard als de 
kennisgeving waarop zij betrekking hebben. De Commissie mag een gevalideerde vervolgkennisgeving 
definitief uit de Rapex-toepassing schrappen indien de kennisgeving waarop de vervolgkennisgeving 
betrekking heeft, uit Rapex is geschrapt (in overeenstemming met deel II, punt 3.4.7.1.1, van deze 
richtsnoeren). De Commissie mag een gevalideerde vervolgkennisgeving ook schrappen indien het duidelijk is 
dat de informatie niet juist is en vooral indien: 

a)  het door de reagerende lidstaat op de markt gevonden product verschilt van het product waarop de 
kennisgeving betrekking heeft; 

b)  de door de reagerende lidstaat genomen maatregelen in rechtszaken of andere procedures met succes zijn 
betwist en als gevolg daarvan zijn ingetrokken; 

c)  de door de reagerende lidstaat uitgevoerde risicobeoordeling niet juist blijkt of betrekking heeft op een 
ander product dan het product waarop de kennisgeving betrekking heeft. 

De bepalingen van de punten 3.4.7.1.2 en 3.4.7.1.3 zijn hier van toepassing. 

Zodra de Commissie heeft beslist een vervolgkennisgeving te schrappen, wordt zij uit Rapex verwijderd (of 
voor de gebruikers van het systeem onzichtbaar gemaakt). 

De Commissie stelt alle lidstaten via de in deel II, punt 5.3.2, bedoelde onlinesamenwerkingsruimte of via 
andere, even doeltreffende middelen in kennis van de schrapping van een vervolgkennisgeving 

4.5  Termijnen voor het indienen van vervolgkennisgevingen 

De lidstaten dienen zo snel mogelijk en binnen de in aanhangsel 4 van de richtsnoeren vastgestelde termijnen 
vervolgkennisgevingen in bij de Commissie. 

Op nationaal niveau worden gepaste regelingen getroffen voor de verzending van informatie tussen alle 
bevoegde autoriteiten en het Rapex-contactpunt om ervoor te zorgen dat de termijnen kunnen worden 
nageleefd (zie deel II, punt 5.1). 

De termijnen zijn ongeacht beroepsprocedure of vereiste van officiële publicatie van toepassing. 

4.6  Verzoeken om vertrouwelijkheid 

Een reagerende lidstaat mag in een vervolgkennisgeving om vertrouwelijkheid verzoeken. Een dergelijk 
verzoek vermeldt duidelijk welk onderdeel of welke onderdelen van de vervolgkennisgeving vertrouwelijk 
moet(en) blijven. Bovendien moeten alle verzoeken om vertrouwelijkheid vergezeld gaan van een duidelijk met 
redenen omklede rechtvaardiging. 

De Commissie gaat na of de verzoeken om vertrouwelijkheid gerechtvaardigd (d.w.z. in overeenstemming met 
de bepalingen van de RAPV en deze richtsnoeren) en volledig (m.a.w. of is aangegeven welke delen van het 
formulier vertrouwelijk zijn en of het met redenen is omkleed) zijn. De Commissie beslist uiteindelijk over de 
vertrouwelijkheid na raadpleging van het verantwoordelijke Rapex-contactpunt (zie deel II, punt 5.1). 

De Commissie en de lidstaten behandelen vervolgkennisgevingen met een verzoek om vertrouwelijkheid op 
dezelfde manier als andere vervolgkennisgevingen. De vertrouwelijkheid van een vervolgkennisgeving of delen 
ervan is geen reden om deze niet via de Rapex-toepassing naar de bevoegde nationale autoriteiten te sturen. 
De Commissie, noch de lidstaten mogen echter delen van een vervolgkennisgeving die vertrouwelijk zijn, aan 
het publiek bekendmaken. Deze informatie is vertrouwelijk en mag daarom in geen enkele vorm worden 
gepubliceerd. 

De lidstaat die de vervolgkennisgeving verstuurt, trekt zijn verzoek om vertrouwelijkheid onmiddellijk in 
zodra hij merkt dat een dergelijk verzoek niet meer gerechtvaardigd is. De Commissie brengt alle lidstaten op 
de hoogte van de intrekking van de vertrouwelijkheid na ontvangst van een dergelijk verzoek van de 
reagerende lidstaat. 

5.  Rapex-netwerken 

5.1  Nationale Rapex-contactpunten 

Elke lidstaat stelt één Rapex-contactpunt in om Rapex op nationaal niveau te beheren. De lidstaten beslissen 
binnen welke nationale autoriteit het Rapex-contactpunt moet worden ingesteld. Elke lidstaat organiseert ook 
zijn eigen nationale Rapex-netwerk om te zorgen voor een efficiënte uitwisseling van informatie tussen het 
nationale contactpunt en de verschillende autoriteiten die aan Rapex deelnemen (zie deel I, punt 5.4 en deel II, 
punt 1.2). 
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5.1.1  Organisatie 

Elke lidstaat verstrekt het nationale contactpunt de middelen en de informatie die het nodig heeft om zijn 
taken uit te voeren en in het bijzonder om het systeem te laten functioneren met een doeltreffende back- 
up/bedrijfscontinuïteit. 

Het Rapex-contactpunt heeft een afzonderlijk e-mailadres voor Rapex, dat toegankelijk is voor alle 
werknemers van het contactpunt (bv. rapex@…). Professionele of privé-e-mailadressen van de werknemers van 
het Rapex-contactpunt mogen niet worden gebruikt als het e-mailadres van het Rapex-contactpunt. Het 
Rapex-contactpunt heeft ook een rechtstreeks telefoonnummer waarop het tijdens en buiten kantooruren kan 
worden bereikt. 

5.1.2  Taken 

De belangrijkste taken van het Rapex-contactpunt zijn: 

a)  organiseren en sturen van de werkzaamheden van het nationale Rapex-netwerk overeenkomstig de regels 
in deze richtsnoeren; 

b)  opleiden en begeleiden van alle autoriteiten in het netwerk voor het gebruik van Rapex; 

c)  ervoor zorgen dat alle Rapex-taken die uit de RAPV en deze richtsnoeren voortvloeien, correct worden 
uitgevoerd, en in het bijzonder dat alle vereiste informatie (kennisgevingen, vervolgkennisgevingen, 
aanvullende informatie enz.) onverwijld aan de Commissie wordt verstrekt; 

d)  doorgeven van informatie tussen de Commissie en de nationale markttoezichtautoriteiten en autoriteiten 
die verantwoordelijk zijn voor controles aan de buitengrenzen; 

e)  controleren en valideren van de volledigheid van de informatie die het ontvangt van alle autoriteiten 
alvorens de informatie via de Rapex-toepassing naar de Commissie door te sturen; 

f)  alvorens een kennisgeving in te dienen, controleren of een product al eerder het voorwerp van een 
kennisgeving heeft uitgemaakt, of informatie over dat product al is uitgewisseld via de Rapex-toepassing 
(om onnodige dubbelmeldingen te vermijden); 

g)  deelnemen aan vergaderingen van de werkgroep van Rapex-contactpunten en andere evenementen die te 
maken hebben met de werking van Rapex; 

h)  mogelijke verbeteringen van de werking van het systeem voorstellen; 

i)  de Commissie onmiddellijk op de hoogte brengen van technische problemen met de Rapex-toepassing; 

j)  coördineren van alle in verband met Rapex uitgevoerde nationale activiteiten en initiatieven; 

k)  aan belanghebbenden uitleggen hoe Rapex werkt en wat hun verplichtingen zijn, in het bijzonder hun 
verplichting voor bedrijfskennisgevingen zoals bepaald in artikel 5, lid 3, van de RAPV. 

5.2  Rapex-netwerken op EU- en nationaal niveau 

5.2.1  Het Rapex-contactpuntennetwerk 

De Commissie organiseert en stuurt de taken van het Rapex-contactpuntennetwerk. Dit netwerk omvat alle 
Rapex-contactpunten die in de lidstaten en de landen van de Europese Economische Ruimte (EER) zijn 
aangewezen. 

De Commissie belegt op regelmatige tijdstippen vergaderingen met het Rapex-contactpuntennetwerk om de 
werking van het systeem te bespreken (bv. om de laatste ontwikkelingen op het gebied van Rapex mee te 
delen, om ervaring en knowhow uit te wisselen) en om de samenwerking tussen de Rapex-contactpunten te 
verbeteren. 

5.2.2  Rapex-netwerken op nationaal niveau 

De Rapex-contactpunten organiseren en sturen de werkzaamheden van hun eigen „nationale Rapex-netwerk”. 
Het netwerk bestaat uit: 

a)  het Rapex-contactpunt; 

b)  markttoezichtautoriteiten die de veiligheid van producten controleren, en 

c)  autoriteiten die toezicht houden op de buitengrenzen. 
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De Rapex-contactpunten worden aangemoedigd de organisatie en de werking van het nationale Rapex- 
netwerk te regelen zodat alle betrokken autoriteiten weten wat hun rol en hun verantwoordelijkheid voor de 
werking van Rapex is. Dit moet stroken met de in deze richtsnoeren opgenomen informatie. 

De Rapex-contactpunten worden aangemoedigd te zorgen voor regelmatige en voortdurende informatie- 
uitwisseling en discussie met hun nationale netwerk, om met alle betrokken autoriteiten te bespreken hoe 
Rapex is georganiseerd en hoe het werkt, en zo nodig opleidingen te geven. 

5.3  Internecommunicatiemiddelen van Rapex, praktische en technische regels voor Rapex en beste 
praktijken 

5.3.1  Talen 

Voor het gebruik van talen in kennisgevingen en vervolgkennisgevingen, alsook in mededelingen tussen de 
Rapex-contactpunten en de Commissie, moet rekening worden gehouden met de doelstellingen van Rapex en 
moet een snelle informatie-uitwisseling mogelijk zijn tussen lidstaten en de Commissie over producten die 
ernstige risico's inhouden. 

Om de werkzaamheden van het netwerk te vergemakkelijken, worden de autoriteiten van de lidstaten 
aangemoedigd de bestaande eTranslation-webpagina te gebruiken om ervoor te zorgen dat alle lidstaten 
begrijpen wat via Rapex wordt meegedeeld. 

Een link naar dit vertaalinstrument waarmee documenten of tekstfragmenten uit en in alle talen van de EU 
kunnen worden vertaald (36), is beschikbaar op de samenwerkingsruimte (zie deel II, punt 5.3.2). 

5.3.2  Online-instrumenten van Rapex 

a) Rapex-systeem 

De Commissie heeft gezorgd voor een onlinetoepassing als communicatiemiddel voor Rapex, en zij 
onderhoudt deze. De lidstaten gebruiken dit systeem om via de Rapex-toepassing kennisgevingen en vervolg­
kennisgevingen aan te maken en in te dienen, en de Commissie gebruikt het om de documenten die zij 
ontvangt, te valideren. 

De Commissie geeft alle Rapex-contactpunten, bevoegde nationale autoriteiten en betrokken diensten van de 
Commissie toegang tot het systeem. De Commissie stelt de regels vast voor het verlenen van toegang tot het 
systeem, en zij geeft zo veel mogelijk gebruikers toegang, rekening houdend met de behoeften en technische 
beperkingen. 

Indien het Rapex-systeem tijdelijk niet werkt (om andere redenen dan regelmatig en gepland onderhoud), 
mogen de lidstaten alleen kennisgevingen van ernstige risico's bij de Commissie indienen (dus „artikel 12- 
kennisgevingen”, „artikel 12-kennisgevingen die een noodmaatregel vereisen” of „kennisgevingen uit hoofde 
van artikel 22 van Verordening (EG) nr. 765/2008”). 

De indiening van andere kennisgevingen en vervolgkennisgevingen wordt opgeschort totdat het Rapex-systeem 
weer beschikbaar is. Zolang het systeem niet werkt, moeten Rapex-kennisgevingen per e-mail naar de 
Commissie worden verstuurd naar het adres just-rapex@ec.europa.eu of een ander vooraf meegedeeld e- 
mailadres. Indien het versturen van een e-mail niet mogelijk is, worden Rapex-kennisgevingen op een andere 
passend geachte wijze naar de Commissie verstuurd (37). 

b) Product Safety Business Alert Gateway 

De „Product Safety Business Alert Gateway” (ook bekend als de „Business Gateway”) is bedoeld ter vereenvou­
diging van de praktische aspecten van de krachtens artikel 5, lid 3, van de RAPV voor producenten en distri­
buteurs of hun gemachtigde vertegenwoordiger geldende verplichting om de bevoegde nationale autoriteiten 
van de lidstaten in kennis te stellen wanneer zij weten, of op grond van de hun ter beschikking staande 
gegevens beroepshalve behoren te weten, dat een door hen op de markt gebracht product gevaarlijk is. 

De Business Gateway bestaat uit twee onderdelen: i) de kennisgevingstemplate en ii) de onlinedatabank. De 
kennisgevingstemplate mag alleen door producenten en distributeurs worden gebruikt om de bevoegde 
nationale autoriteiten van de lidstaten ervan in kennis te stellen dat een door hen op de markt gebracht 
product gevaarlijk is, overeenkomstig de krachtens artikel 5, lid 3, van de RAPV voor hen geldende 
verplichting. De onlinedatabank is bestemd om te worden gebruikt door de nationale autoriteiten van de 
lidstaten die verantwoordelijk zijn voor het ontvangen van door producenten en distributeurs ingediende 
kennisgevingen van gevaarlijke consumptiegoederen. De bevoegde nationale autoriteit mag de verstrekte 
informatie voor de indiening van een Rapex-kennisgeving gebruiken indien aan alle criteria hiervoor is 
voldaan. 
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c) Samenwerkingsruimte 

De Commissie beheert tevens een samenwerkingsruimte om informatie uit te wisselen tussen de Commissie 
en de bevoegde nationale autoriteiten van de lidstaten. Dit omvat het EU Consumer Product Safety platform, 
dat openstaat voor de Rapex-contactpunten en hun met productveiligheid belaste collega's bij de bevoegde 
nationale autoriteiten voor alle Rapex-gerelateerde vraagstukken. Verzoeken om toegang tot deze ruimte 
moeten worden gedaan door de Rapex-contactpunten in de betrokken lidstaat en worden goedgekeurd door 
de Commissie. 

Deze ruimte omvat ook een door de Commissie beheerd onderdeel met nuttige tips en informatie over de 
werking van Rapex en input van de lidstaten. 

d) RAG-tool (38) 

De Commissie heeft dit op de Rapex-website beschikbare instrument ontwikkeld ter vergemakkelijking van de 
risicobeoordeling van producten waarvan via het Rapex-systeem kennisgeving is gedaan, overeenkomstig de in 
aanhangsel 6 vastgestelde beginselen. 

5.3.3  Contactgegevens 

De Commissie geeft aan de Rapex-contactpunten de contactgegevens van het Rapex-team van de Commissie, 
waaronder de namen, e-mailadressen en telefoonnummers. 

De Rapex-contactpunten geven aan de Commissie hun contactgegevens, waaronder de namen van de 
werknemers die voor het contactpunt werken, de naam en het adres van de autoriteit waar dat contactpunt is 
ondergebracht, en de e-mailadressen en telefoonnummers van de werknemers. De Rapex-contactpunten delen 
alle wijzigingen in de contactgegevens onmiddellijk aan de Commissie mee. De Commissie publiceert op de 
Rapex-website een lijst van contactgegevens van de Rapex-contactpunten en werkt deze bij. 

De lidstaten verwerken de contactgegevens die persoonsgegevens omvatten, overeenkomstig de EU-wetgeving 
inzake gegevensbescherming. In het kader van de informatie-uitwisseling via Rapex zorgen de lidstaten er bij 
de verwerking van persoonsgegevens voor dat deze slechts circuleren en verspreid worden voor zover dit 
strikt noodzakelijk is. 

5.3.4  Werking van Rapex buiten de gewone kantooruren 

Rapex werkt onafgebroken. De Commissie en de Rapex-contactpunten zorgen ervoor dat de werknemers die 
verantwoordelijk zijn voor de werking van Rapex, altijd bereikbaar zijn (via telefoon, e-mail of andere even 
doeltreffende middelen) en dat zij alle nodige acties kunnen uitvoeren, ook in noodgevallen en buiten de 
gewone kantooruren, zoals in het weekend en tijdens vakanties. 

De Commissie geeft de Rapex-contactpunten een telefoonnummer voor noodgevallen, dat met voorrang op 
andere communicatiekanalen moet worden gebruikt om buiten de kantooruren contact op te nemen met het 
Rapex-team van de Commissie. 

De Rapex-contactpunten geven de Commissie hun contactgegevens, zoals de telefoonnummers van de 
werknemers die tijdens en buiten kantooruren kunnen worden bereikt. De Rapex-contactpunten delen alle 
wijzigingen in de contactgegevens onmiddellijk aan de Commissie mee. 

DEEL III 

AANHANGSELS 

1.  Velden en informatie in kennisgevingen (39) 

Velden die op internet worden gepubliceerd, zijn gearceerd. 

Kennisgevingsformulier 

Deel 1: Algemene informatie 

Gevalnummer 

Aanmaakdatum 
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(38) Zie deel I, punt 5.3, van deze richtsnoeren. 
(39) De velden in de template mogen worden bijgewerkt naar aanleiding van ontwikkelingen waarover de Commissie en de lidstaten het eens 

zijn. 



Kennisgevingsformulier 

Datum van validatie/verspreiding 

Soort kennisgeving * 

Kennisgevend land 

Volledige contactgegevens van de kennisgevende autoriteit * 

Deel 2: Product 

Professioneel product/consumentenproduct 

Productcategorie * 

Categorie OESO-portaal (indien bekend) 

Product (om welk product het gaat) * 

Naam * 

Merk * 

Type/nummer van het model: * 

Partijnummer/barcode * 

Douanecode * 

Beschrijving van het product en de verpakking * 

Totaal aantal artikelen waarop de kennisgeving betrekking heeft (indien bekend) * 

Foto's: 

Deel 3: Toepasselijke reglementeringen en normen 

Wettelijke bepalingen (richtlijn, besluit, verordening enz.) * 

Normen * 

Bewijs van conformiteit * 

Is het product namaak? * 

Getuigschriften 

Deel 4: Traceerbaarheid 

Land van oorsprong (waar het product is vervaardigd) * 

Landen van bestemming * 

Volledige contactgegevens van de producent of zijn vertegenwoordiger(s) * 

Volledige contactgegevens van de exporteur(s) * 

Volledige contactgegevens van de importeur(s) * 

Volledige contactgegevens van de distributeur(s) * 

Volledige contactgegevens van de handelaar(s) * 

Wordt het product (ook) online verkocht? 

Gelieve details te vermelden: URL 

15.3.2019 L 73/151 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Kennisgevingsformulier 

Deel 5: Risicobeoordeling 

Risicocategorie * 

Risiconiveau 

Samenvatting van testresultaten * 

Beschrijving van het technische probleem dat tot het hoogste risiconiveau leidt 

Risicobeschrijving (hoe het technische gebrek tot het risico leidt) * 

Wettelijke bepalingen en/of normen van de EU op basis waarvan het product werd getest en niet voldeed * 

Informatie over bekende incidenten en ongevallen * 

Deel 6: Maatregelen 

Soort getroffen maatregelen * 

Indien vrijwillig: Soort marktdeelnemer die de gemelde maatregel(en) treft * 

Naam van de marktdeelnemer die de gemelde maatregel(en) treft * 

Indien verplicht: Naam van de autoriteit die de gemelde maatregel(en) treft * 

Soort marktdeelnemer aan wie de maatregel(en) werd(en) opgelegd * 

Categorie maatregelen * 

Datum van inwerkingtreding * 

Duur* 

Toepassingsgebied * 

Is de kennisgeving verstuurd door een producent of een distributeur uit hoofde van artikel 5, lid 3, van de RAPV? * 

URL van de terugroeppagina van het bedrijf (indien beschikbaar) 

Deel 7: Vertrouwelijkheid 

Is de kennisgeving vertrouwelijk? * 

Reikwijdte van de vertrouwelijkheid 

Motivering 

Deel 8: Varia 

Aanvullende informatie 

Rechtvaardiging voor het versturen van een „informatieve kennisgeving” 

Bijlagen 

Foto's (product, verpakking en etiket) 

Certificaten 

Testverslag en risicobeoordeling 
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Kennisgevingsformulier 

Via de „Business Gateway” door een marktdeelnemer verstuurde kennisgeving 

Getroffen maatregelen 

* verplicht veld  

2.  Velden en informatie in vervolgkennisgevingen (40) 

Velden die op internet worden gepubliceerd, zijn gearceerd. 

Deel 1: Algemene informatie 

Gevalnummer 

Soort gevalideerde kennisgeving 

Kennisgevend land 

Aanmaakdatum 

Datum van validatie/verspreiding 

Indieningsnummer 

Nummer van de vervolgkennisgeving 

Reagerend land 

Volledige contactgegevens van de kennisgevende autoriteit 

Productcategorie gevalideerde kennisgeving 

Product waarvan kennisgeving is gedaan 

Naam waarvan kennisgeving is gedaan 

Product (om welk product het gaat) 

Naam (op het product of de verpakking) 

Merk (op het product of de verpakking) 

Type/nummer van het model 

Partijnummer/barcode (of andere informatie ter identificatie van de betrokken producten) 

Foto's (product, verpakking en etiket) 

Deel 2: Soort vervolgkennisgeving 

Gevonden product * 

Totaal aantal gevonden artikelen (indien bekend) * 

Maatregelen getroffen / geen maatregelen getroffen 

Soort getroffen maatregelen * 

Indien vrijwillig: Soort marktdeelnemer die de gemelde maatregel(en) treft * 

Naam van de marktdeelnemer die de gemelde maatregel(en) treft * 
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zijn. 



Indien verplicht: Naam van de autoriteit die de gemelde maatregel(en) treft * 

Soort marktdeelnemer aan wie de maatregel(en) werd(en) opgelegd * 

Categorie maatregelen * 

Datum van inwerkingtreding * 

Duur * 

Toepassingsgebied * 

Getroffen maatregelen 

URL van de terugroeppagina van het bedrijf (indien beschikbaar): 

Andere risicobeoordeling * 

Risicocategorie * 

Samenvatting van de testresultaten (beschrijving van technische gebreken) * 

Wettelijke bepalingen en normen (met clausules) op basis waarvan het product werd getest * 

Andere risicobeoordeling * 

Informatie over bekende incidenten en ongevallen * 

Bijlagen (getuigschriften, testverslagen en risicobeoordeling …) 

Aanvullende informatie * 

Aanvullende informatie over distributiekanalen en/of oorsprong van het product 

Aanvullende informatie over de risicobeoordeling 

Andere aanvullende informatie 

Deel 3: Vertrouwelijkheid 

Is de follow-up vertrouwelijk * 

Reikwijdte van de vertrouwelijkheid 

Motivering 

Bijlagen 

Foto's (product, verpakking en etiket) 

Testverslagen en risicobeoordelingen 

Getuigschriften 

Getroffen maatregelen 

* verplicht veld  
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3.  Kennisgevingsschema 

4.  Termijnen voor de lidstaten 

De lidstaten moeten binnen de aangegeven termijnen handelen; afwijkingen moeten naar behoren worden 
gemotiveerd 

Kennisgevings­
procedure Actie Termijn  

Kennisgevingen Versturen van „artikel 12-kennisgeving die een 
noodmaatregel vereist” 

Binnen 3 dagen na: 

—  het nemen of beslissing tot 
het nemen van „verplichte 
maatregelen” of 

—  ontvangst van informatie over 
„vrijwillige maatregelen”. 

Versturen van „artikel 12-kennisgeving” of kennisgeving 
uit hoofde van artikel 22 van Verordening (EG) 
nr. 765/2008 

Binnen 10 dagen na: 

—  het nemen of beslissing tot 
het nemen van „verplichte 
maatregelen” of 

—  ontvangst van informatie over 
„vrijwillige maatregelen”. 

Bevestigen van maatregelen indien de kennisgeving vóór 
de beslissing tot het nemen van maatregelen werd ver­
stuurd 

Binnen 45 dagen na indiening 
van de kennisgeving 

Bijwerken van een kennisgeving Binnen 5 dagen na ontvangst van 
de informatie over ontwikkelin­
gen die wijzigingen in een kennis­
geving vereisen 
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Kennisgevings­
procedure Actie Termijn  

Vervolgkennisge­
vingen 

Zorgen voor follow- 
up van: 

„artikel 12-kennisgeving die een 
noodmaatregel vereist” 

Binnen 20 dagen na ontvangst 
van een kennisgeving 

„artikel 12-kennisgeving”, „door 
de Europese Commissie ver­
stuurde kennisgeving” en kennis­
geving uit hoofde van artikel 22 
van Verordening (EG) 
nr. 765/2008 

Binnen 45 dagen na ontvangst 
van een kennisgeving 

Versturen van 
vervolgkennisgeving 
voor: 

„artikel 12-kennisgeving die een 
noodmaatregel vereist” 

Binnen 3 dagen na: 

—  het op de markt aantreffen 
van het product waarvan ken­
nisgeving is gedaan, of 

— het uitvoeren van een risico­
beoordeling die andere resul­
taten opleverde, of 

— ontvangst van aanvullende in­
formatie 

„artikel 12-kennisgeving”, „door 
de Europese Commissie ver­
stuurde kennisgeving” en kennis­
geving uit hoofde van artikel 22 
van Verordening (EG) 
nr. 765/2008 

Binnen 5 dagen na: 

—  het op de markt aantreffen 
van het product waarvan ken­
nisgeving is gedaan, of 

— het uitvoeren van een risico­
beoordeling die andere resul­
taten opleverde, of 

— ontvangst van aanvullende in­
formatie 

Bijwerken van een vervolgkennisgeving Binnen 5 dagen na ontvangst van 
informatie over ontwikkelingen 
die wijzigingen in een vervolgken­
nisgeving vereisen 
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 Kennisgevingen Versturen van „artikel 11-kennisgeving” Binnen 10 dagen na het nemen 

van „verplichte maatregelen” 

Bijwerken van de kennisgeving Binnen 5 dagen na ontvangst van 
informatie over ontwikkelingen 
die wijzigingen in de kennisgeving 
vereisen  

5.  Termijnen voor de Commissie 

Kennisgevings­
procedure Actie Termijn 

EU
-s

ys
te

em
 v

oo
r 

sn
el

le
 u

itw
iss

el
in

g 
va

n 
in

fo
rm

at
ie

 (R
ap

ex
) u

it 
ho

of
de

 v
an

 
ar

tik
el

 1
2 

va
n 

de
 R

A
PV

 

Kennisgevingen Valideren van „artikel 12-kennisgeving die een nood­
maatregel vereist” 

Binnen 3 dagen na ontvangst van 
een kennisgeving 

Valideren van „artikel 12-kennisgeving” en kennisgeving 
uit hoofde van artikel 22 van Verordening (EG) 
nr. 765/2008 

Binnen 5 dagen na ontvangst van 
een kennisgeving 

Valideren van „informatieve kennisgeving” Binnen 10 dagen na ontvangst 
van een kennisgeving 
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Kennisgevings­
procedure Actie Termijn  

Vervolgkennisge­
vingen 

Valideren van een vervolgkennisgeving op „artikel 12- 
kennisgeving die een noodmaatregel vereist” 

Binnen 3 dagen na ontvangst van 
een vervolgkennisgeving 

Valideren van een vervolgkennisgeving op „artikel 12- 
kennisgeving”, „door de Europese Commissie verstuurde 
kennisgeving” en kennisgeving uit hoofde van artikel 22 
van Verordening (EG) nr. 765/2008 

Binnen 5 dagen na ontvangst van 
een vervolgkennisgeving 

Valideren van een vervolgkennisgeving op „informatieve 
kennisgeving” 

Binnen 10 dagen na ontvangst 
van een vervolgkennisgeving 
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 Kennisgevingen Valideren van „artikel 11-kennisgeving” Binnen 10 dagen na ontvangst 

van een kennisgeving 

Vervolgkennisge­
vingen 

Valideren van een vervolgkennisgeving op „artikel 11- 
kennisgeving” 

Binnen 10 dagen na ontvangst 
van een vervolgkennisgeving  

RICHTSNOEREN VOOR DE RISICOBEOORDELING VAN CONSUMENTENPRODUCTEN (41) 

1.  Inleiding 

Consumentenproducten kunnen schade veroorzaken wanneer zij worden gebruikt. Een heet strijkijzer kan 
bijvoorbeeld brandwonden veroorzaken, scharen en messen snijwonden, of een reinigingsmiddel kan de huid 
aantasten. Dit soort schade komt in normale omstandigheden niet voor omdat door algemene kennis of handlei­
dingen bekend is hoe consumentenproducten veilig moeten worden gebruikt. Het risico op schade blijft echter 
bestaan. 

Dit risico kan op verschillende manieren worden beoordeeld. Een aantal methoden werd in het verleden gebruikt 
om het risico voor consumentenproducten te kwantificeren, zoals de nomografische methode (42), de matrix­
methode (43) en de methode die hiervoor werd aanbevolen voor het snelle Rapex-alarmsysteem van de EU (44). 
Hoewel er altijd overeenstemming is geweest over de algemene beginselen voor risicobeoordeling, is de manier 
waarop risico's moeten worden gekwantificeerd, nog steeds in ontwikkeling. Dit heeft geleid tot uiteenlopende 
resultaten en daaruit voortvloeiende discussies, maar het heeft ook aangezet tot nadenken over wat de beste 
praktijk zou zijn. 

De doelstelling van deze risicobeoordelingsrichtsnoeren is daarom het verbeteren van deze situatie, en, in het kader 
van de richtlijn inzake algemene productveiligheid (45), het aanreiken van een transparante en handige methode die 
de bevoegde autoriteiten van de lidstaten kunnen toepassen om de risico's van niet voor voeding bestemde 
consumentenproducten te beoordelen. Deze richtsnoeren zijn gebaseerd op een risicobeoordelingsmethode die voor 
andere doeleinden is ontwikkeld, maar aan de specifieke vereisten van niet voor voeding bestemde producten is 
aangepast. 

Alvorens deze richtsnoeren in de praktijk kunnen worden omgezet, is uiteraard enige opleiding nodig, maar 
ervaring met risicobeoordelingen zal deze opdracht veel gemakkelijker maken. De uitwisseling van meningen 
tussen risicobeoordelaars kan dit ondersteunen, want jarenlange deskundigheid en ervaring zijn van onschatbare 
waarde. 
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(41) Voor meer informatie over de risicobeoordelingsmethode voor geharmoniseerde producten (consumentenproducten en professionele 
producten) met betrekking tot bredere categorieën van openbare risico's die krachtens de EU-harmonisatiewetgeving beschermd zijn, 
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In deze richtsnoeren wordt een risicobeoordeling in kleine, hanteerbare stappen opgebouwd waarbij de aandacht 
vooral gaat naar de relevante kenmerken van een product, zijn gebruiker(s) en zijn aanwending(en). Ook worden 
van begin af aan mogelijke meningsverschillen geïdentificeerd tussen risicobeoordelaars, waardoor tijdrovende 
discussies worden vermeden. Deze richtsnoeren zouden moeten leiden tot consistente en krachtige risicobeoorde­
lingsresultaten die gebaseerd zijn op bewijzen en wetenschap, en bijgevolg ook tot een breed gedragen consensus 
over de risico's van vele niet voor voeding bestemde consumentenproducten. 

Een snel overzicht en een stroomdiagram over hoe een risicobeoordeling op basis van deze richtsnoeren moet 
worden voorbereid, is te vinden in punt 5. Met „consumentenproducten” worden in het kader van deze 
richtsnoeren niet voor voeding bestemde consumentenproducten bedoeld. 

Het is niet de bedoeling van deze richtsnoeren om andere richtsnoeren te vervangen die heel specifieke producten 
betreffen of die specifiek in andere wetgeving worden vermeld, zoals op het gebied van chemicaliën, cosmetica, 
farmaceutica of medische hulpmiddelen. Het gebruik van deze specifieke leidraad wordt sterk aanbevolen aangezien 
hij op maat is gemaakt, maar de risicobeoordelaar beslist altijd wat de beste manier is om de risico's van een 
product te beoordelen. 

Het is ook niet de bedoeling dat deze richtsnoeren door producenten worden gebruikt met de bedoeling „ernstige 
risico's te vermijden” wanneer zij producten ontwerpen en produceren. Consumentenproducten moeten veilig zijn 
en deze richtsnoeren helpen autoriteiten om ernstige risico's te identificeren wanneer, ondanks de beste 
inspanningen van de producenten, een product niet veilig is. 

2.  Risicobeoordeling — een overzicht 

2.1.  Risico — combinatie van gevaar en waarschijnlijkheid 

Risico betekent in het algemeen iets wat de gezondheid of zelfs het leven van mensen bedreigt, of iets wat 
aanzienlijke materiële schade kan veroorzaken. Desondanks nemen mensen risico's terwijl zij weten wat de 
mogelijke schade kan zijn, aangezien er niet altijd schade optreedt. Een paar voorbeelden: 

—  Als iemand op een ladder klimt, kan hij er altijd afvallen en gewond raken. „Eraf vallen” hoort bij „ladder”; het is 
een intrinsiek onderdeel van het gebruik van een ladder en kan nooit worden uitgesloten. „Eraf vallen” wordt 
dus het intrinsieke gevaar van een ladder genoemd. 

—  Dit gevaar leidt echter niet in alle gevallen tot schade: veel mensen beklimmen immers ladders zonder dat zij 
eraf vallen en gewond raken. Dit wil zeggen dat er een bepaalde kans (of waarschijnlijkheid) is, maar geen 
zekerheid, dat het intrinsieke gevaar tot ongelukken leidt. Ook al zal het gevaar er altijd zijn, de waarschijn­
lijkheid van een ongeluk kan worden beperkt, bijvoorbeeld doordat de gebruiker erg voorzichtig is bij het 
beklimmen van de ladder. 

—  Het gebruik van een reinigingsmiddel op basis van natriumhydroxide om verstopte afvalwaterleidingen te 
ontstoppen, houdt steeds het risico op zeer ernstige huidschade in als het product met de huid in contact komt, 
of zelfs tot definitieve blindheid als een druppel van het product in het oog terechtkomt. Natriumhydroxide is 
immers een heel bijtend reinigingsmiddel en is dus intrinsiek gevaarlijk. 

Als het reinigingsmiddel echter correct wordt gebruikt, leidt het gevaar niet tot schade. Correct gebruik kan het 
dragen van plastic handschoenen en een veiligheidsbril impliceren. De huid en de ogen worden dan beschermd en 
de waarschijnlijkheid dat schade optreedt, wordt veel kleiner. 

Risico is dus de combinatie van de ernst van mogelijke schade voor de consument en de waarschijnlijkheid dat deze 
schade zal optreden. 

2.2.  Een risicobeoordeling in drie stappen 

Er zijn drie stappen nodig om het risico te bepalen:  

1. Stel bij voorbaat een verwondingsscenario op waarbij het intrinsieke gevaar van het product schade berokkent 
aan de consument (zie tabel 1). Bepaal hoe ernstig de verwonding van de consument is. 

Een maatstaf om het intrinsieke gevaar van een product te kwantificeren, is de omvang van de schadelijke 
gevolgen die het product kan veroorzaken voor de gezondheid van een consument. De risicobeoordelaar moet 
daarom vooraf een „verwondingsscenario” opstellen dat stapsgewijs beschrijft hoe het gevaar leidt tot de 
verwonding van een consument (zie tabel 2). Kortom, een dergelijk verwondingsscenario beschrijft het ongeval 
dat de consument met het product in kwestie heeft en de ernst van de verwonding van de consument die door 
dat ongeval wordt veroorzaakt. 
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De ernst van de verwonding is afhankelijk van het gevaar van het product, de manier waarop de consument het 
product gebruikt, het type consument dat het product gebruikt enz. (zie punt 3). Hoe ernstiger de verwonding, 
hoe ernstiger het gevaar dat de verwonding heeft veroorzaakt, en omgekeerd. De „ernst van de verwonding” is 
dus een manier om het gevaar te kwantificeren. Deze richtsnoeren stellen 4 niveaus van ernst voor, van 
verwondingen die normaal volledig omkeerbaar zijn, tot heel ernstige verwondingen die meer dan in ongeveer 
10 % van de gevallen tot blijvende invaliditeit of zelfs de dood leiden (zie tabel 3).  

2. Bepaal de waarschijnlijkheid dat de consument werkelijk gewond raakt door het intrinsieke gevaar van het 
product. 

Het verwondingsscenario beschrijft hoe de consument door het gevaar gewond raakt, maar het scenario doet 
zich enkel voor met een zekere waarschijnlijkheid. De waarschijnlijkheid kan als een breuk worden uitgedrukt, 
bv. als „> 50 %” of „> 1/1 000” (zie linkerzijde van tabel 4).  

3. Combineer het gevaar (in termen van ernst van de verwonding) met de waarschijnlijkheid (in de vorm van een 
breuk) om het risico te verkrijgen. 

Deze combinatie kan worden verkregen door beide waarden in de juiste tabel op te zoeken (zie tabel 4); in de 
tabel staat het risiconiveau uitgedrukt in termen van „ernstig”, „hoog”, „middelhoog” en „laag” risico. 

Indien zich verschillende verwondingsscenario's zouden kunnen voordoen, moet het hoogste risico worden 
genomen als „het algemene risico” van het product. Het hoogste risico is normaal van cruciaal belang omdat 
enkel de acties die voor het hoogste risico worden genomen, een voldoende hoog niveau van bescherming 
bieden. 

Anderzijds kan een geïdentificeerd risico lager zijn dan het hoogste risico, maar specifieke acties vereisen om het 
risico te beperken. Dan is het ook belangrijk om maatregelen te nemen tegen dat risico zodat alle risico's op een 
doeltreffende manier tot een minimum worden beperkt. 

Het uitvoeren van deze drie stappen volstaat in grote lijnen om de risicobeoordeling te voltooien. Aan het einde 
van punt 5 is een stroomdiagram over de opbouw van een risicobeoordeling opgenomen. 

2.3.  Enkele nuttige tips 

Zoek informatie 

Uit de in punt 2.1 genoemde voorbeelden kan worden afgeleid dat voor alle drie stappen van een risicobeoordeling 
(zie punt 2.2) op voorhand moet worden nagegaan wat zou kunnen gebeuren en hoe waarschijnlijk het is dat het 
zal gebeuren omdat het product dat wordt onderzocht, normaal gezien (nog) geen ongevallen heeft veroorzaakt en 
het risico dus (nog) niet tot schade heeft geleid. Ervaring met soortgelijke producten in het verleden kan bij deze 
oefening van pas komen, alsook alle andere informatie over het product, zoals het ontwerp, de mechanische 
stabiliteit, chemische samenstelling, werking, handleiding, evenals mogelijk advies inzake risicobeheer, soort 
consumenten voor wie het product is bestemd (en voor wie niet), testverslagen, statistieken van ongevallen, de EU 
Injury Database (IDB) (46), informatie over klachten van consumenten, over het gedrag van verschillende 
consumenten bij het gebruiken van het product, en over het terugroepen van producten. Productvereisten die in 
wetgevingen, productnormen of controlelijsten (zoals in ISO 14121: Veiligheid van machines — risicobeoordeling) 
zijn vastgesteld, vormen ook een nuttige informatiebron. 

De producten die moeten worden beoordeeld, kunnen echter heel specifiek zijn waardoor deze bronnen niet de 
nodige informatie kunnen aanreiken. De verzamelde informatie kan ook onvolledig, niet consequent of niet 
helemaal geloofwaardig zijn. Een voorbeeld hiervan zijn de statistieken van ongevallen waarbij enkel de productca­
tegorie werd geregistreerd. Het feit dat er geen eerdere ongevallen bekend zijn, dat het aantal ongevallen gering was, 
of dat ze van minder ernstige aard waren, mag niet automatisch leiden tot de veronderstelling dat het risico gering 
is. Met productspecifieke statistieken moet ook voorzichtig worden omgesprongen, want het product, en meer 
bepaald zijn ontwerp of samenstelling, kan in de loop van de tijd zijn veranderd. De informatie moet altijd kritisch 
worden geanalyseerd. 

Feedback van andere deskundigen kan heel nuttig zijn want zij spreken uit eigen ervaring en kunnen suggesties 
geven die niet onmiddellijk voor de hand liggen bij een beoordeling van een productrisico. Zij kunnen ook advies 
geven bij het beoordelen van het risico voor verschillende soorten consumenten, bijvoorbeeld kwetsbare 
consumenten zoals kinderen (zie tabel 1), die een product anders kunnen gebruiken. Zij kunnen ook het risico op 
verschillende verwondingen die het product kan veroorzaken, helpen beoordelen, en de manier waarop deze 
verwondingen tot stand komen door het gebruik van het product. Zij kunnen ook oordelen of een verwondings­
scenario „uit de lucht gegrepen” is, dus te onwaarschijnlijk, en vervolgens de risicobeoordelaar helpen om realisti­
schere veronderstellingen te maken. 
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Zo kan feedback van andere deskundigen, ook al bestaat er geen verplichting op dit vlak, op verschillende gebieden 
nuttig zijn. Een risicobeoordelaar die voor een autoriteit werkt, kan advies vragen aan zijn collega's in die autoriteit, 
of in andere autoriteiten, het bedrijfsleven, andere landen, wetenschappelijke groepen enz. Omgekeerd kunnen 
risicobeoordelaars uit het bedrijfsleven hun contacten met autoriteiten en anderen aanspreken wanneer een nieuw 
of verbeterd product moet worden beoordeeld voordat het in de handel wordt gebracht. 

Nieuwe informatie moet uiteraard worden gebruikt om bestaande risicobeoordelingen bij te werken. 

Maak een gevoeligheidsanalyse van uw risicobeoordeling 

Indien u niet de vereiste, specifieke gegevens kunt verzamelen aan de hand van uw opzoekingen en vragen aan 
andere deskundigen, kan een zogenaamde gevoeligheidsanalyse helpen. In deze analyse wordt voor elke parameter 
van de risicobeoordeling een lagere en een hogere waarde dan eerst werd gekozen, genomen en in de hele risicobe­
oordelingsprocedure verder gebruikt. De risiconiveaus die op die manier worden verkregen, tonen hoe gevoelig het 
risiconiveau reageert op het gebruik van lagere en hogere waarden. Op deze manier kan worden ingeschat tussen 
welke waarden het echte risico van het product ligt. 

Indien de meest waarschijnlijke waarde van elke parameter kan worden ingeschat, kunnen deze meest 
waarschijnlijke waarden in de hele procedure worden gebruikt. Het risiconiveau dat wordt verkregen, zal dan het 
meest waarschijnlijke risico zijn. 

In punt 6 hierna wordt een voorbeeld gegeven van een gevoeligheidsanalyse. 

Laat anderen uw risicobeoordeling controleren 

Feedback van collega's bij het afronden van de risicobeoordeling is ook nuttig. Zij kunnen advies geven over de 
veronderstellingen en schattingen die tijdens de drie in punt 2.2 beschreven stappen zijn gemaakt. Zij kunnen hun 
ervaring inbrengen waardoor een degelijkere, realistischere, transparantere en uiteindelijk aanvaardbaardere risicobe­
oordeling wordt verkregen. Daarom zou het ideaal zijn advies te vragen aan andere deskundigen via groepsdis­
cussies, indien dit mogelijk is, alvorens een risicobeoordeling af te ronden. Deze groepen kunnen bestaan uit drie 
tot vijf leden die elk een verschillende, maar passende ervaring hebben op het gebied van het product dat wordt 
beoordeeld: ingenieurs, scheikundigen, (micro)biologen, statistici, productveiligheidsbeheerders en andere 
deskundigen. Groepsdiscussie is vooral nuttig wanneer een product nieuw op de markt wordt gebracht en nog 
nooit eerder is beoordeeld. 

Risicobeoordelingen moeten degelijk en realistisch zijn. Aangezien risicobeoordelingen van meerdere veronderstel­
lingen uitgaan, kunnen verschillende risicobeoordelaars echter tot verschillende conclusies komen op basis van de 
gegevens en andere bewijzen die zij hebben gevonden, of omdat zij andere ervaringen hebben. Het is dus nodig dat 
risicobeoordelaars met elkaar spreken om tot een overeenkomst, of ten minste een consensus, te komen. De 
stapsgewijze risicobeoordeling die in deze richtsnoeren wordt beschreven, moet echter deze discussies productiever 
maken. Elke stap in een risicobeoordeling moet duidelijk en gedetailleerd worden beschreven. Op die manier kan 
elk punt van onenigheid snel worden opgespoord en kan een consensus gemakkelijker worden bereikt. Dit maakt 
de risicobeoordeling aanvaardbaarder. 

Documenteer uw risicobeoordeling 

Het is belangrijk om uw risicobeoordeling te documenteren door het product te beschrijven, alsook alle parameters 
die u tijdens de procedure hebt gebruikt, zoals testverslagen, soort(en) consumenten waarop uw verwondings­
scenario('s) is (zijn) gebaseerd, en de waarschijnlijkheden met de onderliggende gegevens en aannamen. Op die 
manier kunt u op een ondubbelzinnige manier aantonen hoe u het risiconiveau hebt ingeschat en aan de hand 
hiervan kunt u uw beoordeling bijwerken als er veranderingen zijn. 

Verschillende gevaren, verschillende verwondingen, maar slechts één risico 

Indien verschillende gevaren, verschillende verwondingsscenario's of verschillende niveaus van ernst van 
verwondingen of waarschijnlijkheden zijn geïdentificeerd, moet tijdens de hele risicobeoordelingsprocedure met al 
deze factoren rekening worden gehouden zodat het risico van elke factor kan worden bepaald. Bijgevolg kan een 
product verschillende risiconiveaus hebben. Het algemene risico van het product is dan het hoogste risiconiveau 
want acties voor het hoogste risiconiveau zijn normaal de meest doeltreffende manier om risico's te beperken. 
Slechts in bijzondere gevallen kan een minder hoog risico belangrijk zijn omdat het specifieke risicobeheersmaat­
regelen kan vereisen. 

Een voorbeeld van meerdere risico's is een hamer met een zwakke kop en een zwakke steel. Beide kunnen bij 
gebruik breken en de consument verwonden. Indien de relevante scenario's tot verschillende risiconiveaus leiden, 
wordt het hoogste risico beschouwd als het algemene risico van de hamer. 
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Er kan worden gesteld dat: 

—  het kennelijk grootste gevaar doorslaggevend moet zijn, aangezien het leidt tot de ernstigste verwondingen. In 
het in punt 2.1 genoemde voorbeeld van de hamer kan dit de kop van de hamer zijn die breekt, aangezien de 
stukken van de gebroken kop in iemands ogen kunnen terechtkomen waardoor deze persoon blind kan 
worden. Dat een hamersteel in kleine stukjes breekt en in dezelfde mate schade aan de ogen berokkent, is echter 
veel minder waarschijnlijk; 

—  dit echter een gevarenbeoordeling zou zijn en geen risicobeoordeling. Een risicobeoordeling houdt ook rekening 
met de waarschijnlijkheid dat een verwonding zich werkelijk voordoet. Zo zou het „belangrijkste gevaar” een 
verwonding kunnen veroorzaken die veel minder waarschijnlijk is dan een kleiner gevaar, en daardoor een lager 
risico inhouden. Anderzijds kan een scenario dat leidt tot een minder ernstige verwonding veel waarschijnlijker 
zijn dan een scenario dat leidt tot de dood, wat maakt dat de minder ernstige verwonding een groter risico 
inhoudt; 

—  de hoogste waarschijnlijkheid dat een verwonding zich voordoet, de beslissende factor voor het algemene risico 
van het product moet zijn. Indien in het in punt 2.1 genoemde voorbeeld van de hamer de steel heel zwak is, 
zou het meest waarschijnlijke verwondingsscenario het breken van de steel zijn en is dat bijgevolg de 
beslissende factor. 

Hierbij wordt echter geen rekening gehouden met de ernst van de mogelijke verwondingen aan het oog als de 
hamerkop zou breken. Alleen rekening houden met de waarschijnlijkheid is daarom niet voldoende. 

Als conclusie kan worden gesteld dat het risico een evenwichtige combinatie is van zowel het gevaar als de 
waarschijnlijkheid dat het gevaar de verwonding veroorzaakt. Risico beschrijft noch het gevaar, noch de waarschijn­
lijkheid, maar beide samen. Productveiligheid is het meest doeltreffend indien het hoogste risico als het algemene 
risico van het product wordt genomen (tenzij er specifieke risico's zijn die specifiek risicobeheer vereisen, zoals aan 
het begin van dit punt vermeld). 

Kunnen risico's cumuleren? 

Voor vrijwel elk product kunnen meerdere verwondingsscenario's worden opgesteld die leiden tot meerdere 
risico's. Zo kan een hoekslijpmachine het risico op een elektrische schok inhouden omdat de elektrische draden 
mogelijk te veel zijn blootgesteld, en op brand omdat de machine bij normaal gebruik oververhit kan geraken en in 
brand kan vliegen. Indien beide risico's „hoog” zijn, zorgen zij er dan samen voor dat de machine een algemeen 
„ernstig risico” inhoudt? 

Indien voor een product meerdere risico's bestaan, is het voor een van deze risico's duidelijk waarschijnlijker dat het 
zich zal manifesteren en een verwonding zal veroorzaken. De algemene waarschijnlijkheid van een verwonding is 
daarom groter. Dit impliceert niet dat het algemene risico automatisch hoger zal zijn, maar: 

—  De algemene waarschijnlijkheid wordt niet berekend door de gewone optelsom van de waarschijnlijkheden. Er 
zijn complexere berekeningen nodig en het resultaat is altijd een waarschijnlijkheid die lager ligt dan de som 
van alle waarschijnlijkheden. 

—  Het verschil tussen twee opeenvolgende waarschijnlijkheidsniveaus is een factor 10 (tabel 4). Dit impliceert dat 
veel scenario's met hetzelfde niveau nodig zijn om een hogere algemene waarschijnlijkheid (en mogelijk risico) 
te verkrijgen. 

—  Waarschijnlijkheidswaarden zijn schattingen die niet volledig accuraat kunnen zijn omdat vaak het zekere voor 
het onzekere wordt genomen om een hoog beschermingsniveau te kunnen garanderen. Daarom is het nuttiger 
om naar een accuratere schatting te kijken van de waarschijnlijkheid van een scenario dat leidt tot het hoogste 
risico, dan de ruwe schattingen van waarschijnlijkheden van alle soorten scenario's op te tellen. 

—  Het vraagt niet veel inspanning om honderden verwondingsscenario's op te stellen. Indien risico's gewoon 
worden opgeteld, zou het algemene risico afhankelijk zijn van het aantal opgestelde verwondingsscenario's en 
kan het algemene risico oneindig groot zijn. Dit is niet logisch. 

Risico's worden daarom niet gewoon gecumuleerd. Indien echter meer dan één relevant risico bestaat, moeten 
acties om de risico's te beheren sneller worden genomen en moeten zij krachtiger zijn. Als een product 
bijvoorbeeld twee risico's vertoont, kan het nodig zijn dat product onmiddellijk uit de handel te nemen en terug te 
roepen, terwijl bij één risico het schorsen van de verkoop voldoende kan zijn. 

Risicobeheer is afhankelijk van veel factoren, niet enkel van het aantal risico's dat een product op hetzelfde moment 
kan inhouden. Er moet dus aandacht worden besteed aan het verband tussen risico en risicobeheer (punt 4). 
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Overeenstemming met grenswaarden in wetgeving en normen 

Bij markttoezicht worden consumentenproducten vaak getest op basis van grenswaarden of vereisten die in 
wetgeving en normen inzake productveiligheid zijn vastgesteld. Een product dat voldoet aan de grenswaarde(n) of 
vereiste(n) (47), wordt veilig geacht voor de veiligheidskenmerken die onder deze waarde(n) of vereiste(n) vallen. 
Deze veronderstelling kan worden gemaakt omdat bij het bepalen van de grenswaarde(n) of vereiste(n) rekening 
wordt gehouden met de risico's van een product dat wordt gebruikt waarvoor het is bedoeld of op een manier die 
redelijkerwijs kan worden verwacht. Producenten moeten er dus voor zorgen dat hun producten voldoen aan deze 
waarden of vereisten omdat zij dan enkel nog aandacht moeten besteden aan de risico's van hun producten die niet 
door deze grenswaarde(n) of vereiste(n) worden bepaald. 

Een voorbeeld van een grenswaarde in: 

—  de wetgeving is de bovengrens van 5 mg/kg benzeen in speelgoed uit hoofde van bijlage XVII, punt 5, bij de 
Reach-verordening (48), gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 552/2009 van de Commissie (49); 

—  een norm is de cilinder voor kleine onderdelen: kleine onderdelen van speelgoed voor kinderen jonger dan 36 
maanden mogen niet volledig in de cilinder passen die wordt omschreven in de norm voor speelgoed (50). Als 
zij dat wel doen, vormen zij een risico; 

—  Het product wordt niet veilig geacht indien het niet voldoet aan de vastgelegde grenswaarden. Voor 
grenswaarden in: 

—  de wetgeving, zoals over cosmetica of beperkingen van het in de handel brengen en het gebruik, mag het 
product niet op de markt worden aangeboden; 

—  normen mag de producent nog proberen om bewijzen te leveren dat zijn product even veilig is als een product 
dat wel zou voldoen aan de grenswaarden in de norm door middel van een volwaardige risicobeoordeling van 
zijn product. Dit kan echter meer inspanningen vergen dan het product te produceren conform de 
grenswaarden in de norm, en het kan zelfs onmogelijk zijn in gevallen zoals bij de onder het eerste streepje van 
deze opsomming genoemde cilinder voor kleine onderdelen. 

Indien het product niet voldoet aan de grenswaarden, impliceert dit niet automatisch dat het product een „ernstig 
risico” inhoudt (dat in deze richtsnoeren het hoogste risiconiveau is). Daarom is een risicobeoordeling nodig voor 
de onderdelen van een product die niet voldoen aan of niet zijn opgenomen in een wetgeving of norm, zodat 
passende risicobeperkende maatregelen kunnen worden genomen. 

Bovendien is voor bepaalde producten, zoals cosmetica, een risicobeoordeling nodig, zelfs al voldoen zij aan de 
grenswaarden in een wetgeving. Deze risicobeoordeling moet bewijzen dat het hele product veilig is (51). 

Als conclusie kan worden gesteld dat op basis van overeenstemming met grenswaarden in de wetgeving of in 
normen mag worden verondersteld dat het product veilig is, maar dat dergelijke overeenstemming misschien niet 
voldoende is. 

Specifieke richtsnoeren voor risicobeoordeling in specifieke gevallen 

Voor chemische stoffen bestaan specifieke instructies over hoe een risicobeoordeling moet worden opgesteld (52), en 
daarom komen zij in deze richtsnoeren niet gedetailleerd aan bod. Zij volgen niettemin dezelfde beginselen als voor 
„normale” consumentenproducten: 

—  identificatie van het gevaar en beoordeling — dit is hetzelfde als het bepalen van de ernst van de verwonding, 
zoals in punt 2.2 beschreven; 
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(47) NB: er moet rekening worden gehouden met onzekerheid wanneer een testresultaat met een grenswaarde wordt vergeleken. Zie 
bijvoorbeeld: 
—  „Report on the relationship between analytical results, measurement uncertainty, recovery factors and the provisions of EU food 

and feed legislation”, https://ec.europa.eu/food/safety/chemical_safety/contaminants/catalogue_en 
—  het beknopt verslag van „Preparation of a working document in support of the uniform interpretation of legislative standards 

and the laboratory quality standards prescribed under Directive 93/99/EEC”, http://ec.europa.eu/food/fs/scoop/9.1_sr_en.pdf 
(48) Verordening (EG) nr. 1907/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 18 december 2006 inzake de registratie en beoordeling 

van en de autorisatie en beperkingen ten aanzien van chemische stoffen (REACH), tot oprichting van een Europees Agentschap voor 
chemische stoffen, houdende wijziging van Richtlijn 1999/45/EG en houdende intrekking van Verordening (EEG) nr. 793/93 van de 
Raad en Verordening (EG) nr. 1488/94 van de Commissie alsmede Richtlijn 76/769/EEG van de Raad en de Richtlijnen 91/155/EEG, 
93/67/EEG, 93/105/EG en 2000/21/EG van de Commissie (PB L 396 van 30.12.2006, blz. 1). 

(49) PB L 164 van 26.6.2009, blz. 7. 
(50) Norm EN 71-1:2005, onderdeel 8.2 +A6:2008. 
(51) Artikel 10 van Verordening (EG) nr. 1223/2009 (PB L 342 van 22.12.2009, blz. 59). 
(52) de Reach-verordening en begeleidende documenten over Reach, zie http://echa.europa.eu/ Europees Agentschap voor chemische stoffen 

(2008). The Guidance on Information Requirements and Chemical Safety Assessment: http://guidance.echa.europa.eu/docs/guidance_ 
document/information_requirements_en.htm 

https://ec.europa.eu/food/safety/chemical_safety/contaminants/catalogue_en
http://ec.europa.eu/food/fs/scoop/9.1_sr_en.pdf
http://echa.europa.eu/
http://guidance.echa.europa.eu/docs/guidance_document/information_requirements_en.htm
http://guidance.echa.europa.eu/docs/guidance_document/information_requirements_en.htm


—  beoordeling van de blootstelling — in deze stap wordt blootstelling uitgedrukt als de waarschijnlijke dosis van 
de chemische stof die de consument oraal, via inademing of via de huid, of een combinatie van deze manieren, 
binnen mag krijgen bij het gebruik van het product zoals op voorhand in het verwondingsscenario werd 
vastgesteld. Deze stap komt overeen met het bepalen van de waarschijnlijkheid dat de verwonding zich 
werkelijk voordoet; 

—  risicokarakterisering — deze stap bestaat voornamelijk uit het vergelijken van de dosis van de chemische stof 
die de consument waarschijnlijk binnen krijgt (= blootstelling) met de afgeleide dosis zonder effect (DNEL) van 
die chemische stof. Indien de blootstelling duidelijk lager is dan de DNEL, met andere woorden, indien de risico­
karakteriseringsverhouding (RCR) duidelijk lager is dan 1, dan wordt verondersteld dat het risico voldoende 
onder controle is. Dit komt overeen met het bepalen van het risiconiveau. Risicobeheersmaatregelen zijn niet 
noodzakelijk indien het risiconiveau voldoende laag is. 

Omdat een chemische stof meerdere gevaren kan inhouden, wordt het risico normaal bepaald op basis van het 
„voornaamste gevolg voor de gezondheid”, m.a.w. het belangrijkste gevolg voor de gezondheid (of „eindpunt” zoals 
acute toxiciteit, irritatie, overgevoeligheid, carcinogeniteit, mutageniteit, reproductietoxiciteit). 

Voor cosmetica bestaat ook een specifieke leidraad (53), evenals voor andere producten of doeleinden. 

Gebruik van een dergelijke specifieke leidraad wordt ten zeerste aanbevolen, aangezien deze is gericht op de 
specifieke gevallen in kwestie. Als de gegevens die de specifieke leidraad vereist, niet bestaan of niet kunnen worden 
ingeschat, kunnen deze richtsnoeren hoe dan ook worden gebruikt voor een eerste risicobeoordeling. Deze risicobe­
oordeling zal met de nodige zorg en aandacht moeten worden uitgevoerd om verkeerde interpretaties te vermijden. 

3.  Een risicobeoordeling stapsgewijs opbouwen 

Dit punt beschrijft in detail met welke aspecten rekening moet worden gehouden en welke vragen moeten worden 
gesteld bij de opstelling van een risicobeoordeling. 

3.1.  Het product 

Het product moet ondubbelzinnig worden geïdentificeerd. Deze identificatie omvat de productnaam, het merk, de 
modelnaam, het typenummer, een mogelijk serienummer van de productie, getuigschriften die bij het product 
horen, een kinderveilige sluiting indien aanwezig, de identiteit van de persoon die het product in de handel heeft 
gebracht en het land van oorsprong. De productbeschrijving kan ook een afbeelding van het product, de 
verpakking en het naamplaatje (indien nuttig) bevatten, alsook testverslagen die het gevaar of de gevaren van het 
product identificeren. 

In bepaalde gevallen kan het gevaar beperkt zijn tot een bepaald onderdeel van het product dat van het product 
kan worden gescheiden en afzonderlijk aan de consument beschikbaar kan worden gesteld. In dergelijke gevallen 
volstaat een beoordeling van het afzonderlijke onderdeel van het product. Accu's van laptopcomputers die 
oververhit kunnen raken, zijn hiervan een voorbeeld. 

De beschrijving van het product omvat alle etiketten die relevant kunnen zijn voor de risicobeoordeling, met name 
waarschuwingsetiketten. Handleidingen kunnen ook relevante informatie bevatten over het risico van het product 
en over hoe het risico zo laag mogelijk kan worden gehouden door bijvoorbeeld persoonlijke beschermings­
middelen te gebruiken of door het product buiten het bereik van kinderen te houden. Een voorbeeld hiervan is een 
kettingzaag. 

Sommige producten moeten ook nog door de consument zelf worden gemonteerd, zoals meubelpakketten. Zijn de 
montage-instructies duidelijk genoeg zodat het gebruiksklare product voldoet aan de relevante veiligheidsvereisten? 
Of kan de consument zich vergissen als hij het product monteert, wat kan leiden tot onvoorziene risico's? 

Een risicobeoordeling moet altijd de hele levensduur van een product bestrijken. Dit is vooral belangrijk voor de 
risicobeoordeling van nieuwe producten. Hebben leeftijd en gebruik invloed op het soort of de omvang van het 
gevaar? Zullen nieuwe gevaren ontstaan naarmate het product ouder wordt of door ongepast gebruik dat redelij­
kerwijs kan worden verwacht? Hoe lang duurt het voordat het product stukgaat? Wat is de levensduur van het 
product, inclusief de opslaglevensduur? Hoe lang gebruikt de consument het product werkelijk voordat het afval 
wordt? 
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(53) Uitvoeringsbesluit 2013/674/EU van de Commissie van 25 november 2013 inzake richtsnoeren met betrekking tot bijlage I bij 
Verordening (EG) nr. 1223/2009 van het Europees Parlement en de Raad betreffende cosmetische producten (PB L 315 van 26.11.2013, 
blz. 82); WCCV (Wetenschappelijk Comité voor consumentenveiligheid), Notes of Guidance for the Testing of Cosmetic Ingredients and 
their Safety Evaluation, 9a herziening, 29 september 2015, SCCS/1564/15, herziening van 25 april 2016: http://ec.europa. 
eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_190.pdf 

http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_190.pdf
http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_190.pdf


Er moeten misschien nog andere aspecten in overweging worden genomen indien een product na een bepaalde tijd 
onbruikbaar wordt, ook al is het nooit gebruikt. Voorbeelden hiervan zijn elektrische dekens of warmtekus­
sentjes. De elektrische draden in de producten zijn meestal dun en worden na tien jaar zwak, ook al is het product 
nooit gebruikt. De warmtedraden kunnen met elkaar in contact komen, kortsluiting veroorzaken en beddengoed 
doen ontvlammen. 

Ten slotte moet in elke risicobeoordeling de productverpakking aan bod komen. 

3.2.  Het productgevaar 

Gevaar is de intrinsieke eigenschap van het product die een consument die het product gebruikt, kan verwonden. 
Het kan in verschillende vormen voorkomen: 

—  mechanisch gevaar, zoals scherpe randen die snijwonden in de vingers kunnen veroorzaken, of smalle 
openingen waarin vingers bekneld kunnen raken; 

—  gevaar van blokkering van de luchtwegen, bijvoorbeeld door kleine onderdelen die van speelgoed losraken en 
door kinderen kunnen worden ingeslikt; 

—  gevaar van verstikking, bijvoorbeeld door de trekkoorden van een capuchon, waardoor iemand gewurgd kan 
worden; 

—  elektrisch gevaar, door bijvoorbeeld onder stroom staande onderdelen die een elektrische schok kunnen 
veroorzaken; 

—  gevaar van hitte of brand, zoals een verwarmingstoestel dat oververhit raakt, in brand vliegt en brandwonden 
veroorzaakt; 

—  thermisch gevaar, zoals de hete buitenkant van een oven die een brandwond kan veroorzaken; 

—  chemisch gevaar, zoals een giftige stof die een consument onmiddellijk na ingestie kan vergiftigen, of een 
kankerverwekkende stof die op lange termijn kanker kan veroorzaken. Sommige chemische stoffen zijn pas 
schadelijk na herhaaldelijke blootstelling; 

—  microbiologisch gevaar, zoals een bacteriologische besmetting van cosmetica, die een huidaandoening kan 
veroorzaken; 

—  gevaar van lawaai, zoals de beltonen van speelgoed-gsm's die veel te luid zijn en het gehoor van kinderen 
kunnen beschadigen; 

—  andere gevaren, zoals explosies, implosies, schadelijke geluidsgolven en ultrasone druk, vloeistofdruk, of 
bestraling door lasers. 

In het kader van deze richtsnoeren zijn de gevaren gegroepeerd volgens de afmeting, de vorm en het oppervlak van 
een product, volgens de potentiële, kinetische of elektrische energie, volgens extreme temperaturen enz., zoals 
wordt weergegeven in tabel 2. Deze tabel geldt slechts als leidraad en personen die de risicobeoordeling uitvoeren, 
moeten het scenario afstemmen op het product dat zij beoordelen. Uiteraard zijn niet alle soorten gevaren van 
toepassing op alle producten. 

Tabel 2 kan voor de personen die de risicobeoordeling uitvoeren wel een hulp zijn om alle mogelijke gevaren van 
de consumentenproducten die worden beoordeeld, op te sporen en te identificeren. Indien een product verschillende 
gevaren heeft, moet elk gevaar afzonderlijk worden beoordeeld op zijn risico's en moet het hoogste risico worden 
geïdentificeerd als het algemene risico van het product. Uiteraard moeten risico's die specifieke risicobeheersmaat­
regelen vereisen, worden gemeld zodat alle risico's tot een minimum kunnen worden beperkt. 

Merk op dat één gevaar in hetzelfde scenario tot verschillende verwondingen kan leiden. Zo kunnen slecht 
werkende remmen van een motorfiets een ongeval veroorzaken waardoor de bestuurder gewond raakt aan hoofd, 
handen en benen, maar ook brandwonden veroorzaken indien de brandstof tijdens het ongeval in brand vliegt. In 
dit geval zouden alle verwondingen tot hetzelfde scenario behoren en de ernst van alle verwondingen samen moet 
worden ingeschat. Al deze verwondingen samen zijn uiteraard heel ernstig. Verwondingen uit verschillende 
scenario's mogen echter niet gegroepeerd worden. 

In het dagelijkse markttoezicht kan het voldoende zijn om het risico van slechts één gevaar te beoordelen. Indien 
het risico van dat gevaar een risicobeheersactie vereist, kan die actie zonder meer worden uitgevoerd. De risicobe­
oordelaar moet wel zeker zijn dat het geïdentificeerde risico het hoogste risico, of een van de hoogste risico's, is 
zodat de risicobeheersactie voldoende doeltreffend is. Dit is altijd het geval als het risico ernstig is, aangezien dit het 
hoogst mogelijke risiconiveau in deze richtsnoeren is. In gevallen van een minder ernstig risico kunnen echter 
bijkomende risicobeoordelingen noodzakelijk zijn, alsook specifiek risicobeheer in een latere fase. Als conclusie kan 
worden gesteld dat door ervaring met risicobeoordelingen bij de uitoefening van markttoezicht het aantal 
benodigde risicobeoordelingen tot een minimum kan worden beperkt. 
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Identificatie van gevaren in tests en aan de hand van normen 

Gevaren worden vaak geïdentificeerd en gekwantificeerd in tests. Deze tests en de manier waarop ze moeten 
worden uitgevoerd, kunnen zijn vastgesteld in Europese of internationale productnormen. Conformiteit van een 
product met een „geharmoniseerde” Europese norm („EN …”), waarvan de referenties in het Publicatieblad zijn 
gepubliceerd, impliceert dat kan worden aangenomen dat het product veilig is (zij het enkel voor de veiligheidsken­
merken die onder de waarde(n) of norm(en) vallen). In dergelijke gevallen kan worden aangenomen dat het product 
slechts een minimumrisico inhoudt en een hoog beschermingsniveau voor het specifiek geteste gevaar biedt. 

Er kunnen echter ook situaties zijn waarbij niet kan worden aangenomen dat het product veilig is. In deze gevallen 
zal een bijzonder goed gedocumenteerde risicobeoordeling moeten worden opgesteld en zal de geharmoniseerde 
norm moeten worden gewijzigd. 

Anderzijds, als de test negatief is voor een product, kan worden aangenomen dat er een risico is, tenzij de 
producent kan aantonen dat het product veilig is. 

Producten kunnen een risico inhouden, ook al veroorzaken zij geen verwondingen 

Producten zijn mogelijk niet gevaarlijk, maar kunnen toch een risico veroorzaken omdat zij niet geschikt zijn voor 
het bedoelde gebruik. Voorbeelden hiervan zijn te vinden op het gebied van persoonlijke beschermingsuitrusting of 
reddingsuitrusting, zoals reflecterende hesjes die automobilisten aantrekken na een ongeval. Deze hesjes hebben de 
bedoeling de aandacht van naderende automobilisten en andere weggebruikers te trekken en hen, vooral 's nachts, 
te waarschuwen voor het ongeval. Zij zijn echter mogelijk niet zichtbaar als de reflecterende strips te klein zijn of 
niet voldoende reflecteren. Bijgevolg beschermen zij de gebruikers niet zoals het zou moeten en houden zij, hoewel 
zij op zich ongevaarlijk zijn, een risico in. Een ander voorbeeld is een zonnecrèmeproduct dat op het etiket „hoge 
bescherming” vermeldt (beschermingsfactor 30), maar enkel „lage bescherming” biedt (factor 6). Dit kan tot ernstige 
zonnebrand leiden. 

3.3.  De consument 

De vaardigheden en het gedrag van de consument die het product gebruikt, kunnen het risiconiveau erg 
beïnvloeden. Daarom is het van cruciaal belang een goed beeld te hebben van het soort consument waarop het 
verwondingsscenario is afgestemd. 

Verwondingsscenario's met verschillende soorten consumenten kunnen nodig zijn om het hoogste risico, en dus 
het algemene risico van het product, te bepalen. Het volstaat bijvoorbeeld niet enkel rekening te houden met de 
meest kwetsbare consumenten omdat de waarschijnlijkheid dat zij schade zouden lijden in het scenario zodanig 
laag kan zijn dat het risico lager is dan in een verwondingsscenario met niet-kwetsbare consumenten. 

Er moet ook rekening worden gehouden met mensen die het product niet zelf gebruiken, maar zich in de buurt 
van de gebruiker bevinden. Zo kan een kettingzaag splinters doen rondvliegen die in de ogen van een omstander 
terecht kunnen komen. Hoewel dus de gebruiker het risico van de kettingzaag doeltreffend onder controle kan 
houden door een beschermingsuitrusting te dragen en andere risicobeheersmaatregelen die de producent heeft 
gespecificeerd, na te leven, kunnen omstanders ernstig gevaar lopen. Bijgevolg moet, bijvoorbeeld in de handleiding 
van de kettingzaag, worden gewaarschuwd voor de risico's voor omstanders en moet worden uitgelegd hoe 
dergelijke risico's kunnen worden beperkt. 

Bij het opstellen van een verwondingsscenario moet bijgevolg rekening worden gehouden met de volgende aspecten 
betreffende het soort consument en hoe deze het product gebruikt. Dit is geen volledige lijst, maar moet de risico­
beoordelaars aanzetten om hun verwondingsscenario's voldoende nauwkeurig te beschrijven. Er moet worden 
opgemerkt dat „consument” ook personen impliceert die het product niet zelf gebruiken, maar die onderhevig zijn 
aan de gevolgen van het gebruik doordat zij zich in de nabijheid bevinden: 

—  Beoogde/niet-beoogde gebruiker: De beoogde gebruiker van een product kan het product gemakkelijk gebruiken 
omdat hij de handleidingen volgt of omdat hij dit soort product, alsook zijn zichtbare en niet-zichtbare gevaren, 
kent. Het gevaar van het product zal in dit geval mogelijk niet tot schade leiden en het productrisico zal klein 
zijn. 

Een niet-beoogde gebruiker kent het product misschien niet en kan zich mogelijk onbewust zijn van de gevaren. 
Hij loopt daardoor risico op verwonding en het consumentenrisico is zodoende groter. 

Het risico kan dus verschillend zijn voor een beoogde en een niet-beoogde gebruiker, afhankelijk van het 
product en de manier waarop het wordt gebruikt. 
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—  Kwetsbare consumenten: Er kunnen verschillende categorieën van kwetsbare tot heel kwetsbare consumenten 
worden onderscheiden: kinderen (0 tot 36 maanden, > 36 maanden tot < 8 jaar, 8 tot 14 jaar) en anderen zoals 
bejaarden (zie tabel 1). Zij kunnen gevaren minder goed onderkennen. Bijvoorbeeld kinderen die een heet 
oppervlak aanraken, merken pas na ongeveer 8 seconden de hitte op (en dan zijn zij al verbrand), terwijl 
volwassenen de hitte meteen opmerken. 

Kwetsbare consumenten kunnen ook moeite hebben om etiketten met waarschuwingen te begrijpen of zij 
kunnen bepaalde problemen ondervinden wanneer zij een product gebruiken dat zij nooit eerder hebben 
gebruikt. Zij kunnen door hun handelingen ook meer aan de gevaren zijn blootgesteld. Een voorbeeld hiervan 
zijn jonge kinderen die kruipen en alles in hun mond steken. Bovendien kunnen producten, door hoe ze eruit 
zien, voor kinderen aantrekkelijk zijn en daardoor voor hen een groot risico vormen. Anderzijds zou het 
toezicht van ouders of andere volwassenen normaliter moeten kunnen voorkomen dat kinderen zich aan 
gevaren blootstellen. 

Consumenten die normaal niet kwetsbaar zijn, kunnen dat wel worden in bepaalde situaties, bijvoorbeeld 
wanneer de handleidingen of waarschuwingen op een product in een vreemde taal zijn die de consument niet 
begrijpt. 

Ten slotte kunnen kinderen in het geval van chemische stoffen gevoeliger zijn voor de toxiciteit van een 
chemische stof dan de gemiddelde volwassene. Daarom mogen kinderen niet als „kleine volwassenen” worden 
beschouwd. 

Als conclusie kan worden gesteld dat een product dat normaal veilig is voor een gemiddelde volwassene, 
misschien niet veilig is voor kwetsbare consumenten. Hiermee moet rekening worden gehouden bij het bepalen 
van de ernst en de waarschijnlijkheid van een verwonding (zie punt 3.5) en dus van het risico. 

—  Bedoeld en redelijkerwijs te verwachten gebruik: De consument kan een product gebruiken voor andere 
doeleinden dan het bedoelde gebruik, ook al zijn de handleidingen en de waarschuwingen goed te begrijpen. 
Omdat waarschuwingen wellicht niet volledig doeltreffend zijn, moeten dus ook andere toepassingen dan het 
bedoelde gebruik in de risicobeoordeling worden opgenomen. Dit aspect is heel belangrijk voor de producent 
omdat hij ervoor moet zorgen dat het product veilig is onder alle redelijkerwijs te verwachten gebruiksomstan­
digheden. 

Voor een redelijkerwijs te verwachten gebruik moet men mogelijk terugvallen op ervaring omdat er geen 
informatie beschikbaar is in officiële statistieken over ongevallen of in andere informatiebronnen. Het kan dan 
wel eens lastig blijken om een klare lijn te trekken tussen scenario's die „redelijkerwijs te verwachten” of „uit de 
lucht gegrepen” zijn. Toch kunnen ook „uit de lucht gegrepen” scenario's onder deze richtsnoeren vallen, zelfs al 
leiden zij tot heel ernstige verwondingen, omdat dergelijke scenario's altijd een heel lage waarschijnlijk­
heidsgraad zullen hebben. Mogelijk wordt op die manier vermeden dat deze scenario's te zwaar doorwegen bij 
het bepalen van het algemene productrisico. 

—  Frequentie en duur van het gebruik: Verschillende consumenten kunnen een product vaak of minder vaak, en 
voor een langere of kortere periode gebruiken. Dit wordt bepaald door de aantrekkelijkheid van het product en 
het gemak waarmee het kan worden gebruikt. Door dagelijks of langetermijngebruik wordt een consument 
vertrouwd met een product en zijn eigenschappen, zoals ook met zijn gevaren, handleidingen en waarschu­
wingsetiketten, waardoor het risico kleiner wordt. Anderzijds kan het dagelijkse of langetermijngebruik er net 
voor zorgen dat het product voor de consument te gewoon wordt. Hierdoor wordt hij onachtzaam en onvoor­
zichtig en negeert hij de handleidingen en waarschuwingen waardoor het risico toeneemt. 

Ten slotte kan door het dagelijkse of langetermijngebruik het product sneller ouder worden en alle onderdelen 
die niet bestand zijn tegen een dermate frequent gebruik, kunnen snel stukgaan en tot gevaar, en zelfs 
verwonding, leiden. Ook hierdoor neemt het risico toe. 

—  Zich bewust zijn van gevaar, beschermend gedrag en beschermingsuitrusting: Bepaalde producten staan bekend 
om hun gevaren, zoals scharen, messen, doe-het-zelfboormachines, kettingzagen, rolschaatsen, fietsen, 
motorfietsen en auto's. In al deze gevallen is het productgevaar welbekend, gemakkelijk herkenbaar of 
beschreven in de handleidingen samen met risicobeheersmaatregelen. De consument kan dan voorzichtig met 
het product omspringen of persoonlijke beschermingsmiddelen dragen zoals handschoenen, een helm of veilig­
heidsgordel, en het product gebruiken op een risicobeperkende manier. 

In andere gevallen is het productgevaar misschien niet zo gemakkelijk herkenbaar, zoals kortsluiting in een 
strijkijzer, en etiketten met waarschuwingen kunnen over het hoofd worden gezien of verkeerd worden geïnter­
preteerd. Hierdoor zal de consument slechts in zeldzame gevallen preventieve maatregelen kunnen nemen. 

—  Gedrag van de consument bij een incident: Indien de consument in contact komt met het gevaar, kan hij 
gewond raken. Het is dus belangrijk om in de risicobeoordeling na te gaan hoe de consument kan reageren. Zal 
hij het product kalm opzijzetten en een preventieve actie ondernemen, zoals het doven van het vuur dat door 
het product is ontstaan, of het in paniek van zich af gooien? Kwetsbare consumenten, met name kinderen, 
reageren tenslotte anders dan de andere, niet-kwetsbare consumenten. 
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—  De culturele achtergrond van de consument en de manier waarop een product in zijn vaderland wordt gebruikt, 
kan van invloed zijn op het productrisico. Producenten in het bijzonder moeten met deze culturele verschillen 
rekening houden indien zij een nieuw product op de markt brengen. De ervaringen van producenten op dit 
gebied kunnen dus een waardevolle informatiebron zijn voor de autoriteiten die een risicobeoordeling 
voorbereiden. 

3.4.  Verwondingsscenario: stappen die tot verwonding(en) leiden 

De meeste verwondingsscenario's bestaan uit de volgende drie belangrijke stappen:  

1. het product heeft een „defect” of kan leiden tot een „gevaarlijke situatie” tijdens zijn te verwachten levensduur;  

2. het „defect” of de „gevaarlijke situatie” leidt tot een ongeval;  

3. het ongeval resulteert in een verwonding. 

Deze drie belangrijke stappen kunnen verder worden onderverdeeld om aan te tonen hoe het productgevaar kan 
leiden tot verwondingen en schade. Deze „stappen tot verwonding” moeten echter wel duidelijk en bondig zijn. Zij 
mogen niet te gedetailleerd zijn of te veel zijn onderverdeeld. Ervaring zal het makkelijker maken vast te stellen 
onder welke voorwaarden een bepaalde verwonding zich voordoet en wat de „kortste weg tot de verwonding” (of 
„de kritische weg tot de verwonding”) is. 

De gemakkelijkste manier om te starten is wellicht met een scenario met een consument voor wie het product is 
bedoeld en waarbij de consument het product gebruikt volgens de handleiding of, indien er geen is, volgens de 
normale bediening en het normale gebruik. Indien deze beoordeling leidt tot het hoogste risiconiveau, hoeven er 
normaal geen nieuwe beoordelingen meer worden uitgevoerd en kunnen passende risicobeperkende maatregelen 
worden genomen. Zo kan ook in het geval van een incident dat in een specifieke klacht van een consument wordt 
gemeld, één verwondingsscenario volstaan om passende risicobeperkende maatregelen nemen. 

Anderzijds kunnen nieuwe scenario's worden opgezet waarbij rekening wordt gehouden met kwetsbare 
consumenten, met name kinderen (zie tabel 1), kleine of grotere afwijkingen van het normale gebruik, gebruik 
onder verschillende klimaatomstandigheden, zoals heel koud tot heel heet, ongunstige gebruiksomstandigheden, 
zoals zonder voldoende daglicht of verlichting, gebruik zoals het bij de verkoop van het product werd voorgesteld 
(bijvoorbeeld het risico van een lamp die in een speelgoedwinkel wordt verkocht, moet ook worden beoordeeld 
voor zijn gebruik door kinderen), gebruik voor de volledige levensduur (met inbegrip van slijtage) enz. Met al deze 
scenario's moet tijdens de hele risicobeoordelingsprocedure rekening worden gehouden. 

Indien een product meerdere gevaren vertoont, moeten voor elk van deze gevaren de verwondingsscenario's en dus 
risicoscenario's worden opgesteld. Een controle van de waarschijnlijkheid dat een verwondingsscenario zou kunnen 
leiden tot een risico waarvoor een actie nodig is, kan echter het aantal verwondingsscenario's beperken. 

Van alle opgestelde scenario's zal normaal het scenario met het hoogste risico (= het algemene risico van het 
product) doorslaggevend zijn voor de te nemen risicobeperkende maatregelen, aangezien acties voor het hoogste 
risico het meest doeltreffend zijn om het risico te beperken. Een uitzondering hierop kan een specifiek, minder 
groot risico zijn dat voortvloeit uit een ander gevaar en dat kan worden beheerd door specifieke maatregelen die 
uiteraard ook voor het hoogste risico kunnen worden gebruikt. 

Als vuistregel geldt dat verwondingsscenario's kunnen leiden tot het hoogste risiconiveau indien: 

—  de onderzochte verwonding(en) tot de hoogste ernstniveaus behoort (behoren) (niveau 4 of 3); 

—  de algemene waarschijnlijkheid van een verwondingsscenario tamelijk hoog is (minstens > 1/100). 

Tabel 4 kan hierbij verder ondersteuning bieden en helpen om het aantal scenario's te beperken. 

Het aantal verwondingsscenario's blijft uiteraard de verantwoordelijkheid van de risicobeoordelaar en is afhankelijk 
van het aantal factoren waarmee rekening moet worden gehouden bij het bepalen van „het risico” van het product. 
Daarom is het onmogelijk om een specifiek aantal scenario's te geven dat in een bepaald geval nodig zou zijn. 

Als hulp om tot een passend aantal scenario's te komen, bevatten deze richtsnoeren een tabel met typische verwon­
dingsscenario's (tabel 2). Deze scenario's moeten worden aangepast aan het specifieke product, het soort 
consument en andere omstandigheden. 
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3.5.  Ernst van de verwonding 

De verwonding bij de consument die een gevaar kan veroorzaken, kan verschillende niveaus van ernst hebben. De 
ernst van een verwonding geeft dus het gevolg weer dat het gevaar voor de consument kan hebben onder de 
omstandigheden die in het verwondingsscenario worden beschreven. 

De ernst van de verwonding is afhankelijk van: 

—  het soort gevaar (zie gevarenlijst hierboven en tabel 2). Een mechanisch gevaar, zoals scherpe randen, kan 
snijwonden in de vingers veroorzaken. Dit is onmiddellijk zichtbaar en de consument zal actie ondernemen om 
deze verwondingen te genezen. Anderzijds kan een chemisch gevaar kanker veroorzaken. Dit gebeurt normaal 
onopgemerkt en de ziekte wordt mogelijk pas na vele jaren zichtbaar. De ziekte is bovendien heel ernstig 
aangezien kanker heel moeilijk of niet te genezen is; 

—  hoe krachtig het gevaar is. Zo kan een verhit oppervlak van 50 °C lichte brandwonden veroorzaken, terwijl een 
oppervlak van 180 C ernstige brandwonden zal veroorzaken; 

—  hoe lang de consument aan het gevaar wordt blootgesteld. Een kort contact met een schurend gevaar kan de 
huid van de consument slechts oppervlakkig krassen, terwijl een langer contact meer huid zal verwijderen; 

—  welk lichaamsdeel wordt verwond. Een scherpe punt die de huid van een arm doordringt, is pijnlijk, maar 
indien de punt een oog doordringt, is de verwonding ernstiger en misschien levenslang; 

—  welke impact het gevaar heeft op een of meer lichaamsdelen. Een elektrisch gevaar kan een elektrische schok 
met verlies van het bewustzijn veroorzaken en vervolgens een brand die de longen van de bewusteloze persoon 
die de rook inademt, beschadigt; 

—  het soort consument en zijn gedrag. Een product met een waarschuwingsetiket kan zonder schadelijke gevolgen 
worden gebruikt door een volwassen consument omdat de consument zich aan het product aanpast. Anderzijds 
kan een kind of een andere kwetsbare consument (zie tabel 1) die het waarschuwingsetiket niet kan lezen of 
begrijpen, ernstig gewond raken. 

Om de ernst van verwondingen te kwantificeren, toont tabel 3 van deze richtsnoeren hoe verwondingen in vier 
categorieën kunnen worden ingedeeld, afhankelijk van de omkeerbaarheid van een verwonding, dus of herstel van 
een verwonding mogelijk is en in welke mate. Deze onderverdeling is slechts een leidraad, en de risicobeoordelaar 
moet indien nodig de onderverdeling wijzigen en dit in de risicobeoordeling vermelden. 

Indien meerdere verwondingsscenario's in de risicobeoordeling aan bod komen, moet de ernst van elke verwonding 
afzonderlijk worden geclassificeerd en in de hele risicobeoordelingsprocedure in overweging worden genomen. 

Een voorbeeld: een consument gebruikt een hamer om een spijker in een muur te slaan. De kop van de hamer is te 
zwak (door gebrekkig materiaal) en breekt. Een van de delen vliegt zodanig hard in het oog van de consument dat 
hij blind wordt. Deze verwonding is dus „oogletsel, vreemd voorwerp in het oog: definitieve blindheid (een oog)”, 
wat volgens tabel 3 een verwonding van het derde niveau is. 

3.6.  Waarschijnlijkheid van verwonding 

De „waarschijnlijkheid van verwonding” is de waarschijnlijkheid dat het verwondingsscenario zich daadwerkelijk 
voordoet tijdens de verwachte levensduur van het product. 

Deze waarschijnlijkheid is niet gemakkelijk in te schatten, maar wanneer een scenario in verschillende stappen 
wordt beschreven, kan aan elke stap een bepaalde waarschijnlijkheid worden toegekend. Door al deze afzonderlijke 
waarschijnlijkheden te vermenigvuldigen, wordt de algemene waarschijnlijkheid van het scenario verkregen. Dankzij 
deze stapsgewijze benadering moet het gemakkelijker zijn om de algemene waarschijnlijkheid te bepalen. Uiteraard 
is er, in het geval van meerdere scenario's, voor elk scenario een eigen algemene waarschijnlijkheid nodig. 

Indien een verwondingsscenario toch in één stap wordt beschreven, kan de waarschijnlijkheid van het scenario ook 
slechts in één algemene stap worden bepaald. Dit zou echter maar een ruwe schatting zijn die ernstig kan worden 
bekritiseerd en zodoende de hele risicobeoordeling op de helling kan zetten. Daarom geniet het de voorkeur om op 
een meer doorzichtige manier de waarschijnlijkheid te bepalen van een scenario met meerdere stappen omdat de 
afzonderlijke waarschijnlijkheden kunnen steunen op onweerlegbare bewijzen. 
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In deze richtsnoeren wordt een onderscheid gemaakt tussen acht waarschijnlijkheidsniveaus om de algemene 
waarschijnlijkheid te classificeren: van < 1/1 000 000 tot > 50 % (zie links in tabel 4). Het volgende voorbeeld van 
een kop van een hamer die breekt wanneer de gebruiker een spijker in een muur slaat, toont aan hoe een 
waarschijnlijkheid aan elke stap moet worden toegekend en hoe de algemene waarschijnlijkheid moet worden 
geclassificeerd: 

Stap 1: De kop van de hamer breekt wanneer de gebruiker een spijker in een muur probeert te slaan om­
dat het materiaal van de kop van de hamer te zwak is. De zwakte werd in een test bepaald en op 
basis daarvan werd de waarschijnlijkheid dat de kop van de hamer tijdens de verwachte „levens­
duur” daarvan zou breken, vastgesteld op 1/10. 

Stap 2: Een van de delen van de hamer raakt bij het breken de gebruiker. De waarschijnlijkheid dat dit ge­
beurt, is 1/10, omdat het deel van het bovenlichaam dat aan rondvliegende delen wordt blootge­
steld, 1/10 is in het gebied voor de muur. Indien de gebruiker heel dicht bij de muur zou hebben 
gestaan, zou een groter deel van zijn lichaam zijn blootgesteld en zou de waarschijnlijkheid groter 
zijn. 

Stap 3: Het deel raakt het hoofd van de gebruiker. Het hoofd is ongeveer 1/3 van het bovenlichaam, dus 
is de waarschijnlijkheid 1/3. 

Stap 4: Het deel raakt het oog van de gebruiker. De ogen zijn ongeveer 1/20 van het hoofd, dus is de 
waarschijnlijkheid 1/20.  

Door de waarschijnlijkheden in deze stappen te vermenigvuldigen, wordt de algemene waarschijnlijkheid voor het 
scenario van 1/10 * 1/10 * 1/3 * 1/20 = 1/6 000 verkregen. Dit komt overeen met > 1/10 000 (zie links in tabel 
4). 

Na het berekenen van de algemene waarschijnlijkheid voor een verwondingsscenario, moet worden nagegaan of dit 
aannemelijk is. Hiervoor is veel ervaring nodig, dus moeten personen die ervaring hebben met risicobeoordeling, 
worden ingeschakeld (zie „Laat anderen uw risicobeoordeling controleren”). Naarmate men meer ervaring krijgt met 
deze richtsnoeren, wordt het inschatten van de waarschijnlijkheid gemakkelijker en komen steeds meer voorbeelden 
beschikbaar die helpen bij deze taak. 

Het toekennen van waarschijnlijkheden aan verschillende verwondingsscenario's voor hetzelfde product kan tot het 
volgende leiden: 

—  Indien het product door kwetsbaardere consumenten in een scenario wordt gebruikt, kan het zijn dat de 
algemene waarschijnlijkheid moet worden verhoogd omdat kwetsbaardere consumenten gemakkelijker gewond 
kunnen raken. Dit geldt vooral voor kinderen omdat zij normaal niet de ervaring hebben om preventieve 
maatregelen te nemen, integendeel (zie ook „Kwetsbare consumenten” in punt 3.3). 

—  Wanneer het risico gemakkelijk herkenbaar is, al dan niet via de waarschuwingsetiketten, kan het zijn dat de 
waarschijnlijkheid moet worden verlaagd omdat de gebruiker voorzichtiger zal omgaan met het product om in 
de mate van het mogelijke verwondingen te vermijden. Dit geldt niet voor een verwondingsscenario met een 
(jong) kind of een andere kwetsbare gebruiker (zie tabel 1) die niet kan lezen. 

—  Indien ongevallen zijn gemeld die in een bepaald verwondingsscenario passen, kan de waarschijnlijkheid voor 
dat scenario toenemen. Indien slechts enkele of zelfs geen ongevallen zijn gemeld, kan het nuttig zijn de 
producent te vragen of hij op de hoogte is van ongevallen of schadelijke gevolgen die zijn product zou hebben 
veroorzaakt. 

— Indien een verwonding zich pas voordoet als aan nogal wat voorwaarden is voldaan, is de algehele waarschijn­
lijkheid van het scenario normaal lager. 

— Indien de voorwaarden voor het optreden van de verwonding gemakkelijk worden vervuld, kan de waarschijn­
lijkheid toenemen. 

—  Indien de testresultaten van het product sterk afwijken van de vereiste grenswaarden (in relevante normen of 
wetgeving), kan de waarschijnlijkheid van de verwonding (of het verwondingsscenario) hoger zijn dan indien de 
testresultaten dichter bij de grenswaarden liggen. 

In dit geval is de „waarschijnlijkheid van verwonding” de waarschijnlijkheid dat het verwondingsscenario daadwer­
kelijk zal plaatsvinden. Waarschijnlijkheid beschrijft dus niet de algemene blootstelling van de bevolking aan het 
product, die bijvoorbeeld wordt berekend door eerst de miljoenen artikelen die op de markt worden verkocht, in 
overweging te nemen en dan de paar artikelen die het kunnen laten afweten. Dergelijke overwegingen spelen echter 
wel een rol bij het bepalen van passende risicobeperkende maatregelen (zie punt 4). 
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Statistieken over ongevallen moeten ook voorzichtig worden geïnterpreteerd wanneer zij worden gebruikt om de 
waarschijnlijkheid in te schatten, zelfs al zijn zij productspecifiek. De omstandigheden van het ongeval werden 
misschien onvoldoende gedetailleerd meegedeeld, het product kan intussen zijn veranderd, het kan om een andere 
producent gaan enz. Bovendien zijn kleine ongevallen misschien niet gemeld aan de personen die de gegevens voor 
de statistieken verzamelen. Ongevallenstatistieken kunnen desalniettemin nuttig zijn voor verwondingsscenario's en 
de waarschijnlijkheid daarvan. 

3.7.  Bepaling van het risico 

Na het bepalen van de ernst van de verwonding en de waarschijnlijkheid, indien mogelijk voor meerdere verwon­
dingsscenario's, moet het risiconiveau in tabel 4 worden opgezocht. Tabel 4 combineert de ernst van de 
verwonding met de waarschijnlijkheid en het hoogste risico is „het risico” van het product. Risico's die specifieke 
risicobeheersmaatregelen vereisen, moeten ook worden gemeld zodat alle risico's tot een minimum kunnen worden 
beperkt. 

In deze richtsnoeren wordt onderscheid gemaakt tussen vier risiconiveaus: ernstig, hoog, middelhoog en laag. Voor 
naast elkaar liggende niveaus van ernst van een verwonding of waarschijnlijkheid verandert het risiconiveau 
normaal met 1 niveau. Dit komt overeen met de algemene ervaring dat het risico niet veel stijgt als de basisfactoren 
slechts geleidelijk veranderen. Indien echter de ernst van de verwonding stijgt van niveau 1 naar niveau 2 (rechts in 
tabel 4), stijgen sommige risiconiveaus met twee niveaus, namelijk van middelhoog tot ernstig en van laag tot 
hoog. Dit komt omdat deze richtsnoeren vier niveaus van ernst van de verwonding omvatten, terwijl de originele 
methode (zie „Inleiding”) er vijf heeft. Vier gradaties voor consumentenproducten is echter normaal, aangezien op 
die manier de ernst voldoende kan worden ingeschat. Vijf niveaus zou te verregaand zijn omdat de ernst van de 
verwonding noch de waarschijnlijkheid heel nauwkeurig kan worden bepaald. 

In de laatste fase van de risicobeoordeling moet, of het nu voor een afzonderlijk verwondingsscenario is of voor het 
algemene risico van het product, worden nagegaan of het risiconiveau aannemelijk is en of de schattingen 
betrouwbaar zijn. Dit wil zeggen dat moet worden gecontroleerd of de risicobeoordelaar de beste beschikbare 
informatie heeft gebruikt voor zijn schattingen en veronderstellingen. Feedback van collega's en andere deskundigen 
kan hierbij nuttig zijn. 

Een gevoeligheidsanalyse kan ook heel waardevol zijn (zie voorbeeld in punt 6.3). Hoe verandert het risiconiveau 
indien de ernst van de verwonding of de waarschijnlijkheid met één niveau toeneemt of daalt? Indien het 
risiconiveau helemaal niet verandert, kan worden aangenomen dat het correct werd ingeschat. Indien het echter wel 
verandert, is het risiconiveau misschien net, of net niet, aanvaardbaar. Dan moeten de verwondingsscenario's 
opnieuw worden bekeken, alsmede de vastgestelde ernst van verwondingen en waarschijnlijkheden. Aan het einde 
van de gevoeligheidsanalyse moet de persoon die de risicobeoordeling heeft uitgevoerd, overtuigd zijn dat het 
risiconiveau voldoende aannemelijk is, dat hij dat kan aantonen en de informatie kan doorgeven. 

4.  Van risico tot actie: risico op een verantwoorde manier beheren 

Zodra de risicobeoordeling is afgerond, zal zij normaal worden gebruikt om te beslissen of actie moet worden 
ondernomen om het risico te beperken en zo te voorkomen dat de gezondheid van de consument wordt geschaad. 
Hoewel onafhankelijk van risicobeoordelingen actie kan worden ondernomen, komen hier een aantal aspecten aan 
bod om aan te tonen hoe kan worden gezorgd voor follow-up van geïdentificeerde risico's. 

Voor actie in het kader van markttoezicht zal de autoriteit veelal contact opnemen met de producent, importeur of 
distributeur. Dit kan de autoriteit helpen om de meest doeltreffende manier te vinden om het risico te beheren. 

Bij een ernstig risico van een consumentenproduct kunnen de risicobeperkende maatregelen bestaan uit het uit de 
handel nemen of het terugroepen van het product. Voor lagere risiconiveaus zijn normaal minder strenge 
maatregelen nodig. Het kan dan voldoende zijn waarschuwingsetiketten op het product aan te brengen of de 
handleiding te verbeteren om het product veilig te maken. De autoriteit moet bijgevolg, ongeacht het risiconiveau, 
overwegen of zij actie onderneemt, en zo ja, welke. 

Er is echter geen automatisch verband tussen risico en actie. Indien een product verschillende minder ernstige 
risico's vertoont, en het algemene risico ervan dus niet ernstig is, kan dringende actie noodzakelijk zijn omdat een 
van de risico's snel kan optreden. De aanwezigheid van meerdere risico's in het product kan wijzen op een 
gebrekkige kwaliteitscontrole tijdens de productie (54). 

Het is ook belangrijk rekening te houden met de blootstelling van de bevolking als geheel. Indien een groot aantal 
producten op de markt aanwezig is en het product dus ook door een groot aantal consumenten wordt gebruikt, 
kan een snelle actie ook nodig zijn voor slechts één minder ernstig risico om te vermijden dat de gezondheid van 
consumenten wordt geschaad. 
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Voor minder ernstige risico's kan ook actie nodig zijn indien het product in kwestie dodelijke ongevallen kan 
veroorzaken, ook al is het uiterst onwaarschijnlijk dat een dergelijk ongeval zich voordoet. Een voorbeeld hiervan is 
de sluiting van drankverpakkingen. Als deze loslaat en door een kind wordt ingeslikt, kan het kind sterven door 
verstikking. Een kleine verandering van het ontwerp van de sluiting kan het risico uitsluiten en verdere actie is dan 
overbodig. Indien het risico op een dodelijk ongeval uiterst klein is, kan zelfs worden toegestaan dat de artikelen in 
voorraad nog worden verkocht. 

De publieke perceptie van het risico en de mogelijke gevolgen ervan, culturele en politieke gevoeligheden en hoe de 
media het risico voorstellen kunnen andere risicogerelateerde aspecten zijn. Deze kunnen vooral relevant zijn indien 
de consument kwetsbaar is, zoals in het geval van kinderen. De nationale markttoezichtautoriteit(en) moet(en) 
bepalen welke maatregelen nodig zijn. 

Acties om een risico uit te sluiten kunnen ook afhangen van het product zelf en de „beperkte risico's die 
verenigbaar zijn met het gebruik van het product en vanuit het oogpunt van een hoog beschermingsniveau […] 
aanvaardbaar worden geacht” (55). Dit minimale risico zal waarschijnlijk veel kleiner zijn voor speelgoed waarmee 
kinderen spelen dan voor een kettingzaag, waarvan iedereen weet dat het gebruik ervan een groot risico inhoudt en 
dat een stevige beschermingsuitrusting nodig is om het risico binnen de perken te houden. 

Ten slotte kan ook actie nodig zijn indien er geen risico is, bijvoorbeeld wanneer een product niet voldoet aan de 
toepasselijke regelgeving/wetgeving (door bv. onvolledige markeringen). 

Samenvattend is er geen automatisch verband tussen risico en actie. Markttoezichtautoriteiten zullen met allerlei 
factoren, waaronder de in punt 3.3 genoemde, rekening houden. Met het evenredigheidsbeginsel moet altijd 
rekening worden gehouden, en acties moeten doeltreffend zijn. 

5.  Hoe moet een risicobeoordeling worden voorbereid — bondig samengevat 

1. Beschrijf het product en het gevaar ervan. 

Beschrijf het product op ondubbelzinnige wijze. Heeft het gevaar betrekking op het hele product of enkel op een 
(afzonderlijk) onderdeel van het product? 

Heeft het product slechts één gevaar? Zijn er meerdere gevaren? Gebruik tabel 2 als leidraad. Identificeer de norm 
(en) of de wetgeving die op het product van toepassing is. 

Identificeer de norm(en) of de wetgeving die op het product van toepassing is. 

2. Identificeer het soort consument dat u in uw verwondingsscenario met het gevaarlijke product wilt opnemen. 

Begin voor uw eerste verwondingsscenario met de beoogde gebruiker en het bedoelde gebruik van het product. 
Neem voor andere scenario's andere consumenten (zie tabel 1) en gebruikswijzen. 

3. Beschrijf een verwondingsscenario waarin het productgevaar dat u hebt gekozen, een verwonding of 
verwondingen veroorzaakt of (een) schadelijk(e) gevolg(en) heeft voor de gezondheid van de consument die 
u hebt gekozen. 

Beschrijf duidelijk en bondig de stappen tot de verwonding(en) zonder de details te overdrijven („kortste weg tot de 
verwonding”, „kritische weg tot de verwonding”). Indien uw scenario meerdere gelijktijdige verwondingen bevat, 
neem ze dan op in hetzelfde scenario. 

Houd bij de beschrijving van uw verwondingsscenario rekening met de frequentie en de duur van het gebruik, de 
mate waarin de consument zich bewust is van het gevaar, de vraag of de consument kwetsbaar is (met name 
kinderen), persoonlijke beschermingsmiddelen, het gedrag van de consument bij een ongeval, de culturele 
achtergrond van de consument en andere factoren die volgens u belangrijk zijn voor de risicobeoordeling. 

Gebruik hiervoor punt 3.3 en tabel 2 als leidraad. 
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4. Bepaal de ernst van de verwonding. 

Bepaal het niveau van de ernst (1 tot 4) van de verwonding van de consument. Indien de consument in uw verwon­
dingsscenario's op meerdere manieren gewond raakt, schat de ernst van al deze verwondingen samen in. 

Gebruik tabel 3 als leidraad. 

5. Bepaal de waarschijnlijkheid van het verwondingsscenario. 

Ken aan elke stap van uw verwondingsscenario een waarschijnlijkheid toe. Vermenigvuldig de waarschijnlijkheden 
om de algehele waarschijnlijkheid van uw verwondingsscenario te berekenen. 

Zie links in tabel 4. 

6. Bepaal het risiconiveau. 

Combineer de ernst van de verwonding met de algemene waarschijnlijkheid van het verwondingsscenario en 
controleer het risiconiveau in tabel 4. 

7. Controleer of het risiconiveau aannemelijk is. 

Indien uw risiconiveau niet aannemelijk lijkt of u twijfelt aan de ernst van de verwonding(en) of aan de waarschijn­
lijkheidsgraad, zet deze dan een niveau hoger en lager en herbereken het risico. Aan de hand van deze „gevoelig­
heidsanalyse” kunt u zien hoe het risico verandert als u de basisgegevens verandert. 

Indien het risiconiveau onveranderd blijft, kunt u ervan uitgaan dat uw risicobeoordeling betrouwbaar is. Indien het 
gemakkelijk verandert, kunt u het zekere voor het onzekere nemen en het hogere risiconiveau als het algemene 
risico van het consumentenproduct nemen. 

U kunt ook met ervaren collega's de aannemelijkheid van het risiconiveau bespreken. 

8. Stel verschillende verwondingsscenario's op om het hoogste risico van het product te bepalen. 

Indien het risiconiveau van uw eerste verwondingsscenario onder het hoogste risiconiveau van deze richtsnoeren 
ligt en u denkt dat het product een groter risico kan inhouden dan het geïdentificeerde risico: 

—  selecteer dan andere consumenten (zoals kwetsbare consumenten, met name kinderen), en 

—  identificeer andere gebruikswijzen (zoals redelijkerwijs te verwachten gebruikswijzen), 

om te bepalen welk verwondingsscenario het hoogste risico voor het product geeft. 

Het hoogste risico is normaal het algemene risico van het product waarop de meest doeltreffende risicobeheers­
maatregelen worden gebaseerd. In bijzondere gevallen kan een bepaald gevaar leiden tot een minder groot risico en 
specifieke risicobeheersmaatregelen vereisen. Dit mag zeker niet uit het oog worden verloren. 

Als vuistregel geldt dat verwondingsscenario's kunnen leiden tot het hoogste risiconiveau in deze richtsnoeren 
indien: 

—  de onderzochte verwonding(en) minstens van het niveau 3 of 4 is (zijn); — 

—  de algemene waarschijnlijkheid van een verwondingsscenario minstens > 1/100 is. 

Gebruik tabel 4 als leidraad. 

9. Documenteer uw risicobeoordeling en stuur deze door. 

Wees transparant en vermeld al uw twijfels die bij het opstellen van uw risicobeoordeling hebben meegespeeld. 

Voorbeelden voor het rapporteren staan in punt 6 van deze richtsnoeren. 

15.3.2019 L 73/172 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



15.3.2019 L 73/173 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



6.  Voorbeelden 

6.1.  Klapstoel 

Een klapstoel heeft een klapmechanisme dat zodanig is ontworpen dat de vingers van de gebruiker bekneld kunnen 
raken tussen het zitvlak en het klapmechanisme. Hierdoor kan de gebruiker zijn vingers breken of zelfs een of meer 
vingers verliezen. 

Bepaling van het risico of de risico's 

Verwondingsscenario 
Soort 

verwonding 
en plaats 

Ernst van de 
verwonding Waarschijnlijkheid van verwonding Algemene waar­

schijnlijkheid Risico 

Persoon klapt de stoel open, 
pakt het zitvlak per ongeluk 
dicht bij de hoek achteraan 
vast (persoon is onacht­
zaam/verstrooid), vinger 
raakt bekneld tussen zitvlak 
en rugleuning 

Lichte be­
knelling van 

vinger 

1 Openklappen van de stoel 1 1/500 Laag risico 

Vastpakken van het zitvlak 
aan de hoek achteraan bij het 
openklappen 

1/50  

Vinger raakt bekneld 1/10 > 1/1 000 

Lichte beknelling 1  

Persoon klapt de stoel open, 
pakt het zitvlak per ongeluk 
(persoon is onachtzaam/ver­
strooid) aan de zijkant vast, 
vinger raakt bekneld tussen 
zitvlak en verbindingsstuk 

Lichte be­
knelling van 

vinger 

1 Openklappen van de stoel 1 1/500 Laag risico 

Vastpakken van het zitvlak 
aan de zijkant bij het open­
klappen 

1/50  

Vinger raakt bekneld 1/10 > 1/1 000 

Lichte beknelling 1  

Persoon klapt de stoel open, 
stoel klemt, persoon pro­
beert het zitvlak neerwaarts 
te duwen en pakt het zitvlak 
per ongeluk dicht bij de 
hoek vast (persoon is on­
achtzaam/verstrooid), vinger 
raakt bekneld tussen zitvlak 
en rugleuning 

Breuk van 
vinger 

2 Openklappen van de stoel 1 1/500 000 Laag risico 

Stoel klemt 1/1 000  

Vastpakken van het zitvlak 
aan de hoeken bij het open­
klappen 

1/50  

Vinger raakt bekneld 1/10 > 1/1 000 000 

Breuk van vinger 1  
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Verwondingsscenario 
Soort 

verwonding 
en plaats 

Ernst van de 
verwonding Waarschijnlijkheid van verwonding Algemene waar­

schijnlijkheid Risico 

Persoon klapt de stoel open, 
stoel klemt, persoon pro­
beert het zitvlak neerwaarts 
te duwen en pakt het zitvlak 
per ongeluk (persoon is on­
achtzaam/verstrooid) aan de 
zijkant vast, vinger raakt be­
kneld tussen zitvlak en ver­
bindingsstuk 

Breuk van 
vinger 

2 Openklappen van de stoel 1 1/500 000 Laag risico 

Stoel klemt 1/1 000  

Vastpakken van het zitvlak 
aan de zijkant bij het open­
klappen 

1/50  

Vinger raakt bekneld 1/10 > 1/1 000 000 

Breuk van vinger 1  

Persoon zit op de stoel, wil 
de stoel verplaatsen en pro­
beert hem op te tillen door 
hem vast te pakken aan de 
achterzijde van het zitvlak, 
vinger raakt bekneld tussen 
zitvlak en rugleuning 

Verlies van 
vinger 

3 Zittend op de stoel 1 1/6 000 Hoog ri­
sico De stoel al zittend verplaat­

sen 
1/2  

Vastpakken van de stoel aan 
de achterzijde bij het ver­
plaatsen 

1/2  

Stoel klapt gedeeltelijk dicht 
waardoor een ruimte ontstaat 
tussen de rugleuning en het 
zitvlak 

1/3 > 1/10 000 

Vinger komt terecht tussen 
rugleuning en zitvlak 

1/5  

Vinger raakt bekneld 1/10  

Verlies van (deel van) vinger 1/10  

Persoon zit op de stoel, wil 
de stoel verplaatsen en pro­
beert hem op te tillen door 
hem vast te pakken aan de 
achterzijde van het zitvlak, 
vinger raakt bekneld tussen 
zitvlak en verbindingsstuk 

Verlies van 
vinger 

3 Zittend op de stoel 1 1/6 000 Hoog ri­
sico De stoel al zittend verplaat­

sen 
1/2  

Vastpakken van de stoel aan 
de achterzijde bij het ver­
plaatsen 

1/2  

Stoel klapt gedeeltelijk dicht 
waardoor een ruimte ontstaat 
tussen de rugleuning en het 
zitvlak 

1/3 > 1/10 000 

Vinger komt terecht tussen 
rugleuning en zitvlak 

1/5  

Vinger raakt bekneld 1/10  

Verlies van (deel van) vinger 1/10   

Het algemene risico van de klapstoel is dus „hoog risico”. 

6.2.  Stopcontactbeveiligers 

15.3.2019 L 73/175 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Dit voorbeeld betreft stopcontactbeveiligers. Dit zijn voorwerpen die gebruikers (ouders) op stopcontacten plaatsen 
om te verhinderen dat kleine kinderen in contact komen met onder stroom staande delen door een lang metalen 
voorwerp in een van de gaten te steken, en een (dodelijke) elektrische schok krijgen. 

De gaten in deze stopcontactbeveiliger (waar de pinnen van de stekker inpassen) zijn zo nauw dat de pinnen 
kunnen blijven steken. Hierdoor kan de gebruiker zonder het te merken de stopcontactbeveiliger van het 
stopcontact trekken als hij de stekker eruit trekt. 

Bepaling van het risico of de risico's 

Verwondingsscenario 
Soort 

verwonding 
en plaats 

Ernst van de 
verwonding Waarschijnlijkheid van verwonding Algemene waar­

schijnlijkheid Risico 

Stopcontactbeveiliger wordt 
van het stopcontact verwij­
derd, dat daardoor niet lan­
ger is beveiligd. 

Kind is aan het spelen met 
een dun geleidend voorwerp 
dat het in het stopcontact 
kan steken waardoor het in 
contact komt met een hoge 
spanning en wordt geëlek­
trocuteerd. 

Elektrocutie 4 Verwijderen van de stopcon­
tactbeveiliger 

9/10 27/160 000 Ernstig ri­
sico 

Niet merken dat de stopcon­
tactbeveiliger weg is 

1/10  

Kind is aan het spelen met 
dun geleidend voorwerp 

1/10  

Kind is zonder toezicht aan 
het spelen 

1/2 > 1/10 000 

Kind duwt het voorwerp in 
het stopcontact 

3/10  

In contact komen met span­
ning 

1/2  

Elektrocutie door spanning 
(zonder stroomonderbreker) 

1/4  

Stopcontactbeveiliger wordt 
van het stopcontact verwij­
derd, dat daardoor niet lan­
ger is beveiligd. 

Kind is aan het spelen met 
een dun geleidend voorwerp 
dat het in het stopcontact 
kan steken waardoor het in 
contact komt met een hoge 
spanning en een schok 
krijgt. 

Tweede­
graads­

brandwon­
den 

1 Verwijderen van de stopcon­
tactbeveiliger 

9/10 81/160 000 Laag risico 

Niet merken dat de stopcon­
tactbeveiliger weg is 

1/10  

Kind is aan het spelen met 
dun geleidend voorwerp 

1/10  

Kind duwt het voorwerp in 
het stopcontact 

3/10  

In contact komen met span­
ning 

1/2 > 1/10 000 

Kind is zonder toezicht aan 
het spelen 

1/2  

Brandwond door elektrische 
stroom (zonder stroomon­
derbreker) 

3/4  

Stopcontact onbeschermd. 

Kind is aan het spelen met 
een dun geleidend voorwerp 
dat het in het stopcontact 
kan steken waardoor het in 
contact komt met een hoge 
spanning en wordt geëlek­
trocuteerd. 

Elektrocutie 4 Kind is aan het spelen met 
dun geleidend voorwerp 

1/10 3/80 000 Hoog ri­
sico 

Kind is zonder toezicht aan 
het spelen 

1/100  

Kind duwt het voorwerp in 
het stopcontact 

3/10  

In contact komen met span­
ning 

1/2 > 1/100 000 

Elektrocutie door spanning 
(zonder stroomonderbreker) 

1/4   

Het algemene risico van de stopcontactbeveiligers is dus „ernstig”. 
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6.3.  Gevoeligheidsanalyse 

De factoren om het risico van een verwondingsscenario te berekenen, met name de ernst van de verwonding en de 
waarschijnlijkheid, moeten vaak worden ingeschat. Dit zorgt voor onzekerheid. Vooral waarschijnlijkheid is moeilijk 
in te schatten omdat bijvoorbeeld het gedrag van de consument moeilijk te voorspellen kan zijn. Doet een persoon 
een bepaalde actie vaak of slechts af en toe? 

Daarom is het belangrijk rekening te houden met de onzekerheid van de twee factoren en een gevoeligheidsanalyse 
te maken. Met deze analyse kan worden bepaald hoeveel het risiconiveau verandert als de geschatte factoren 
veranderen. Het voorbeeld in de onderstaande tabel toont enkel een verandering van de waarschijnlijkheid omdat 
de ernst van de verwonding gewoonlijk met meer zekerheid kan worden voorspeld. 

Een praktische manier om de gevoeligheidsanalyse uit te voeren, is het herhalen van de risicobeoordeling voor een 
bepaald scenario, maar met een andere waarschijnlijkheid voor een of meer stappen in het scenario. Zo kan een 
kaars die zaden bevat, een brand veroorzaken want de zaden kunnen vlam vatten en steekvlammen veroorzaken. 
Meubelen of gordijnen kunnen vlam vatten en personen buiten de kamer kunnen giftige rook inademen en 
omkomen door vergiftiging: 

Verwondingsscenario 
Soort 

verwonding 
en plaats 

Ernst van de 
verwonding Waarschijnlijkheid van verwonding Totale waar­

schijnlijkheid Risico 

Zaden of bonen vatten 
vlam en veroorzaken steek­
vlammen. Meubelen of 
gordijnen vatten vlam. Per­
sonen zijn niet in de ka­
mer, maar ademen giftige 
rook in. 

Fatale vergif­
tiging 

4 —  Zaden of bonen vatten 
vlam: 90 % (0,9) 

—  Personen die even niet in 
de kamer zijn: 30 % (0,3) 

— Meubelen of gordijnen vat­
ten vlam: 50 % (0,5) (is af­
hankelijk van het opper­
vlak waarop de kaars 
staat). 

—  Personen ademen giftige 
rook in: 5 % (0,05) 

0,00675 > 
1/1 000 

Ernstig  

De waarschijnlijkheidsniveaus voor de stappen van het scenario werden ingeschat zoals in de tabel is weergegeven. 

De algemene waarschijnlijkheid is 0,00675, wat overeenstemt met > 1/1 000 in tabel 4. Bijgevolg is het risico 
„ernstig”. Merk op dat de exacte waarschijnlijkheid dichter bij 1/100 ligt dan bij 1/1 000 en dus meer aanleunt bij 
het „ernstige risico” van tabel 4 dan uit de rij > 1/1 000 blijkt. Hierdoor is het risiconiveau in zekere mate 
betrouwbaar. 

Stel u voor dat er onzekerheid is over de 5 % waarschijnlijkheid dat personen giftige rook inademen. Wij zouden 
een veel lager percentage kunnen nemen, zoals 0,1 % (0,001 = 1 op duizend). Als wij de berekening opnieuw 
uitvoeren met deze veronderstelling, is de algemene waarschijnlijkheid 0,000135, wat overeenkomt met > 1/ 
10 000. Desondanks is het risico nog steeds ernstig. Indien om een bepaalde reden de waarschijnlijkheid een 
tienvoud lager zou zijn, zou het risico nog steeds hoog zijn. Hoewel dus de waarschijnlijkheid met het tien- of 
honderdvoudige kan variëren, hebben wij nog steeds een ernstig of hoog risico (en „hoog” ligt dicht bij „ernstig”). 
Dus op basis van deze gevoeligheidsanalyse kunnen wij het risico zeker beoordelen als „ernstig”. 

In het algemeen zou de risicobeoordeling echter gebaseerd moeten zijn op „redelijke doemscenario's”: niet te 
pessimistisch over elke factor, maar zeker niet te optimistisch. 

Tabel 1 

Consumenten 

Consumenten Beschrijving 

Heel kwetsbare consumenten Heel jonge kinderen: 0 tot 36 maanden 

Andere: personen met vele en complexe handicaps 
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Consumenten Beschrijving 

Kwetsbare consumenten Jonge kinderen: kinderen ouder dan 36 maanden en jonger dan 8 jaar 

Oudere kinderen: kinderen van 8 tot 14 jaar 

Andere: personen met verminderd lichamelijk, zintuiglijk of geestelijk vermogen 
(bv. gedeeltelijk invaliden, bejaarden, bv. ouder dan 65 jaar, met verminderd li­
chamelijk en geestelijk vermogen) of met een tekort aan ervaring en kennis 

Andere consumenten Consumenten die niet behoren tot de heel kwetsbare of kwetsbare consumenten  

Tabel 2 

Gevaren, typische verwondingsscenario's en typische verwondingen 

Gevarengroep Gevaar 
(producteigenschap) Typisch verwondingsscenario Typische verwonding 

Afmeting, vorm 
en oppervlak 

Product is obstakel Persoon struikelt over product en 
valt, of persoon loopt tegen het pro­
duct aan 

Kneuzing; breuk, 
hersenschudding 

Product is luchtdicht Product bedekt de mond en/of de 
neus van een persoon (vooral een 
kind) of verstopt de luchtwegen 

Verstikking 

Product is klein of bevat 
een klein onderdeel 

Persoon (kind) slikt het kleine onder­
deel in; het onderdeel blijft steken in 
het strottenhoofd en blokkeert de 
luchtwegen 

Verstikking, verstopping 
van luchtwegen 

Mogelijkheid om een 
klein onderdeel van het 
product af te bijten 

Persoon (kind) slikt het kleine onder­
deel in; het onderdeel blijft steken in 
het spijsverteringskanaal 

Verstopping van het 
spijsverteringskanaal 

Scherpe hoek of punt Persoon loopt tegen scherpe hoek 
aan of wordt geraakt door bewegend 
scherp voorwerp; dit veroorzaakt een 
prik of penetratiewond 

Prik; blindheid, vreemd 
voorwerp in het oog; 
gehoorverlies, vreemd 
voorwerp in het oor 

Scherpe rand Persoon raakt scherpe rand; dit rijt de 
huid open en snijdt door weefsels 

Huid opengereten, 
snijwond; amputatie 

Glad oppervlak Persoon loopt over glad oppervlak, 
glijdt uit en valt 

Kneuzing; breuk, 
hersenschudding 

Ruw oppervlak Persoon schuurt tegen een ruw op­
pervlak aan; dit veroorzaakt wrijving 
en/of afschaving 

Schaafwond 

Ruimte of opening 
tussen delen 

Persoon steekt een ledemaat of zijn 
romp in de opening en zijn vinger, 
arm, nek, hoofd, romp of kleding 
raakt bekneld; verwonding gebeurt 
door zwaartekracht of beweging 

Verbrijzeling, breuk, 
amputatie, wurging 

Potentiële energie Lage mechanische 
stabiliteit 

Product valt om; persoon op het pro­
duct valt naar beneden of persoon in 
de nabijheid van het product wordt 
door het product geraakt; elektrisch 
product valt om, breekt en onder 
stroom staande onderdelen komen 
bloot te liggen, of product blijft wer­
ken en verhit naburige oppervlakken 

Kneuzing; ontwrichting; 
verstuiking: breuk, 
hersenschudding; 
verbrijzeling; elektrische 
schok; brandwonden 
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Gevarengroep Gevaar 
(producteigenschap) Typisch verwondingsscenario Typische verwonding  

Lage mechanische 
sterkte 

Product begeeft het bij overbelasting; 
persoon op het product valt naar be­
neden of persoon in de nabijheid van 
het product wordt door het product 
geraakt; elektrisch product valt om, 
breekt en onder stroom staande on­
derdelen komen bloot te liggen, of 
product blijft werken en verhit nabu­
rige oppervlakken 

Kneuzing; ontwrichting; 
breuk, hersenschudding; 
verbrijzeling; elektrische 
schok; brandwonden 

Hoge positie van de 
gebruiker 

Persoon op hoge positie op het pro­
duct verliest zijn evenwicht, heeft 
geen houvast en valt naar beneden 

Kneuzing; ontwrichting; 
breuk, hersenschudding; 
verbrijzeling 

Elastisch element of 
veer 

Elastisch element of veer onder span­
ning raakt plotseling los; persoon in 
de baan van het product wordt ge­
raakt 

Kneuzing; ontwrichting; 
breuk, hersenschudding; 
verbrijzeling 

Onder druk staande 
vloeistof of gas, of 
vacuüm 

Vloeistof of gas onder druk komt 
plotseling vrij; persoon in de nabij­
heid wordt geraakt, of implosie van 
het product doet voorwerpen weg­
vliegen 

Ontwrichting; breuk, 
hersenschudding; 
verbrijzeling; snijwonden 
(zie ook onder brand en 
explosie) 

Kinetische energie Bewegend product Persoon in de baan van het product 
wordt geraakt door het product of 
komt onder het product terecht 

Kneuzing; verstuiking: 
breuk, hersenschudding; 
verbrijzeling 

Tegen elkaar bewegende 
onderdelen 

Persoon steekt een lichaamsdeel tus­
sen de bewegende onderdelen terwijl 
deze naar elkaar toe bewegen; het li­
chaamsdeel raakt bekneld en wordt 
onder druk gezet (verbrijzeld) 

Kneuzing; ontwrichting; 
breuk; verbrijzeling 

Langs elkaar bewegende 
onderdelen 

Persoon steekt een lichaamsdeel tus­
sen de bewegende onderdelen terwijl 
zij langs elkaar heen bewegen (schaar­
beweging); het lichaamsdeel raakt be­
kneld tussen de bewegende onderde­
len en wordt onder druk gezet 
(gesneden) 

Huid opengereten, 
snijwond; amputatie 

Roterende onderdelen Een lichaamsdeel, het haar of een kle­
dingstuk van een persoon raakt ver­
strikt in het roterende onderdeel; 
hierdoor ontstaat een trekkracht 

Kneuzing; breuk; 
Opengereten huid 
(hoofdhuid); wurging 

Dicht bij elkaar 
roterende onderdelen 

Een lichaamsdeel, het haar of een kle­
dingstuk van een persoon wordt door 
de roterende onderdelen gegrepen; 
hierdoor ontstaat een trekkracht en 
druk op het lichaamsdeel 

Verbrijzeling, breuk, 
amputatie, wurging 

Versnelling Persoon op het versnellende product 
verliest zijn evenwicht, heeft geen 
houvast en valt met enige snelheid 

Ontwrichting; breuk, 
hersenschudding; 
verbrijzeling 

Vliegende voorwerpen Persoon wordt door het vliegende 
voorwerp geraakt en loopt, afhanke­
lijk van de energie, verwondingen op 

Kneuzing; ontwrichting; 
breuk, hersenschudding; 
verbrijzeling 
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Gevarengroep Gevaar 
(producteigenschap) Typisch verwondingsscenario Typische verwonding  

Trillingen Persoon die het product vasthoudt, 
verliest zijn evenwicht en valt, of 
langdurig contact met het trillende 
product veroorzaakt neurologische 
aandoeningen, aandoeningen aan de 
botten en gewrichten, trauma van de 
ruggengraat, vasculaire aandoeningen 

Kneuzing; ontwrichting; 
breuk; verbrijzeling 

Geluid Persoon wordt blootgesteld aan het 
geluid van het product. Afhankelijk 
van het geluidsniveau en de afstand 
kunnen oorsuizingen en gehoorver­
lies optreden 

Gehoorschade 

Elektrische energie Hoog-/laagspanning Persoon raakt het onderdeel van het 
product dat onder hoogspanning 
staat, aan; de persoon krijgt een elek­
trische schok en kan worden geëlek­
trocuteerd 

Elektrische schok 

Warmteproductie Product wordt heet; een persoon die 
het aanraakt, kan brandwonden oplo­
pen, of het product kan gesmolten 
deeltjes, stoom enz. afscheiden die 
een persoon raken 

Brandwond, brandblaar 

Onder stroom staande 
onderdelen te dicht bij 
elkaar 

Vlamboog of vonken ontstaan tussen 
de onder stroom staande onderdelen. 
Dit kan brand en een sterke straling 
veroorzaken 

Oogletsel; brandwond, 
brandblaar 

Extreme 
temperaturen 

Open vuur Een persoon in de nabijheid van de 
vlammen kan brandwonden oplopen, 
mogelijk nadat zijn kleren vlam heb­
ben gevat 

Brandwond, brandblaar 

Hete oppervlakken Persoon is zich niet bewust van het 
hete oppervlak en raakt het aan; de 
persoon loopt brandwonden op 

Brandwond 

Hete vloeistoffen Persoon die een vat met vloeistof 
hanteert, morst een deel ervan; de 
vloeistof raakt en verschroeit de huid 

Brandblaar 

Hete gassen Persoon ademt de hete gassen van 
een product in; de longen worden 
verbrand, of langdurige blootstelling 
aan hete lucht veroorzaakt uitdroging 

Brandwond 

Koude oppervlakken Persoon is zich niet bewust van het 
koude oppervlak en raakt het aan; de 
persoon loopt bevriezingsverschijnse­
len op 

Brandwond 

Straling Ultraviolette straling, 
laser 

Huid of ogen van een persoon wor­
den blootgesteld aan de straling van 
een product 

Brandwond, brandblaar; 
neurologische 
aandoeningen; oogletsel; 
huidkanker, mutatie 
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Gevarengroep Gevaar 
(producteigenschap) Typisch verwondingsscenario Typische verwonding  

Hoogintensieve bron 
van elektromagnetische 
straling; lage frequentie 
of hoge frequentie 
(magnetron) 

Persoon is in de nabijheid van de 
bron van het elektromagnetische 
krachtveld, lichaam (centraal zenuw­
stelsel) is blootgesteld 

Neurologisch letsel 
(hersenletsel), leukemie 
(kinderen) 

Brand en explosie Brandbare stoffen Persoon is in de nabijheid van de 
brandbare stof; een ontsteking doet 
de stof ontbranden; hierdoor loopt de 
persoon verwondingen op 

Brandwond 

Explosieve mengsels Persoon is in de nabijheid van het ex­
plosieve mengsel; een ontsteking ver­
oorzaakt een explosie; de persoon 
wordt geraakt door de schokgolf, 
brandend materiaal en/of vlammen 

Brandwond, brandblaar; 
oogletsel, vreemd 
voorwerp in het oog; 
gehoorschade, vreemd 
voorwerp in het oor 

Ontstekingsbronnen De ontstekingsbron veroorzaakt een 
brand; een persoon raakt door vlam­
men gewond, of wordt door gassen 
van de huisbrand vergiftigd 

Brandwond; vergiftiging 

Oververhitting Product raakt oververhit; brand, ex­
plosie 

Brandwond, brandblaar; 
oogletsel, vreemd 
voorwerp in het oog; 
gehoorschade, vreemd 
voorwerp in het oor 

Toxiciteit Toxische vaste stof of 
vloeistof 

Persoon krijgt stof van product bin­
nen, 

bv. door het in de mond te steken, 
en/of stof komt op de huid terecht 

Acute vergiftiging; irritatie, 
dermatitis 

Persoon ademt vaste of vloeibare 
massa in, bijvoorbeeld braaksel (in­
ademing via longen) 

Acute vergiftiging in 
longen 
(aspiratiepneumonie); 
infectie 

Toxisch gas, stoom of 
stof 

Persoon inhaleert stof van product, 
en/of stof komt op de huid terecht 

Acute vergiftiging in 
longen; irritatie, dermatitis 

Overgevoelig makende 
stof 

Persoon krijgt stof van product bin­
nen, 

bv. door het in de mond te steken, 
en/of stof komt op de huid terecht, 
en/of persoon inhaleert gas, stoom of 
stof 

Overgevoeligheid; 
allergische reactie 

Irriterende of bijtende 
vaste stof of vloeistof 

Persoon krijgt stof van product bin­
nen, 

bv. door het in de mond te steken, 
en/of stof komt op de huid of in de 
ogen terecht 

Irritatie, dermatitis; 
huidverbranding; oogletsel, 
vreemd voorwerp in het 
oog 
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Gevarengroep Gevaar 
(producteigenschap) Typisch verwondingsscenario Typische verwonding  

Irriterend of bijtend gas 
of stoom 

Persoon inhaleert stof van een pro­
duct, en/of stof komt op de huid of 
in de ogen terecht 

Irritatie, dermatitis; 
huidverbranding; acute 
vergiftiging of bijtende 
uitwerking op longen of 
ogen 

CMR-stoffen Persoon krijgt stof van een product 
binnen, bv. door het in de mond te 
steken, en/of stof komt op de huid te­
recht, en/of persoon inhaleert gas, 
stoom of stof 

Kanker, mutatie, 
reproductietoxiciteit 

Microbiologische 
besmetting 

Microbiologische 
besmetting 

Persoon komt in contact met besmet 
product door ingestie, inhalering of 
huidcontact 

Infectie, plaatselijk of 
systemisch 

Gevaren in 
verband met de 
bediening van het 
product 

Ongezonde houding Ontwerp veroorzaakt ongezonde 
houding van persoon bij het bedienen 
van het product 

Verrekking; aandoening 
van het bewegingsapparaat 

Overdreven inspanning Ontwerp vereist gebruik van aanzien­
lijke kracht bij het bedienen van het 
product 

Verstuiking of verrekking; 
aandoening van het 
bewegingsapparaat 

Anatomische 
ongeschiktheid 

Ontwerp is niet aangepast aan de 
menselijke anatomie, waardoor het 
product moeilijk of onmogelijk kan 
worden bediend 

Verstuiking of verrekking 

Persoonlijke 
bescherming negeren 

Ontwerp maakt het voor een persoon 
met een beschermingsuitrusting 
moeilijk om het product te gebruiken 
of te bedienen 

Diverse verwondingen 

Onopzettelijk 
aan-/uitzetten 

Product kan gemakkelijk worden aan- 
of uitgezet, wat leidt tot ongewilde 
werking 

Diverse verwondingen 

Gebrekkige werking Ontwerp veroorzaakt foutieve bedie­
ning door een persoon, of product 
met een beschermende functie geeft 
niet de verwachte bescherming 

Diverse verwondingen 

Storing stopfunctie Persoon wil het product stoppen, 
maar het blijft werken in een situatie 
waarin dit niet gewenst is 

Diverse verwondingen 

Onverhoedse start Product valt uit tijdens een stroomon­
derbreking, maar slaat op een gevaar­
lijke manier weer aan 

Diverse verwondingen 

Onmogelijk te stoppen In een noodsituatie kan persoon de 
werking van het product niet stoppen 

Diverse verwondingen 

Slecht passende 
onderdelen 

Persoon probeert een onderdeel te 
monteren, heeft hiervoor te veel 
kracht nodig, product breekt, of on­
derdeel is niet vast genoeg gemon­
teerd en komt tijdens het gebruik los 

Verstuiking of verrekking; 
huid opengereten, 
snijwond; kneuzing; 
beknelling 

Ontbrekende of foutief 
gemonteerde 
bescherming 

Gevaarlijke onderdelen zijn bereik­
baar voor persoon 

Diverse verwondingen 
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Gevarengroep Gevaar 
(producteigenschap) Typisch verwondingsscenario Typische verwonding  

Onvoldoende 
waarschuwingsinstructi­
es, -tekens en -symbolen 

Gebruiker ziet de waarschuwingste­
kens niet en/of begrijpt de symbolen 
niet 

Diverse verwondingen 

Onvoldoende 
waarschuwingssignalen 

Gebruiker ziet of hoort het waarschu­
wingssignaal (optisch of auditief) niet, 
waardoor het gebruik gevaarlijk 
wordt 

Diverse verwondingen 

NB: Deze tabel is slechts een leidraad; de typische verwondingsscenario's moeten worden aangepast als een risicobeoordeling 
wordt voorbereid. Er is een specifieke risicobeoordelingsleidraad voor chemische stoffen, cosmetica en andere producten. Het ge­
bruik van deze specifieke leidraden voor het beoordelen van dergelijke producten wordt ten zeerste aanbevolen. Zie punt 3.2.  

Tabel 3 

Ernst van de verwonding 

Inleiding 

In deze risicobeoordelingsrichtsnoeren wordt een onderscheid gemaakt tussen vier niveaus van ernst van de 
verwonding. Het is belangrijk te weten dat ernst volledig objectief moet worden beoordeeld. Het is de bedoeling dat 
de ernst van verschillende scenario's wordt vergeleken en dat prioriteiten worden gesteld, en niet dat in deze fase 
over de aanvaardbaarheid van een bepaalde verwonding wordt geoordeeld. Een verwonding die gemakkelijk had 
kunnen worden vermeden, zal de consument moeilijk aanvaarden. Het is echter verantwoord dat de autoriteiten 
meer doen om onomkeerbare gevolgen te vermijden dan om tijdelijk ongemak te voorkomen. 

Om de ernst van de gevolgen te beoordelen (acute verwonding of andere schade aan de gezondheid), kunnen 
objectieve criteria worden gevonden, enerzijds op het gebied van medische interventie, en anderzijds op het gebied 
van de gevolgen voor het verdere functioneren van het slachtoffer. Beide kunnen worden uitgedrukt als kosten, 
maar de kosten van de gevolgen van schade aan de gezondheid kunnen moeilijk worden gekwantificeerd. 

Door deze criteria te combineren, kunnen de vier niveaus als volgt worden gedefinieerd:  

1. Letsel of gevolg dat na een basisbehandeling (eerste hulp, normaal niet door een arts) het functioneren niet 
wezenlijk hindert of geen overdreven pijn veroorzaakt; de gevolgen zijn normaal volledig omkeerbaar. 

2. Letsel of gevolg waarvoor een bezoek aan de spoedafdeling nodig kan zijn, maar doorgaans geen ziekenhuis­
opname vereist is. Het functioneren kan voor een beperkte periode, maar niet langer dan ongeveer zes maanden, 
verstoord zijn en herstel is zo goed als volledig mogelijk.  

3. Letsel of gevolg waarvoor doorgaans ziekenhuisopname vereist is en dat het functioneren gedurende meer dan 
zes maanden verstoort of tot definitief verlies van een functie leidt.  

4. Letsel of gevolg dat dodelijk is of kan zijn, inclusief hersendood; gevolgen die schadelijk zijn voor de 
voortplanting of de nakomelingen; ernstig verlies van ledematen en/of lichaamsfuncties waardoor de persoon 
voor meer dan ongeveer 10 % invalide wordt. 

De volgende tabel, die eerder als leidraad dan als voorschrift moet worden beschouwd en die niet volledig is, geeft 
voorbeelden van verwondingen op alle vier niveaus. Er kunnen nationale verschillen bestaan als gevolg van de 
cultuur of verschillende gezondheidszorgstelsels en financiële regelingen. Indien echter van de voorgestelde indeling 
in de tabel wordt afgeweken, komt de uniforme risicobeoordeling in de EU in het gedrang. Afwijkingen moeten 
duidelijk in het verslag van de risicobeoordeling worden vermeld en beargumenteerd. 

Soort verwonding 
Ernst van de verwonding 

1 2 3 4 

Huid opengereten, snij­
wond 

Oppervlakkig Uitwendig (diep) 

(> 10 cm lang op het li­
chaam)  

Oogzenuw Halsslagader 
Luchtpijp Inwendige or­
ganen 

Luchtpijptakken Slok­
darm Aorta 

Ruggenmerg (laag)  
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Soort verwonding 
Ernst van de verwonding 

1 2 3 4 

(> 5 cm lang op het ge­
zicht) waarvoor hech­
ting nodig is 

Pees of in gewricht 

Oogwit of hoornvlies  

Diepe insnijding in in­
wendige organen 

Breuk van het bovenste 
ruggenmerg 

Hersenen (ernstig letsel/ 

stoornis)  

Kneuzing (schaaf­
wond/contusie, opzwel­
ling, oedeem) 

Oppervlakkig 

≤ 25 cm2 in het gezicht 

≤ 50 cm2 op het li­
chaam 

Ernstig 

> 25 cm2 in het gezicht 

> 50 cm2 op het li­
chaam) 

Luchtpijp 

Inwendige organen 
(minder ernstig) 

Hart Hersenen 

Longen, met bloed of 
lucht in borstkas 

Hersenstam 

Ruggenmerg met verlam­
ming tot gevolg 

Hersenschudding — Kortstondig bewust­
zijnsverlies (minuten) 

Langdurig bewustzijns­
verlies 

Coma 

Blijven hangen/bekneld 
raken 

Lichte beknelling — (Gebruik relevante ge­
volgen van kneuzingen, 
verbrijzeling, breuk, 
ontwrichting, amputatie, 
al naargelang het geval) 

(Zelfde gevolgen als voor 
verstikking/wurging) 

Verstuiking, verrekking, 
aandoening van het be­
wegingsapparaat 

Handen en voeten 

Gewrichten 

Ruggengraat (geen ont­
wrichting of breuk) 

Verrekking van knieban­
den 

Ruptuur/scheur van ge­
wrichtsband of pees 

Spierscheur 

Whiplash 

— 

Ontwrichting — Handen en voeten (vin­
ger, teen, hand, voet) 

Elleboog 

Kaak 

Loszittende tand 

Enkel 

Pols 

Schouder 

Heup 

Knie 

Ruggengraat 

Wervelkolom 

Breuk — Handen en voeten (vin­
ger, teen, hand, voet) 

Pols 

Arm 

Rib 

Borstbeen 

Neus 

Tand 

Kaak 

Oogkas 

Enkel 

Been 

(dijbeen en onderbeen) 

Heup 

Dij 

Schedel 

Ruggengraat (kleine 
compressiefractuur) 

Kaak (ernstig) 

Strottenhoofd 

Meerdere ribbreuken 
Bloed of lucht in borst­
kas 

Nek 

Wervelkolom 
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Soort verwonding 
Ernst van de verwonding 

1 2 3 4 

Verbrijzeling — — Handen en voeten (vin­
ger, teen, hand, voet) 

Elleboog 

Enkel 

Pols 

Onderarm 

Been 

Schouder 

Luchtpijp 

Strottenhoofd 

Bekken 

Ruggenmerg Midden-/on­
dernek Borstkas 

(ernstige verbrijzeling) 

Hersenstam 

Amputatie — — Vinger(s) 

Teen (tenen) 

Handen 

Voeten 

(Deel van) Arm 

Been 

Oog 

Twee ledematen 

Doorboring Oppervlakkige huid­
wond 

Dieper dan de huid 

Buikwand (geen orga­
nen geraakt) 

Oog 

Inwendige organen 

Borstwand 

Aorta Hart 

Luchtpijptakken 

Diepe verwondingen in 
organen (lever, nier, dar­
men enz.) 

Ingestie — — Verwonding inwendig 
orgaan 

(Zie ook verstopping 
luchtwegen indien inge­
slikt voorwerp vast blijft 
zitten in slokdarm.) 

Blijvend letsel aan inwen­
dig orgaan 

Verstopping luchtwegen — — Zuurstoftoevoer naar 
hersenen onderbroken 
zonder blijvend letsel 

Zuurstoftoevoer naar 
hersenen onderbroken 
met blijvend letsel 

Verstikking/wurging — — Zuurstoftoevoer naar 
hersenen onderbroken 
zonder blijvend letsel 

Fatale verstikking/wur­
ging 

Onderdompeling/Ver­
drinking 

— — — Verdrinkingsdood 

Brandwond/Brandblaar 
(door hitte, koude of che­
mische substantie) 

eerstegraads, tot 100 % 
van de lichaamsopper­
vlakte 

tweedegraads, < 6 % 
van de lichaamsopper­
vlakte 

tweedegraads, 6-15 % 
van de lichaamsopper­
vlakte 

tweedegraads, 16-35 % 
van de lichaamsopper­
vlakte of derdegraads, 
tot 35 % van de li­
chaamsoppervlakte 

Brandwond door inade­
ming 

tweedegraads of derde­
graads, > 35 % van de li­
chaamsoppervlakte 

Brandwond door inade­
ming waardoor beade­
ming noodzakelijk is 

Elektrische schok (Zie ook onder brand­
wonden aangezien elek­
trische stroom brand­
wonden kan 
veroorzaken.) 

Plaatselijke gevolgen (tij­
delijke kramp of spier­
verlamming) 

— Elektrocutie 
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Soort verwonding 
Ernst van de verwonding 

1 2 3 4 

Neurologische aandoe­
ningen 

— — Epileptische aanval — 

Oogletsel, vreemd voor­
werp in het oog 

Tijdelijke oogpijn zon­
der dat behandeling 
noodzakelijk is 

Tijdelijk verlies van ge­
zichtsvermogen 

Gedeeltelijk verlies van 
gezichtsvermogen 

Blijvend verlies van ge­
zichtsvermogen (één 
oog) 

Blijvend verlies van ge­
zichtsvermogen (beide 
ogen) 

Gehoorverlies, vreemd 
voorwerp in het oor 

Tijdelijke oorpijn zon­
der dat behandeling 
noodzakelijk is 

Tijdelijke gehoorschade Gedeeltelijk gehoorver­
lies 

Volledig gehoorverlies 
(één oor) 

Volledig gehoorverlies 
(beide oren) 

Vergiftiging door sub­
stanties (ingestie, inade­
ming, via de huid) 

Diarree, braken, plaatse­
lijke symptomen 

Omkeerbare schade aan 
inwendige organen 
zoals lever en nier, 
lichte hemolytische ane­
mie 

Onomkeerbare schade 
aan inwendige organen 
zoals slokdarm, maag, 
lever, nier, hemolytische 
anemie, omkeerbare 
schade aan zenuwstelsel 

Onomkeerbare schade 
aan zenuwstelsel 

Overlijden 

Irritatie, dermatitis, ont­
steking of bijtende inwer­
king van substanties (in­
ademing of via de huid) 

Plaatselijke lichte irrita­
tie 

Omkeerbare oogschade 

Omkeerbare systemische 
gevolgen 

Ontstekingen 

Longen, ademhalingsin­
sufficiëntie, chemische 
longontsteking 

Onomkeerbare systemi­
sche gevolgen 

Gedeeltelijk verlies van 
gezichtsvermogen Bij­
tende inwerking 

Longen, beademing 
noodzakelijk 

Verstikkingsdood 

Allergische reactie of 
overgevoeligheid 

Milde of plaatselijke re­
actie 

Allergische reactie, uit­
gebreide allergische con­
tactdermatitis 

Sterke overgevoeligheid, 
met allergieën voor 
meerdere substanties tot 
gevolg 

Anafylactische reactie, 
schok 

Overlijden 

Langdurige schade door 
contact met stoffen of 
door blootstelling aan 
straling 

Diarree, braken, plaatse­
lijke symptomen 

Omkeerbare schade aan 
inwendige organen 
zoals lever en nier, 
lichte hemolytische ane­
mie 

Schade aan zenuwstel­
sel, bv. organisch psy­
chosyndroom (OPS, ook 
bekend als chronische 
toxische encefalopathie 
ofwel schildersziekte). 
Onomkeerbare schade 
aan inwendige organen, 
bv. slokdarm, maag, le­
ver, nier, hemolytische 
anemie, omkeerbare 
schade aan het zenuw­
stelsel 

Kanker (leukemie) 

Gevolgen voor de voort­
planting Gevolgen voor 
de nakomelingen 

CZS-depressie (d.i. van 
het centrale zenuwstelsel) 

Microbiologische infectie  Omkeerbare schade Onomkeerbare gevolgen Infectie waarvoor langdu­
rige ziekenhuisopname 
noodzakelijk is, organis­
men die resistent zijn 
voor antibiotica 

Overlijden  
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Tabel 4 

Risiconiveau door de combinatie van de ernst van de verwonding met de waarschijnlijkheid 

Waarschijnlijkheid van schade tijdens de te verwachten 
levensduur van het product 

Ernst van de verwonding 

1 2 3 4 

Hoog 

Laag 

> 50 % H E E E 

> 1/10 M E E E 

> 1/100 M E E E 

> 1/1 000 L H E E 

> 1/10 000 L M H E 

> 1/100 000 L L M H 

> 1/1 000 000 L L L M 

< 1/1 000 000 L L L L  

E – Ernstig risico 

H – Hoog risico 

M – Middelhoog risico 

L – Laag risico  

Verklarende woordenlijst 

Gevaar: bron van gevaar waardoor iemand een verwonding of een letsel kan oplopen. Een factor om het gevaar te 
kwantificeren in een risicobeoordeling is de ernst van de mogelijke verwonding of het mogelijke letsel. 

Productgevaar: gevaar dat ontstaat door de eigenschappen van het product. 

Risico: evenwichtige combinatie van een gevaar en de waarschijnlijkheid dat schade zal plaatsvinden. Risico 
beschrijft noch het gevaar, noch de waarschijnlijkheid, maar beide samen. 

Risicobeoordeling: procedure om gevaren te identificeren en beoordelen, bestaande uit drie stappen:  

1. identificatie van de ernst van een gevaar;  

2. bepaling van de waarschijnlijkheid dat een consument door dat gevaar gewond zal raken;  

3. combinatie van het gevaar met de waarschijnlijkheid. 

Risiconiveau: niveau van het risico, kan „ernstig”, „hoog”, „middelhoog” en „laag” zijn. Indien het (hoogste) 
risiconiveau is geïdentificeerd, is de risicobeoordeling volledig. 

Risicobeheer: follow-upactie, behoort niet tot de risicobeoordeling en heeft als doelstelling het verminderen of 
wegnemen van een risico.  
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BESLUIT (EU) 2019/418 VAN DE COMMISSIE 

van 13 maart 2019 

tot wijziging van de Besluiten (EU) 2017/1214, (EU) 2017/1215, (EU) 2017/1216, (EU) 2017/1217, 
(EU) 2017/1218 en (EU) 2017/1219 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2019) 1851) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 66/2010 van het Europees Parlement en de Raad van 25 november 2009 betreffende de 
EU-milieukeur (1), en met name artikel 8, lid 2, 

Na raadpleging van het Bureau voor de milieukeur van de Europese Unie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Krachtens Verordening (EG) nr. 66/2010 mag de EU-milieukeur worden toegekend aan producten die gedurende 
hun volledige levenscyclus een verminderd milieueffect hebben. Per productgroep moeten specifieke criteria voor 
de EU-milieukeur worden vastgesteld. 

(2)  Bij de Besluiten (EU) 2017/1214 (2), (EU) 2017/1215 (3), (EU) 2017/1216 (4), (EU) 2017/1217 (5), (EU) 
2017/1218 (6) en (EU) 2017/1219 (7) van de Commissie zijn de criteria en daarmee verband houdende eisen 
inzake beoordeling en controle vastgesteld voor respectievelijk handafwasmiddelen, detergentia voor vaatwasma­
chines voor industrieel en institutioneel gebruik, machineafwasmiddelen, schoonmaakproducten voor harde 
oppervlakken, wasmiddelen en wasmiddelen voor industrieel en institutioneel gebruik. 

(3)  Een aantal nationale bevoegde instanties die de EU-milieukeur toekennen, heeft de Commissie op de hoogte 
gesteld van problemen bij de uitvoering van bepaalde bij die besluiten vastgestelde criteria. In het bijzonder gaat 
het erom dat volgens de criteria stoffen die in sommige ingrediënten als onzuiverheden aanwezig zijn (zoals 
fosfaten) niet in het uiteindelijke reinigingsmiddel mogen voorkomen, ongeacht de concentratie, terwijl het 
momenteel technisch niet haalbaar is deze onzuiverheden te verwijderen. 

(4)  Bij de in overweging 2 genoemde besluiten zijn eerdere besluiten van de Commissie op hetzelfde gebied 
ingetrokken en vervangen. Uit hoofde van de eerdere besluiten was voor onzuiverheden en nevenproducten 
naleving van de criteria alleen vereist wanneer hun concentraties gelijk aan of hoger waren dan 0,010 gewichts­
procent van de eindformule. De Commissie heeft een beoordeling uitgevoerd en is tot de conclusie gekomen dat, 
overeenkomstig de eerdere besluiten, ten behoeve van de naleving van elk van de criteria in de in overweging 2 
genoemde besluiten een minimale concentratiedrempel van 0,010 gewichtsprocent van de eindformule moet 
worden vastgesteld voor zowel nevenproducten als onzuiverheden van grondstoffen. 

(5)  Besluit 2011/383/EU van de Commissie (8) is bij Besluit (EU) 2017/1217 ingetrokken en is door dat besluit 
vervangen voor de productgroep „allesreinigers en sanitairreinigers”. Bij Besluit (EU) 2017/1217 is een overgangs­
periode van 18 maanden vastgelegd teneinde producenten van wie de producten de EU-milieukeur hebben 
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(1) PB L 27 van 30.1.2010, blz. 1. 
(2) Besluit (EU) 2017/1214 van de Commissie van 23 juni 2017 tot vaststelling van de criteria voor de toekenning van de EU-milieukeur aan 

handafwasmiddelen (PB L 180 van 12.7.2017, blz. 1). 
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(7) Besluit (EU) 2017/1219 van de Commissie van 23 juni 2017 tot vaststelling van de criteria voor de toekenning van de EU-milieukeur aan 

wasmiddelen voor industrieel en institutioneel gebruik (PB L 180 van 12.7.2017, blz. 79). 
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gekregen op basis van de criteria die zijn vastgesteld in Besluit 2011/383/EU, voldoende tijd te geven om hun 
producten zodanig aan te passen dat ze aan de herziene criteria van Besluit (EU) 2017/1217 voldoen. Deze 
overgangsperiode liep op 26 december 2018 af. Een aantal nationale bevoegde instanties heeft de Commissie 
ervan in kennis gesteld dat de overgangsperiode met zes maanden moet worden verlengd wegens het grote aantal 
aanvragen tot verlenging van de contracten tot toekenning van de EU-milieukeur. De Commissie heeft een 
beoordeling uitgevoerd en de noodzaak om bij wijze van uitzondering de overgangsperiode met zes maanden te 
verlengen, bevestigd. 

(6)  De Besluiten (EU) 2017/1218 en (EU) 2017/1219 voorzien beide in een uitzondering uit hoofde van artikel 6, 
lid 7, van Verordening (EG) nr. 66/2010 voor ε-ftaalimidoperoxyhexaanzuur (PAP) als het is ingedeeld als 
gevaarlijk voor het aquatisch milieu: acuut gevaar, gevarencategorie 1 (H400) of als gevaarlijk voor het aquatisch 
milieu: chronisch gevaar, gevarencategorie 3 (H412) tot een maximale concentratie van 0,6 g/kg wasgoed. Deze 
uitzonderingen zijn toegestaan omdat werd erkend dat PAP in detergenten waarop deze besluiten betrekking 
hebben een belangrijke rol vervult als bleekmiddel en omdat de stof in het wasproces in hoge mate afbreekt. 

(7)  Tijdens het wasproces breekt PAP af tot ε-ftaalimidohexaanzuur (PAC). Deze stof is geen peroxide, is gemakkelijk 
biologisch afbreekbaar en is niet gevaarlijk voor het milieu. Omdat PAP snel tot PAC afbreekt en nooit het 
afvoerwater bereikt, is het bij de berekening van het kritisch verdunningsvolume van het product passender om 
voor PAP de afbraakfactoren van PAC te gebruiken. In Besluit (EU) 2017/1219 is al een vergelijkbare aanpak 
gevolgd en gelden bij de berekening van het kritisch verdunningsvolume voor de stof waterstofperoxide, die in 
het wasproces tot per-azijnzuur afbreekt, aparte regels. Besluit (EU) 2017/1219 moet derhalve worden gewijzigd 
om voor de berekening van het kritisch verdunningsvolume voor PAP aparte regels toe te passen en de afbraa­
kwaarden van PAC te gebruiken. 

(8)  PAP wordt hoofdzakelijk gebruikt als bleekmiddel in multicomponentwasmiddelen voor professioneel gebruik, 
niet in huishoudelijke wasmiddelen. De huidige uitzondering voor PAP in Besluit (EU) 2017/1218 is derhalve 
overbodig en moet worden geschrapt. 

(9)  Duidelijkheidshalve moet tabel 3 in de bijlage bij Besluit (EU) 2017/1218 worden gewijzigd om een kolom toe te 
voegen met de indeling van de stof overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1272/2008. 

(10)  De Besluiten (EU) 2017/1214, (EU) 2017/1215, (EU) 2017/1216, (EU) 2017/1217, (EU) 2017/1218 en (EU) 
2017/1219 moeten derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(11)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het bij artikel 16 van 
Verordening (EG) nr. 66/2010 ingestelde comité, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In de bijlage bij Besluit (EU) 2017/1214 wordt in het deel „Beoordeling en verificatie”, onder punt b) (Grenswaarden 
voor metingen), in tabel 1, de toelichting met de asterisk (*) vervangen door: 

„(*)  „onbeperkt” betekent: ongeacht de concentratie (aantoonbaarheidsgrens), voor alle bestanddelen met 
uitzondering van nevenproducten en onzuiverheden in grondstoffen, welke tot een concentratie van 0,010 
gewichtsprocent in de eindformule aanwezig mogen zijn.”. 

Artikel 2 

In de bijlage bij Besluit (EU) 2017/1215 wordt in het deel „Beoordeling en verificatie”, onder punt b) (Grenswaarden 
voor metingen), in tabel 1, de toelichting met de asterisk (*) vervangen door: 

„(*)  „onbeperkt” betekent: ongeacht de concentratie (aantoonbaarheidsgrens), voor alle bestanddelen met 
uitzondering van nevenproducten en onzuiverheden in grondstoffen, welke tot een concentratie van 0,010 
gewichtsprocent in de eindformule aanwezig mogen zijn.”. 
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Artikel 3 

In de bijlage bij Besluit (EU) 2017/1216 wordt in het deel „Beoordeling en verificatie”, onder punt b) (Grenswaarden 
voor metingen), in tabel 1, de toelichting met de asterisk (*) vervangen door: 

„(*)  „onbeperkt” betekent: ongeacht de concentratie (aantoonbaarheidsgrens), voor alle bestanddelen met 
uitzondering van nevenproducten en onzuiverheden in grondstoffen, welke tot een concentratie van 0,010 
gewichtsprocent in de eindformule aanwezig mogen zijn.”. 

Artikel 4 

Besluit (EU) 2017/1217 wordt als volgt gewijzigd: 

a)  in artikel 7 wordt lid 3 vervangen door: 

„3. Een EU-milieukeur die is toegekend op basis van de in Besluit 2011/383/EU uiteengezette criteria, mag tot en 
met 30 juni 2019 worden gebruikt.”; 

b)  in de bijlage wordt in het deel „Beoordeling en verificatie”, onder punt b) (Grenswaarden voor metingen), in tabel 1, 
de toelichting met de asterisk (*) vervangen door: 

„(*)  „onbeperkt” betekent: ongeacht de concentratie (aantoonbaarheidsgrens), voor alle bestanddelen met uitzondering 
van nevenproducten en onzuiverheden in grondstoffen, welke tot een concentratie van 0,010 gewichtsprocent in 
de eindformule aanwezig mogen zijn.”. 

Artikel 5 

De bijlage bij Besluit (EU) 2017/1218 wordt als volgt gewijzigd: 

a)  in het deel „Beoordeling en verificatie”, onder punt b) (Grenswaarden voor metingen), in tabel 1, wordt de toelichting 
met de asterisk (*) vervangen door: 

„(*)  „onbeperkt” betekent: ongeacht de concentratie (aantoonbaarheidsgrens), voor alle bestanddelen met uitzondering 
van nevenproducten en onzuiverheden in grondstoffen, welke tot een concentratie van 0,010 gewichtsprocent in 
de eindformule aanwezig mogen zijn.”; 

b)  in criterium 5 (Verboden en beperkte stoffen), onder b), ii), wordt tabel 3 (Vrijgestelde stoffen) vervangen door de 
tabel in de bijlage bij dit besluit. 

Artikel 6 

De bijlage bij Besluit (EU) 2017/1219 wordt als volgt gewijzigd: 

a)  in criterium 1 (Toxiciteit voor in het water levende organismen) wordt de laatste alinea vervangen door: 

„Vanwege het afbreken van bepaalde stoffen in het wasproces, gelden aparte regels voor: 

—  waterstofperoxide (H2O2) — niet op te nemen in de berekening van het KVV; 

—  per-azijnzuur — in de berekening op te nemen als „azijnzuur”; 

—  ε-ftaalimidoperoxyhexaanzuur (PAP) — in de berekening op te nemen als ε-ftaalimidohexaanzuur (PAC). 

De waarden die worden gebruikt om het KVVchronisch voor ε-ftaalimidohexaanzuur (PAC) te berekenen, zijn de 
volgende: 

DF (i) = 0,05 

TFchronisch (i) = 0,256 mg/l 

Aeroob = R 

Anaeroob = O.”; 
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b)  in het deel „Beoordeling en verificatie”, onder punt b) (Grenswaarden voor metingen), in tabel 1, wordt de toelichting 
met de asterisk (*) vervangen door: 

(*)  „onbeperkt” betekent: ongeacht de concentratie (aantoonbaarheidsgrens), voor alle bestanddelen met uitzondering 
van nevenproducten en onzuiverheden in grondstoffen, welke tot een concentratie van 0,010 gewichtsprocent in 
de eindformule aanwezig mogen zijn.”. 

Artikel 7 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 13 maart 2019. 

Voor de Commissie 
Karmenu VELLA 

Lid van de Commissie  
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BIJLAGE 

Stof Indeling overeenkomstig Verordening (EG) 
nr. 1272/2008 Gevarenaanduiding 

Oppervlakteactieve 
stoffen 

Acuut gevaar voor het aquatisch milieu, ge­
varencategorie 1 

H400: Zeer giftig voor in het water levende 
organismen 

Chronisch gevaar voor het aquatisch milieu, 
gevarencategorie 3 

H412: Schadelijk voor in het water levende or­
ganismen, met langdurige gevolgen 

Subtilisine Acuut gevaar voor het aquatisch milieu, ge­
varencategorie 1 

H400: Zeer giftig voor in het water levende 
organismen 

Chronisch gevaar voor het aquatisch milieu, 
gevarencategorie 2 

H411: Giftig voor in het water levende orga­
nismen, met langdurige gevolgen 

Enzymen (*2) Huidsensibilisatie, gevarencategorieën 1, 1A, 
1B 

H317: Kan een allergische huidreactie veroor­
zaken 

Sensibilisatie van de luchtwegen, gevarencate­
gorieën 1, 1A, 1B 

H334: Kan bij inademing allergie- of astma­
symptomen of ademhalingsmoeilijkheden ver­
oorzaken 

NTA als een 
verontreiniging in 
MGDA en GLDA (*3) 

Kankerverwekkendheid, gevarencategorie 2 H351: Verdacht van het veroorzaken van kan­
ker  

(*2) Met inbegrip van stabilisatoren en andere hulpstoffen in de bereidingen.  
(*3) In concentraties die lager zijn dan 0,2 % in de grondstof, zolang de totale concentratie in het eindproduct lager is dan 0,10 %.   
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RECTIFICATIES 

Rectificatie van Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/401 van de Commissie van 19 december 
2018 tot wijziging van Verordening (EU) nr. 389/2013 tot instelling van een EU-register 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 72 van 14 maart 2019) 

Bladzijde 5, artikel 1: 

in plaats van:  „Artikel 1 

In artikel 41, lid 4, van Verordening (EU) nr. 389/2013 wordt de volgende alinea toegevoegd: 

„4. Vanaf de dag volgend op de dag waarop beide akten van bekrachtiging van het terugtrekkings­
akkoord zijn ingediend, worden emissierechten die voor 2019 en 2020 zijn gecreëerd, niet door een 
landcode geïdentificeerd indien de naleving van Richtlijn 2003/87/EG voor emissies die in die jaren 
worden uitgestoten, wordt vereist op grond van een akkoord over de voorwaarden voor de 
terugtrekking van die lidstaat uit de Europese Unie.”.”, 

lezen:  „Artikel 1 

In artikel 41, lid 4, van Verordening (EU) nr. 389/2013 wordt de volgende alinea toegevoegd: 

„Vanaf de dag volgend op de dag waarop beide akten van bekrachtiging van het terugtrekkings­
akkoord zijn ingediend, worden emissierechten die voor 2019 en 2020 zijn gecreëerd, niet door een 
landcode geïdentificeerd indien de naleving van Richtlijn 2003/87/EG voor emissies die in die jaren 
worden uitgestoten, wordt vereist op grond van een akkoord over de voorwaarden voor de 
terugtrekking van die lidstaat uit de Europese Unie.”.”.  
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